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シ
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さ
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シ
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タ
ロ
グ
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。
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リ
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光学式非接触 小径内径測定器 IDM
MEASURING MACHINE FOR SMALL INTERNAL DIAMETER

ＥＸシステムで位置合わせが簡単。リングゲ－ジ、ハサミゲ－ジの校正に最適です。
Easy alignment is possible with the EX system. Optimal for the calibration snap gauges and ring gauges.

Highly accurate, high speed measurements for anyone, any time

IDM-30EX-S/100EX-S
誰でもすぐに高精度、高速測定

測定例［Examples of measurement］
IDMは内径を、高さ、厚さの任意の位置で測定
出来ます

IDM can measure internal diameter with any 
position of height and thickness.

リングゲージの測定だけでなく穴のピッチ・直角度・テーパが測定できます。角穴やスリットにも適用し，外径や外幅についても同様に測定が可能で
すので内外径の同軸度など多様に対応します。

It can be used to measure not only ring gauges but also the pitch, squareness, taper, and others.
It is also applicable to square holes and slits, and can be used to measure external diameter and width, making it ideal for measuring the coaxial degree of 
an inner/outer diameter and a variety of other measurements.

高さ設定範囲0～24mm
The range of height setting range 0～24mm

外観図 IDM-30EX
Outward view (IDM-30EX)

IDM-100EX

構造の概略図　Block diagram of structure

Y-001-c

①XYテーブル
XY Table
②Y微動マイクロ
Y Fine adjustment
③X微動マイクロ
X Fine adjustment

④対物レンズ
Objective lens
⑤サーチライト
Search light
⑥カメラ
Camera

⑦高さ（Z）位置決めハンドル
Height (Z) positioning handle
⑧高さ表示器
Height indicator
⑨タッチパネルモニタ
Touch panel monitor

⑩メインコンピュータ
Main computer
⑪内蔵ディジタルスケール
Built-in digital scale

測定原理　［Measurement principle］
レクチル反射像を用いた壁面間距離測定法
IDMは被測定物壁面に反射させた光の測定子を使います。光の測定子はクロス像としてカメラから観察でき，被測定物の動きに追従します。さらに
その移動を検出するスケールによって，壁面間の距離（寸法）が分かる仕組みです。
Wall-to-wall distance measurement using reticle reflection images
IDM uses the measuring head of the light reflected onto the wall surface of a workpieces
The measuring head of the light can be observed from a camera as a cross image, and follows the movement of the work pieces.
Furthermore, the system finds the distance (measurement) of the wall surface gap by the scale with which the movement is detected.

高い繰り返し精度　［High repeatabilty］
カメラに映るクロス像位置合わせは，手動で行う必要があり，僅かな位置決めのズレがそのまま測定誤差につながります。そこで独自の画像認識処
理を用いて，位置合わせ誤差をキャンセルできる仕組みを備えました（EXシステム）。このEXシステムにより，σ=0.1μmという高い繰返し精度が”誰
でも簡単”に”素早く”行えます。
The cross image alignment shown on the camera must be done manually, and a slight misalignment will result in a measurement error.
That is where we used our original image recognition processing, and prepared a system to cancel the alignment errors（EX system）.
Using this EX system, anyone can "easily" and "quickly" achieve the high repeatability of σ=0.1μm.

スケールゼロ位置
Scale zero position

被測定物移動
Moving the workpieces

移動完了
Movement Complete

注1)上記例はオプション0.01µm仕様
The above example is optional 0.01 μm specification.

リングゲージ寸法測定例
Examples of ring gauge measurement

光の測定子
Measuring head of the light

内径寸法値[mm]
Internal diameter value

右壁のクロス像
Cross image of
light side wall surface

スケール値
Scale value

左壁のクロス像
Cross image of
left side wall surface

　　　位置合せ誤差あり
　　　： 操作ミス方向
Alignment error 
: Operation error direction

EXシステム適用例
Application of EX system

こんなにズレていても
EXシステムを使うと．．．
Even if you are mistaken,
when you use EX · · ·.

位置合せ誤差キャンセル
To cancel a alignment error

EX ON

EX ON

差は6.85µm
Dimensional error 6.85μm

Y-002-d

差は0.02µm
Dimensional error 0.02μm
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光学式非接触 小径内径測定器 IDM
MEASURING MACHINE FOR SMALL INTERNAL DIAMETER

ＥＸシステムで位置合わせが簡単。リングゲ－ジ、ハサミゲ－ジの校正に最適です。
Easy alignment is possible with the EX system. Optimal for the calibration snap gauges and ring gauges.

Highly accurate, high speed measurements for anyone, any time

IDM-30EX-S/100EX-S
誰でもすぐに高精度、高速測定

測定例［Examples of measurement］
IDMは内径を、高さ、厚さの任意の位置で測定
出来ます

IDM can measure internal diameter with any 
position of height and thickness.

リングゲージの測定だけでなく穴のピッチ・直角度・テーパが測定できます。角穴やスリットにも適用し，外径や外幅についても同様に測定が可能で
すので内外径の同軸度など多様に対応します。

It can be used to measure not only ring gauges but also the pitch, squareness, taper, and others.
It is also applicable to square holes and slits, and can be used to measure external diameter and width, making it ideal for measuring the coaxial degree of 
an inner/outer diameter and a variety of other measurements.

高さ設定範囲0～24mm
The range of height setting range 0～24mm

外観図 IDM-30EX
Outward view (IDM-30EX)

IDM-100EX

構造の概略図　Block diagram of structure

Y-001-c

①XYテーブル
XY Table
②Y微動マイクロ
Y Fine adjustment
③X微動マイクロ
X Fine adjustment

④対物レンズ
Objective lens
⑤サーチライト
Search light
⑥カメラ
Camera

⑦高さ（Z）位置決めハンドル
Height (Z) positioning handle
⑧高さ表示器
Height indicator
⑨タッチパネルモニタ
Touch panel monitor

⑩メインコンピュータ
Main computer
⑪内蔵ディジタルスケール
Built-in digital scale

測定原理　［Measurement principle］
レクチル反射像を用いた壁面間距離測定法
IDMは被測定物壁面に反射させた光の測定子を使います。光の測定子はクロス像としてカメラから観察でき，被測定物の動きに追従します。さらに
その移動を検出するスケールによって，壁面間の距離（寸法）が分かる仕組みです。
Wall-to-wall distance measurement using reticle reflection images
IDM uses the measuring head of the light reflected onto the wall surface of a workpieces
The measuring head of the light can be observed from a camera as a cross image, and follows the movement of the work pieces.
Furthermore, the system finds the distance (measurement) of the wall surface gap by the scale with which the movement is detected.

高い繰り返し精度　［High repeatabilty］
カメラに映るクロス像位置合わせは，手動で行う必要があり，僅かな位置決めのズレがそのまま測定誤差につながります。そこで独自の画像認識処
理を用いて，位置合わせ誤差をキャンセルできる仕組みを備えました（EXシステム）。このEXシステムにより，σ=0.1μmという高い繰返し精度が”誰
でも簡単”に”素早く”行えます。
The cross image alignment shown on the camera must be done manually, and a slight misalignment will result in a measurement error.
That is where we used our original image recognition processing, and prepared a system to cancel the alignment errors（EX system）.
Using this EX system, anyone can "easily" and "quickly" achieve the high repeatability of σ=0.1μm.

スケールゼロ位置
Scale zero position

被測定物移動
Moving the workpieces

移動完了
Movement Complete

注1)上記例はオプション0.01µm仕様
The above example is optional 0.01 μm specification.

リングゲージ寸法測定例
Examples of ring gauge measurement

光の測定子
Measuring head of the light

内径寸法値[mm]
Internal diameter value

右壁のクロス像
Cross image of
light side wall surface

スケール値
Scale value

左壁のクロス像
Cross image of
left side wall surface

　　　位置合せ誤差あり
　　　： 操作ミス方向
Alignment error 
: Operation error direction

EXシステム適用例
Application of EX system

こんなにズレていても
EXシステムを使うと．．．
Even if you are mistaken,
when you use EX · · ·.

位置合せ誤差キャンセル
To cancel a alignment error

EX ON

EX ON

差は6.85µm
Dimensional error 6.85μm

Y-002-d

差は0.02µm
Dimensional error 0.02μm
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光学式非接触 小径内径測定器 IDM
MEASURING MACHINE FOR SMALL INTERNAL DIAMETER

ＥＸシステムで位置合わせが簡単。リングゲ－ジ、ハサミゲ－ジの校正に最適です。
Easy alignment is possible with the EX system. Optimal for the calibration snap gauges and ring gauges.

Highly accurate, high speed measurements for anyone, any time

IDM-30EX-S/100EX-S
誰でもすぐに高精度、高速測定

測定例［Examples of measurement］
IDMは内径を、高さ、厚さの任意の位置で測定
出来ます

IDM can measure internal diameter with any 
position of height and thickness.

リングゲージの測定だけでなく穴のピッチ・直角度・テーパが測定できます。角穴やスリットにも適用し，外径や外幅についても同様に測定が可能で
すので内外径の同軸度など多様に対応します。

It can be used to measure not only ring gauges but also the pitch, squareness, taper, and others.
It is also applicable to square holes and slits, and can be used to measure external diameter and width, making it ideal for measuring the coaxial degree of 
an inner/outer diameter and a variety of other measurements.

高さ設定範囲0～24mm
The range of height setting range 0～24mm

外観図 IDM-30EX
Outward view (IDM-30EX)

IDM-100EX

構造の概略図　Block diagram of structure

Y-001-c

①XYテーブル
XY Table
②Y微動マイクロ
Y Fine adjustment
③X微動マイクロ
X Fine adjustment

④対物レンズ
Objective lens
⑤サーチライト
Search light
⑥カメラ
Camera

⑦高さ（Z）位置決めハンドル
Height (Z) positioning handle
⑧高さ表示器
Height indicator
⑨タッチパネルモニタ
Touch panel monitor

⑩メインコンピュータ
Main computer
⑪内蔵ディジタルスケール
Built-in digital scale

測定原理　［Measurement principle］
レクチル反射像を用いた壁面間距離測定法
IDMは被測定物壁面に反射させた光の測定子を使います。光の測定子はクロス像としてカメラから観察でき，被測定物の動きに追従します。さらに
その移動を検出するスケールによって，壁面間の距離（寸法）が分かる仕組みです。
Wall-to-wall distance measurement using reticle reflection images
IDM uses the measuring head of the light reflected onto the wall surface of a workpieces
The measuring head of the light can be observed from a camera as a cross image, and follows the movement of the work pieces.
Furthermore, the system finds the distance (measurement) of the wall surface gap by the scale with which the movement is detected.

高い繰り返し精度　［High repeatabilty］
カメラに映るクロス像位置合わせは，手動で行う必要があり，僅かな位置決めのズレがそのまま測定誤差につながります。そこで独自の画像認識処
理を用いて，位置合わせ誤差をキャンセルできる仕組みを備えました（EXシステム）。このEXシステムにより，σ=0.1μmという高い繰返し精度が”誰
でも簡単”に”素早く”行えます。
The cross image alignment shown on the camera must be done manually, and a slight misalignment will result in a measurement error.
That is where we used our original image recognition processing, and prepared a system to cancel the alignment errors（EX system）.
Using this EX system, anyone can "easily" and "quickly" achieve the high repeatability of σ=0.1μm.

スケールゼロ位置
Scale zero position

被測定物移動
Moving the workpieces

移動完了
Movement Complete

注1)上記例はオプション0.01µm仕様
The above example is optional 0.01 μm specification.

リングゲージ寸法測定例
Examples of ring gauge measurement

光の測定子
Measuring head of the light

内径寸法値[mm]
Internal diameter value

右壁のクロス像
Cross image of
light side wall surface

スケール値
Scale value

左壁のクロス像
Cross image of
left side wall surface

　　　位置合せ誤差あり
　　　： 操作ミス方向
Alignment error 
: Operation error direction

EXシステム適用例
Application of EX system

こんなにズレていても
EXシステムを使うと．．．
Even if you are mistaken,
when you use EX · · ·.

位置合せ誤差キャンセル
To cancel a alignment error

EX ON

EX ON

差は6.85µm
Dimensional error 6.85μm

Y-002-d

差は0.02µm
Dimensional error 0.02μm
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標準付属品　［Standard accessories］

オプション　［Options］

Y-003-e

ワークセットプレート
Work set plate

マスタリングゲ－ジ
Master ring gauge

挟みゲ－ジ載物台
測定ポイントが真直な被測定物向け
に効果があります。IDM30/100用があ
ります。
Snap gauge table
This ensures measurement of workpieces in 
which the measuring point is straight.
This table is dedicated for IDM30/100.

専用架台
アルミベースの専用架台です。
IDM30/100用があります。
※モニタは付属されません。

System table
This is an aluminum system table dedicated 
for IDM30/100.
Wall-to-wall distance measurement using 
reticle reflection images
Monitors are not included in the product.

温度センサユニット
温度補正機能がさらに便利に。IDMと
被測定物の温度をIDMコンピュータ
に取り込めます。
Temperature sensor unit
The temperature compensation function has 
been added with another function.
The temperatures of IDM and the workpieces 
can be captured and put into the computer.

チルティングテ－ブル
載物台を測定方向に傾斜できる機構
を取り付けたものです。傾斜範囲は
±2°であり、傾いた被測定物の測定に
威力を発揮します。
Tilting table
The Tilting table can be sloped ±2° in the 
measuring direction. It is effective to measure 
the work inclined within ±2°. 

クレンメル
軽いワークの動きを防ぎ安定した測定
が可能です。
Clamps
Prevents workpiece movement and 
stabi l izes measurement.

I2K転送デバイス
測定値や温度などを仮想キーボードと
して外部パソコンに出力できます。
I2K transmission device
Measured values and temperature can be 
output to an external computer as a virtual 
keyboard.

フットスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可
能です。
Foot switch
Measurement can be made quickly without 
touching the monitor.

載物補助台
小さいワ－クの測定に使用します。
Auxiliary
Support table can be used to small workpieces measurement.

ハンドスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可能です。
※ハンドスイッチはIDM-30CAM/100CAMを除き標準付
属品です。

Hand switch
Measurement can be made quickly without touching 
the monitor.
The hand switch is a standard accessory except for 
IDM-30CAM/100CAM.

イメージ

ハンドスイッチ使用例
Example of use of

hand switch

本　体
Instrument

ソフトウェア
機能
Software
function

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

適合規格
Compatible
standards

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX-S IDM-100EX-S

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

演算
Calculation

平均、繰返し（σ）
Average, repeat (σ)

温度補正演算
Temperature correction calculation

IDM温度、被測定物温度、被測定物膨張係数により測定結果を補正。（温度はオプションの温度センサユニットからも取込み可）
The measurement result is corrected according to the IDM temperature, the workpiece temperature,
and the expansion coefficient of the workpiece. (The temperatures can also be captured from an optional temperature sensor unit.)

高さプリセット機能
Height preset function

設定値からの相対高さ表示
The height relative to the set value is displayed.

多言語
Multilingualization

日本語、英語選択可能
Japanese and English can be switched.

測定データメモリ、CSV出力
Measurement data memory, CSV output

測定時間、測定値などを内部テーブルに保存、CSV出力可能
Measurement times, measured values, etc. can be stored in the internal table and outputted as CSV format.

操作
Operation

タッチパネルモニタ（10.4型） 注6）、キーボード、マウス
Touch panel monitor (10.4-inch Note 6）; keyboard; mouse

比較測定
Comparison measurement

マスタを登録して測定値を補正する事が可能
Measurement value can be corrected by registering a master.

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) There is no touch sound.
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） タッチサウンドはありません
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

IDM-30EX-S/100EX-S仕様　［Specifications］

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台、キーボード、マウス、ハンドスイッチ、USBハブ
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage; keyboard; mouse; hand switch; USB hab
温度センサユニット、架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、フットスイッチ、プリンタ、クレンメル
Temperature sensor unit, table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, foot switch or printer,clamps

CE規格（海外向けモデルのみ）: 
EMI: EN61326-1:2013（Class A）, EN55011:2009+A1:2010（Group1,ClassA）
EMS: EN61326-1:2013（Basic requirements）
LVD: EN61010-1:2010

CE standards (applicable only to models for overseas)
EMI: EN61326-1:2013 (Class A), EN55011:2009+A1:2010 (Group 1, Class A)
EMS: EN61326-1:2013 (Basic requirements)
LVD: EN61010-1:2010

Y-004-c

光源
Light source
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標準付属品　［Standard accessories］

オプション　［Options］

Y-003-e

ワークセットプレート
Work set plate

マスタリングゲ－ジ
Master ring gauge

挟みゲ－ジ載物台
測定ポイントが真直な被測定物向け
に効果があります。IDM30/100用があ
ります。
Snap gauge table
This ensures measurement of workpieces in 
which the measuring point is straight.
This table is dedicated for IDM30/100.

専用架台
アルミベースの専用架台です。
IDM30/100用があります。
※モニタは付属されません。

System table
This is an aluminum system table dedicated 
for IDM30/100.
Wall-to-wall distance measurement using 
reticle reflection images
Monitors are not included in the product.

温度センサユニット
温度補正機能がさらに便利に。IDMと
被測定物の温度をIDMコンピュータ
に取り込めます。
Temperature sensor unit
The temperature compensation function has 
been added with another function.
The temperatures of IDM and the workpieces 
can be captured and put into the computer.

チルティングテ－ブル
載物台を測定方向に傾斜できる機構
を取り付けたものです。傾斜範囲は
±2°であり、傾いた被測定物の測定に
威力を発揮します。
Tilting table
The Tilting table can be sloped ±2° in the 
measuring direction. It is effective to measure 
the work inclined within ±2°. 

クレンメル
軽いワークの動きを防ぎ安定した測定
が可能です。
Clamps
Prevents workpiece movement and 
stabi l izes measurement.

I2K転送デバイス
測定値や温度などを仮想キーボードと
して外部パソコンに出力できます。
I2K transmission device
Measured values and temperature can be 
output to an external computer as a virtual 
keyboard.

フットスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可
能です。
Foot switch
Measurement can be made quickly without 
touching the monitor.

載物補助台
小さいワ－クの測定に使用します。
Auxiliary
Support table can be used to small workpieces measurement.

ハンドスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可能です。
※ハンドスイッチはIDM-30CAM/100CAMを除き標準付
属品です。

Hand switch
Measurement can be made quickly without touching 
the monitor.
The hand switch is a standard accessory except for 
IDM-30CAM/100CAM.

イメージ

ハンドスイッチ使用例
Example of use of

hand switch

本　体
Instrument

ソフトウェア
機能
Software
function

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

適合規格
Compatible
standards

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX-S IDM-100EX-S

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

演算
Calculation

平均、繰返し（σ）
Average, repeat (σ)

温度補正演算
Temperature correction calculation

IDM温度、被測定物温度、被測定物膨張係数により測定結果を補正。（温度はオプションの温度センサユニットからも取込み可）
The measurement result is corrected according to the IDM temperature, the workpiece temperature,
and the expansion coefficient of the workpiece. (The temperatures can also be captured from an optional temperature sensor unit.)

高さプリセット機能
Height preset function

設定値からの相対高さ表示
The height relative to the set value is displayed.

多言語
Multilingualization

日本語、英語選択可能
Japanese and English can be switched.

測定データメモリ、CSV出力
Measurement data memory, CSV output

測定時間、測定値などを内部テーブルに保存、CSV出力可能
Measurement times, measured values, etc. can be stored in the internal table and outputted as CSV format.

操作
Operation

タッチパネルモニタ（10.4型） 注6）、キーボード、マウス
Touch panel monitor (10.4-inch Note 6）; keyboard; mouse

比較測定
Comparison measurement

マスタを登録して測定値を補正する事が可能
Measurement value can be corrected by registering a master.

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) There is no touch sound.
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） タッチサウンドはありません
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

IDM-30EX-S/100EX-S仕様　［Specifications］

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台、キーボード、マウス、ハンドスイッチ、USBハブ
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage; keyboard; mouse; hand switch; USB hab
温度センサユニット、架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、フットスイッチ、プリンタ、クレンメル
Temperature sensor unit, table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, foot switch or printer,clamps

CE規格（海外向けモデルのみ）: 
EMI: EN61326-1:2013（Class A）, EN55011:2009+A1:2010（Group1,ClassA）
EMS: EN61326-1:2013（Basic requirements）
LVD: EN61010-1:2010

CE standards (applicable only to models for overseas)
EMI: EN61326-1:2013 (Class A), EN55011:2009+A1:2010 (Group 1, Class A)
EMS: EN61326-1:2013 (Basic requirements)
LVD: EN61010-1:2010

Y-004-c
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標準付属品　［Standard accessories］

オプション　［Options］

Y-003-e

ワークセットプレート
Work set plate

マスタリングゲ－ジ
Master ring gauge

挟みゲ－ジ載物台
測定ポイントが真直な被測定物向け
に効果があります。IDM30/100用があ
ります。
Snap gauge table
This ensures measurement of workpieces in 
which the measuring point is straight.
This table is dedicated for IDM30/100.

専用架台
アルミベースの専用架台です。
IDM30/100用があります。
※モニタは付属されません。

System table
This is an aluminum system table dedicated 
for IDM30/100.
Wall-to-wall distance measurement using 
reticle reflection images
Monitors are not included in the product.

温度センサユニット
温度補正機能がさらに便利に。IDMと
被測定物の温度をIDMコンピュータ
に取り込めます。
Temperature sensor unit
The temperature compensation function has 
been added with another function.
The temperatures of IDM and the workpieces 
can be captured and put into the computer.

チルティングテ－ブル
載物台を測定方向に傾斜できる機構
を取り付けたものです。傾斜範囲は
±2°であり、傾いた被測定物の測定に
威力を発揮します。
Tilting table
The Tilting table can be sloped ±2° in the 
measuring direction. It is effective to measure 
the work inclined within ±2°. 

クレンメル
軽いワークの動きを防ぎ安定した測定
が可能です。
Clamps
Prevents workpiece movement and 
stabi l izes measurement.

I2K転送デバイス
測定値や温度などを仮想キーボードと
して外部パソコンに出力できます。
I2K transmission device
Measured values and temperature can be 
output to an external computer as a virtual 
keyboard.

フットスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可
能です。
Foot switch
Measurement can be made quickly without 
touching the monitor.

載物補助台
小さいワ－クの測定に使用します。
Auxiliary
Support table can be used to small workpieces measurement.

ハンドスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可能です。
※ハンドスイッチはIDM-30CAM/100CAMを除き標準付
属品です。

Hand switch
Measurement can be made quickly without touching 
the monitor.
The hand switch is a standard accessory except for 
IDM-30CAM/100CAM.

イメージ

ハンドスイッチ使用例
Example of use of

hand switch

本　体
Instrument

ソフトウェア
機能
Software
function

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

適合規格
Compatible
standards

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX-S IDM-100EX-S

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

演算
Calculation

平均、繰返し（σ）
Average, repeat (σ)

温度補正演算
Temperature correction calculation

IDM温度、被測定物温度、被測定物膨張係数により測定結果を補正。（温度はオプションの温度センサユニットからも取込み可）
The measurement result is corrected according to the IDM temperature, the workpiece temperature,
and the expansion coefficient of the workpiece. (The temperatures can also be captured from an optional temperature sensor unit.)

高さプリセット機能
Height preset function

設定値からの相対高さ表示
The height relative to the set value is displayed.

多言語
Multilingualization

日本語、英語選択可能
Japanese and English can be switched.

測定データメモリ、CSV出力
Measurement data memory, CSV output

測定時間、測定値などを内部テーブルに保存、CSV出力可能
Measurement times, measured values, etc. can be stored in the internal table and outputted as CSV format.

操作
Operation

タッチパネルモニタ（10.4型） 注6）、キーボード、マウス
Touch panel monitor (10.4-inch Note 6）; keyboard; mouse

比較測定
Comparison measurement

マスタを登録して測定値を補正する事が可能
Measurement value can be corrected by registering a master.

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) There is no touch sound.
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） タッチサウンドはありません
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

IDM-30EX-S/100EX-S仕様　［Specifications］

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台、キーボード、マウス、ハンドスイッチ、USBハブ
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage; keyboard; mouse; hand switch; USB hab
温度センサユニット、架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、フットスイッチ、プリンタ、クレンメル
Temperature sensor unit, table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, foot switch or printer,clamps

CE規格（海外向けモデルのみ）: 
EMI: EN61326-1:2013（Class A）, EN55011:2009+A1:2010（Group1,ClassA）
EMS: EN61326-1:2013（Basic requirements）
LVD: EN61010-1:2010

CE standards (applicable only to models for overseas)
EMI: EN61326-1:2013 (Class A), EN55011:2009+A1:2010 (Group 1, Class A)
EMS: EN61326-1:2013 (Basic requirements)
LVD: EN61010-1:2010

Y-004-c
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標準付属品　［Standard accessories］

オプション　［Options］

Y-003-e

ワークセットプレート
Work set plate

マスタリングゲ－ジ
Master ring gauge

挟みゲ－ジ載物台
測定ポイントが真直な被測定物向け
に効果があります。IDM30/100用があ
ります。
Snap gauge table
This ensures measurement of workpieces in 
which the measuring point is straight.
This table is dedicated for IDM30/100.

専用架台
アルミベースの専用架台です。
IDM30/100用があります。
※モニタは付属されません。

System table
This is an aluminum system table dedicated 
for IDM30/100.
Wall-to-wall distance measurement using 
reticle reflection images
Monitors are not included in the product.

温度センサユニット
温度補正機能がさらに便利に。IDMと
被測定物の温度をIDMコンピュータ
に取り込めます。
Temperature sensor unit
The temperature compensation function has 
been added with another function.
The temperatures of IDM and the workpieces 
can be captured and put into the computer.

チルティングテ－ブル
載物台を測定方向に傾斜できる機構
を取り付けたものです。傾斜範囲は
±2°であり、傾いた被測定物の測定に
威力を発揮します。
Tilting table
The Tilting table can be sloped ±2° in the 
measuring direction. It is effective to measure 
the work inclined within ±2°. 

クレンメル
軽いワークの動きを防ぎ安定した測定
が可能です。
Clamps
Prevents workpiece movement and 
stabi l izes measurement.

I2K転送デバイス
測定値や温度などを仮想キーボードと
して外部パソコンに出力できます。
I2K transmission device
Measured values and temperature can be 
output to an external computer as a virtual 
keyboard.

フットスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可
能です。
Foot switch
Measurement can be made quickly without 
touching the monitor.

載物補助台
小さいワ－クの測定に使用します。
Auxiliary
Support table can be used to small workpieces measurement.

ハンドスイッチ
モニタにタッチせず素早い測定が可能です。
※ハンドスイッチはIDM-30CAM/100CAMを除き標準付
属品です。

Hand switch
Measurement can be made quickly without touching 
the monitor.
The hand switch is a standard accessory except for 
IDM-30CAM/100CAM.

イメージ

ハンドスイッチ使用例
Example of use of

hand switch

本　体
Instrument

ソフトウェア
機能
Software
function

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

適合規格
Compatible
standards

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX-S IDM-100EX-S

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

演算
Calculation

平均、繰返し（σ）
Average, repeat (σ)

温度補正演算
Temperature correction calculation

IDM温度、被測定物温度、被測定物膨張係数により測定結果を補正。（温度はオプションの温度センサユニットからも取込み可）
The measurement result is corrected according to the IDM temperature, the workpiece temperature,
and the expansion coefficient of the workpiece. (The temperatures can also be captured from an optional temperature sensor unit.)

高さプリセット機能
Height preset function

設定値からの相対高さ表示
The height relative to the set value is displayed.

多言語
Multilingualization

日本語、英語選択可能
Japanese and English can be switched.

測定データメモリ、CSV出力
Measurement data memory, CSV output

測定時間、測定値などを内部テーブルに保存、CSV出力可能
Measurement times, measured values, etc. can be stored in the internal table and outputted as CSV format.

操作
Operation

タッチパネルモニタ（10.4型） 注6）、キーボード、マウス
Touch panel monitor (10.4-inch Note 6）; keyboard; mouse

比較測定
Comparison measurement

マスタを登録して測定値を補正する事が可能
Measurement value can be corrected by registering a master.

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) There is no touch sound.
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） タッチサウンドはありません
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

IDM-30EX-S/100EX-S仕様　［Specifications］

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台、キーボード、マウス、ハンドスイッチ、USBハブ
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage; keyboard; mouse; hand switch; USB hab
温度センサユニット、架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、フットスイッチ、プリンタ、クレンメル
Temperature sensor unit, table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, foot switch or printer,clamps

CE規格（海外向けモデルのみ）: 
EMI: EN61326-1:2013（Class A）, EN55011:2009+A1:2010（Group1,ClassA）
EMS: EN61326-1:2013（Basic requirements）
LVD: EN61010-1:2010

CE standards (applicable only to models for overseas)
EMI: EN61326-1:2013 (Class A), EN55011:2009+A1:2010 (Group 1, Class A)
EMS: EN61326-1:2013 (Basic requirements)
LVD: EN61010-1:2010

Y-004-c
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High-precision measuring instrument with higher accuracy and resolution.

IDM-30EX2／100EX2
精度と分解能が向上した高精度測定器

IDM-30EX2/100EX2仕様　［Specifications］

Y-000-a

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX2 IDM-100EX2

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

光源
Light source

精度を最大約20％向上、分解能0.01μm
とした進化版
High-precision measuring instrument with higher 
accuracy and resolution. 

A high accuracy measuring instrument with further improved resolution.

IDM-30HR EX2/100HR EX2
繰返し精度を更に極めた高精度測定器

IDM-30HR EX2/100HR EX2仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の3倍まで 注3）
Thickness is 3 times max of bore dia(See note 3.)

半角10.5°以下 （1/3テーパ）
Half angle 10.5°(Taper 1/3)

Rz 3.2μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～17 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間）
Range 0～17(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）
right angle

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.05  （操作誤差±1μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±1μm

MAX 3A  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.1 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30HR EX2 IDM-100HR EX2

0.1～30 0.1～100

φ70×36 （H） φ170×36 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

内径 30　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 34

内径 100　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 34

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 17mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 34mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 16 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  within 20℃±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ17mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ34mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～16mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃±1℃以内

Bore dia.0.1 Thickness 0.1 Slit width 0.1

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

光源
Light source

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

31 103

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×510（奥行）×610（高さ） 注5）
420Width x 510Depth x 610Heigth (See note 5.)

810（幅）×555（奥行）×700（高さ） 注5）
810Width x 555Depth x 700Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

Y-006-c

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

繰返し精度0.05μm、厚み0.1mmまで測
定可能。ワッシャ－などの薄いワーク測定に
最適。
It can measure up to a repeatability accuracy of 
0.05µm, and thickness of 0.1mm.
Perfect for measurement of thin objects such as 
washers.
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High-precision measuring instrument with higher accuracy and resolution.

IDM-30EX2／100EX2
精度と分解能が向上した高精度測定器

IDM-30EX2/100EX2仕様　［Specifications］

Y-000-a

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX2 IDM-100EX2

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

光源
Light source

精度を最大約20％向上、分解能0.01μm
とした進化版
High-precision measuring instrument with higher 
accuracy and resolution. 

A high accuracy measuring instrument with further improved resolution.

IDM-30HR EX2/100HR EX2
繰返し精度を更に極めた高精度測定器

IDM-30HR EX2/100HR EX2仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の3倍まで 注3）
Thickness is 3 times max of bore dia(See note 3.)

半角10.5°以下 （1/3テーパ）
Half angle 10.5°(Taper 1/3)

Rz 3.2μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～17 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間）
Range 0～17(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）
right angle

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.05  （操作誤差±1μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±1μm

MAX 3A  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.1 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30HR EX2 IDM-100HR EX2

0.1～30 0.1～100

φ70×36 （H） φ170×36 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

内径 30　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 34

内径 100　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 34

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 17mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 34mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 16 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  within 20℃±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ17mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ34mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～16mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃±1℃以内

Bore dia.0.1 Thickness 0.1 Slit width 0.1

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

光源
Light source

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

31 103

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×510（奥行）×610（高さ） 注5）
420Width x 510Depth x 610Heigth (See note 5.)

810（幅）×555（奥行）×700（高さ） 注5）
810Width x 555Depth x 700Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

Y-006-c

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

繰返し精度0.05μm、厚み0.1mmまで測
定可能。ワッシャ－などの薄いワーク測定に
最適。
It can measure up to a repeatability accuracy of 
0.05µm, and thickness of 0.1mm.
Perfect for measurement of thin objects such as 
washers.
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High-precision measuring instrument with higher accuracy and resolution.

IDM-30EX2／100EX2
精度と分解能が向上した高精度測定器

IDM-30EX2/100EX2仕様　［Specifications］

Y-000-a

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX2 IDM-100EX2

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

光源
Light source

精度を最大約20％向上、分解能0.01μm
とした進化版
High-precision measuring instrument with higher 
accuracy and resolution. 

A high accuracy measuring instrument with further improved resolution.

IDM-30HR EX2/100HR EX2
繰返し精度を更に極めた高精度測定器

IDM-30HR EX2/100HR EX2仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の3倍まで 注3）
Thickness is 3 times max of bore dia(See note 3.)

半角10.5°以下 （1/3テーパ）
Half angle 10.5°(Taper 1/3)

Rz 3.2μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～17 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間）
Range 0～17(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）
right angle

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.05  （操作誤差±1μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±1μm

MAX 3A  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.1 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30HR EX2 IDM-100HR EX2

0.1～30 0.1～100

φ70×36 （H） φ170×36 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

内径 30　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 34

内径 100　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 34

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 17mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 34mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 16 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  within 20℃±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ17mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ34mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～16mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃±1℃以内

Bore dia.0.1 Thickness 0.1 Slit width 0.1

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

光源
Light source

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

31 103

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×510（奥行）×610（高さ） 注5）
420Width x 510Depth x 610Heigth (See note 5.)

810（幅）×555（奥行）×700（高さ） 注5）
810Width x 555Depth x 700Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

Y-006-c

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

繰返し精度0.05μm、厚み0.1mmまで測
定可能。ワッシャ－などの薄いワーク測定に
最適。
It can measure up to a repeatability accuracy of 
0.05µm, and thickness of 0.1mm.
Perfect for measurement of thin objects such as 
washers.
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High-precision measuring instrument with higher accuracy and resolution.

IDM-30EX2／100EX2
精度と分解能が向上した高精度測定器

IDM-30EX2/100EX2仕様　［Specifications］

Y-000-a

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）　
right angle

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.1  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30EX2 IDM-100EX2

0.1～30 0.1～100

31 105

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×390（奥行）×600（高さ） 注5）
420Width x 390Depth x 600Heigth (See note 5.)

810（幅）×450（奥行）×745（高さ） 注5）
810Width x 450Depth x 745Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  20℃～25℃ ±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃～25℃±1℃

Bore dia.0.1 Thickness 0.5

被測定物の材質
Material of workpieces

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

Slit width 0.1

光源
Light source

精度を最大約20％向上、分解能0.01μm
とした進化版
High-precision measuring instrument with higher 
accuracy and resolution. 

A high accuracy measuring instrument with further improved resolution.

IDM-30HR EX2/100HR EX2
繰返し精度を更に極めた高精度測定器

IDM-30HR EX2/100HR EX2仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

本体、メインコントローラ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の3倍まで 注3）
Thickness is 3 times max of bore dia(See note 3.)

半角10.5°以下 （1/3テーパ）
Half angle 10.5°(Taper 1/3)

Rz 3.2μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～17 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間）
Range 0～17(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注7）
right angle

0.00001（0.01μm）

±（0.3+L/150）

0.05  （操作誤差±1μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±1μm

MAX 3A  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.1 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30HR EX2 IDM-100HR EX2

0.1～30 0.1～100

φ70×36 （H） φ170×36 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

内径 30　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 34

内径 100　　厚さ 34 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 34

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 17mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 34mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) The LED illumination unit [78 (W) x 200 (D) x 144 (H), approx. 1.8 kg] is not included.
Note 6) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 7) Characteristics between 1 mm and 16 mm in measuring height.
*Software and standard accessories and option are the same as EX-S.
*Recommendation  temperature environment  within 20℃±1℃

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ17mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ34mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） LED照明装置［78（幅）×200（奥行）×144（高さ）、約1.8kg］を含みません。
注6） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注7） 測定高さ1mm～16mm間での特性です。
※ソフトウェアと標準付属品とオプションはＥＸ-Sと同じ
※推奨使用温度環境　20℃±1℃以内

Bore dia.0.1 Thickness 0.1 Slit width 0.1

キャリッジ粗動範囲
Area of carriage shift

mm

キャリッジ微動範囲
Area of fine carriage shift

mm

載物台の大きさ
Table size

mm

載物台最大積載量
Maximum carrying weight of table

kg

載物台回転範囲
Table swivel angle
外形寸法
Dimensions

mm

重量
Weight

kg

光源
Light source

LED光源（１００W）照明装置と光ファイバーライトガイド（寿命3万時間）
LED light source(100W)illumination unit, Optical fiber light guide

±5

31 103

φ70 φ170

2 10

約100°
100 約±3° 

420（幅）×510（奥行）×610（高さ） 注5）
420Width x 510Depth x 610Heigth (See note 5.)

810（幅）×555（奥行）×700（高さ） 注5）
810Width x 555Depth x 700Heigth (See note 5.)

約48 注5）
48（see note 5.）

約140 注5）
140(see note 5.)

Y-006-c

一定の光沢を有するもの 注6）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

繰返し精度0.05μm、厚み0.1mmまで測
定可能。ワッシャ－などの薄いワーク測定に
最適。
It can measure up to a repeatability accuracy of 
0.05µm, and thickness of 0.1mm.
Perfect for measurement of thin objects such as 
washers.
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A low cost, manual type alignment

IDM-30CAM/IDM-100CAM
低コスト、位置合せマニュアルタイプ

IDM-30CAM/100CAM仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

本体、メインコントローラ、カウンタ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Counter, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）
right angle

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.2  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30CAM IDM-100CAM

0.1～30 0.1～100

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

操作
Operation

カウンタ、タッチパネルモニタ（10.4型） 注5）
Counter, Touch panel monitor (10.4-inch Note 5）

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) There is no touch sound.
Note 6) The hight is different.　IDM-30：525　IDM-100：670
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） タッチサウンドはありません。
注6） 高さが異なります。　IDM-30：525　IDM-100：670
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。

Bore dia.0.1 Thickness 0.5 Slit width 0.1

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage
架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、プリンタ、クレンメル
Table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, printer, clamps

キャリッジ粗動範囲、キャリッジ微動範囲、載物台の大きさ、載物台最大積載量、載物台回転範囲、外形寸法 注6）、重量、光源はＥＸと同様
Area of Carriage shift, Area of fine carriage shift, Table,size, Maximum carrying weight of table, Table swivel angle, Dimensions (See note 6), Weight, Light source are the same as EX. 

Y-005-d

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 

1212



Y-009-b

15

計
測
機
器

A low cost, manual type alignment

IDM-30CAM/IDM-100CAM
低コスト、位置合せマニュアルタイプ

IDM-30CAM/100CAM仕様　［Specifications］

本　体
Instrument

主　要
Main

型　式 Model

構成
Components
最小表示値
Minimum reading

mm

総合精度
Overrall accuracy

μm

繰返し精度
Repeatability

μm

システムの消費電力
System power consumption
測定範囲
Measuring range

mm

被測定物の大きさ
Work pieces size

mm

測定しうる最小限度
Measurable min. limits

mm

測定しうる最大限度
Measurable max. limits

mm

内径と厚さの関係
Bore dia v.s.thickness
測定面の傾き
Measuring surface slope
測定面の表面粗さ
Measuring surface roughness
測定高さ設定範囲
Measuring height range

mm

標準付属品
Standard accessories
オプション
Option

本体、メインコントローラ、カウンタ、タッチパネルモニタ、光源装置
Instrument, System controller, Counter, Touch panel monitor, Light source

厚さは内径の10倍まで 注3）
Thickness is 10 times max of bore dia(See note 3.)

半角2.5°以下 （1/10テーパ）
Half angle 2.5°(Taper 1/10)

Rz 5μm以下 注4） (See note 4.)

目盛範囲 0～24 （最小目盛 0.01） 、デジマチックインジケータ使用（電池2万時間、連続使用）
Range 0～24(minimum unit length 0.01), digimatic indicator

測定高さ幾何特性
Geometric characteristics in the measuring height direction

mm 直角度0.005 注8）
right angle

0.0001（0.1μm）
0.0001(0.1μm)

±（0.4+L/150）  L:測定長 mm
L=measuring length mm

0.2  （操作誤差±2μmの時、標準偏差σ）
Standard deviation σ at an operation error of ±2μm

MAX 300W  100V～240V 50/60Hz

内径 0.1　　　厚さ 0.5 注1）(See note 1.)　　　スリット 0.1

IDM-30CAM IDM-100CAM

0.1～30 0.1～100

φ70×50 （H） φ170×50 （H）

被測定物の材質
Material of workpieces

操作
Operation

カウンタ、タッチパネルモニタ（10.4型） 注5）
Counter, Touch panel monitor (10.4-inch Note 5）

内径 30　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.30     Thickness 49

内径 100　　厚さ 49 注2）(See note 2.)
Bore dia.100     Thickness 49 

Note 1) The straight area excluding chamfers.
Note 2) Capable of measuring at a desired height up to 24mm of bore length and only at The middle 

section at a bore length of 49mm.
Note 3) When this specification is exceeded, the measurable range in the thickness direction is reduced.
Note 4) It depends on the pitch and reflectance of the roughness curve.
Note 5) There is no touch sound.
Note 6) The hight is different.　IDM-30：525　IDM-100：670
Note 7) Available for glossy black surfaces such as a film of triiron tetraoxide.
Note 8) Characteristics between 1 mm and 23 mm in measuring height.

注1） 面取り部分を除く直線部分。
注2） 厚さ24mmまでは任意の位置の測定が可能で、厚さ49mmでは中央部の測定が可能です。
注3） 仕様を超えると厚さ方向で測定可能な範囲が狭くなります。
注4） 粗さ曲線のピッチ、反射率が影響します。
注5） タッチサウンドはありません。
注6） 高さが異なります。　IDM-30：525　IDM-100：670
注7） 四三酸化鉄被膜など艶のある黒色は測定可能です。
注8） 測定高さ1mm～23mm間での特性です。

Bore dia.0.1 Thickness 0.5 Slit width 0.1

マスターリングゲージ、ワークセットプレート、載物補助台
Master ring gauge; work set plate; auxiliary stage
架台、チルティングテーブル、はさみゲージ用テーブル、大型タッチパネルモニタ、プリンタ、クレンメル
Table, tilting table, snap gauge table, large touch panel monitor, printer, clamps

キャリッジ粗動範囲、キャリッジ微動範囲、載物台の大きさ、載物台最大積載量、載物台回転範囲、外形寸法 注6）、重量、光源はＥＸと同様
Area of Carriage shift, Area of fine carriage shift, Table,size, Maximum carrying weight of table, Table swivel angle, Dimensions (See note 6), Weight, Light source are the same as EX. 

Y-005-d

一定の光沢を有するもの 注7）
Materials showing a gloss higher than the specified level. 
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おねじ有効径測定器 めねじ有効径測定器 内外径測定器・ねじ有効径測定器 ボールねじシャフト有効径測定器

ミニチュアベアリング軌道溝外径測定器 ニードルベアリング内径測定器 スプラインシャフトピッチ円直径測定器 内歯歯車ピッチ円径測定器

簡易比較測長器アプリケーション　［Application］
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RELATIVE MEASURING INSTRUMENT

比較測長器2Ｍ-677

主な仕様（測定方法：原器との比較測定）　［Specifications］

同じサイズの部品をまとめて測定する場合に最適です。低コストで高精度。
ワークの内径、外径、有効径の測定に作業現場や検査室などで活躍します。
表示器はダイヤルゲ-ジ、電気マイクロが選択可能。載物面付仕様（オプショ
ン）でテーパねじ四針測定ができます。測定物の保持にはスタンド（オプショ
ン）をお薦めします。

This product is suitable to collectively measure components of the same size and 
ensures low cost and high accuracy. It can be used to measure inner diameters, 
outer diameters, and effective diameters of workpieces in shop floors, inspection 
areas, etc. Either a dial gauge or an electric micrometer can be selected as an 
indicator. When the specifications include a stage surface (option), diameters of 
taper threads can be measured using the four-wire method. Use of a stand 
(option) is recommended to hold the object to be measured.

COORDINATE MEASURING MACHINE

座標測定器

当社独自のリファレンスバ－（測定用調心治具）を使用し複数穴の内接円中
心を同時に測定します。2穴の芯間測定はもちろん、3穴以上の相対座標も計
測可能です。単列リファレンスバ－で受け面基準、複列リファレンスバ－で軸
基準と、用途に応じ測定基準を選択可能です。
Ｘ-Ｙテ-ブル機構の追従性と電気マイクロメ－タの採用で測定結果を保証しま
す。ダイヤルゲ－ジ仕様も製作可能です。

With our original reference bar (aligning jig for measurement), the centers of 
inscribed circles of two or more holes are measured simultaneously. The relative 
coordinates of three or more holes as well as the distance between the centers 
of two holes can be measured. According to your application, you can choose a 
receiving surface reference with a single-row reference bar or a shaft reference 
with a double-row reference bar as the measurement reference.
The measurement results are guaranteed by the follow-up capability of the X-Y 
table mechanism and the use of an electric micrometer. This product can be also 
produced to dial gauge specifications.

型式
Model 

■座標測定器イメージ図
Figure：ｃoordinate measuring machine

スタンド（オプション）
stand (option)

2M-677

精度
Precisin

0.0005mm（表示器精度を除く）
0.0005mm (Not included the precision of display)

1～100mm測定範囲
Measuring range
測定圧
Measuring pressure

5N 又は 10N
5N or 10N

測定子
Measuring head

φ4/φ6/φ8（φ10/φ12はオプション）
φ4/φ6/φ8 (φ10/φ12 : option)

L415×W100×H185mm外形寸法
unit size

20kg重量
weight　

E-007-a

測定可能な穴内径：φ6以上
繰返し測定精度：2μm以内（φ8RBによるXY座標測定実績）

Measurable internal dia.：φ6 not less
Repeatability：2μｍ or less(Actual results of X-Y ｃoordinate measuring by φ8RB）
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OUTSIDE DIAMETER REFERENCE GAUGING SYSTEM

外径リファレンス ゲ－ジシステム

概要　［Overview］

外観図　［Outward view］

仕様　［Specifications］

測定物の外径を基準として内径の振れ、他の外径の振れ（真円度）、端
面の振れが測定できます。測定物をメインコントロ－ラの上に載せ、ス
キュ－ロ－ラでクランプし、メインロ－ラを回転。その時の振れをダイヤル
ゲ－ジで読みます。

With reference to an outer diameter of an object to be measured, the inner 
diameter, other outer diameters (roundness) or the end surface can be 
checked for any run-out. The object to be measured is placed on the main 
controller and clamped by a skewed roller, and the main roller is rotated. 
Then, the run-outs are measured with a dial gauge.

特長　［Features］
•メインロ－ラ、スキュ－ロ－ラが交換式のためオプションの追加により
様々なワ－クに対応可能です。
•ゼロセット用調整ねじにより、最適な測定が誰でも簡単にできます。
•測定部が退避するのでワ－クの着脱が簡単です。

 · Because the main roller and the skew roller are replaceable, this system 
is usable for various workpieces by adding options.

 · Anyone can easily make optimum measurements by using an adjusting 
screw for zero setting.

 · Because the measuring part is retracted, a workpiece can be easily 
attached and detached.

中型（標準）
Medium type (standard)

タイプ
Type

ワーク外径（mm）
External dia. of work pice

4～25

20～50

1.5～4

ワーク内径（mm）
Internal dia. of work pice

3～24

19～49

（2）～3

外形寸法（mm）
Dimensions

W250×H150×D150

重量（kg）
Weight

8

精度（μm）
Precision

1.4

測定圧（N）
Measuring Pressure

6大型
Large type
小型

Small type

大型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of

large type roller

中型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of
medium type roller

小型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of

small type roller

てこ式インジケータ（外径用）
Lever type indicator
(For external dia.)

スライド式インジケータ（内径用）
Slide type indicator
(For internal dia.)

中型（標準）外形寸法図
Unite size of medium type (standard)

オプション　［Options］

E-008-a E-000-a

Automatic measuring machines

自動測定機

自社製「空気マイクロメータ」「電気マイクロメータ」「ボールねじ」「ゲージ、治具」と、
画像処理やレーザーなどのテクノロジーが融合した、オーダーメイドの自動測定機です。
The following are custom-made automatic measuring machines that use combinations of our

“air micrometers”,”electric micrometers”,”ball screws”,”gauges”, and “jigs” with various technologies
including image processing and laser beams.

1台で検査、測定、判定が可能です。多関節ロボットがねじプラグゲー
ジや空気マイクロメータの測定ヘッドを持ち替えて自動測定。空気マ
イクロメータの測定結果を解析ユニットに自動で取り込み分析結果を
表示する事ができます。

The device is an integral unit comprising all of inspection, measurement 
and evaluation functions. Automatic measurement using an articulated 
robot that can change automatically a thread plug gauges and measuring 
heads. Automatically captures results of measurement for measuring 
heads and displays analysis results.

ロボット ねじ/内径検査システム
Robot Inspection system for tapped hole and internal diameter

測定事例　Example of measurement

ねじプラグゲージで
タップ穴の通り検査
thread plug gauge

空気マイクロメータで
内径・外径測定
measuring head

片口プラグゲージで穴
の通り止り検査
Single-ended Go and NoGo 
plug gauge

1本の測定ヘッドでワ－クの内径Ｘ-Ｙ先中元6箇所を測定し合否選別レーンへ搬送。測定ヘッドの位置決めと
ワーク搬送はボ－ルねじ、測定は空気マイクロメータ（1連式）、判定はＰＬＭを使用しています。

内径自動測定機
Internal diameter automatic measuring machine

Measurement is made at six points in X-Y directions of the internal 
diameter of a workpiece by one measuring head, which is then 
transferred to the pass-fail screening lane. A ball screw is used for 
positioning of the measuring head and transferring the workpiece, 
and an air micrometer (single type) and a PLM are used for mea-
surement and screening respectively.

φ16

ワーク測定例
Measurement example

of workpiece

測定位置
Measurement

position

φ10

（3）

（3）

（7）
20

（7）
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The following are custom-made automatic measuring machines that use combinations of our

“air micrometers”,”electric micrometers”,”ball screws”,”gauges”, and “jigs” with various technologies
including image processing and laser beams.

1台で検査、測定、判定が可能です。多関節ロボットがねじプラグゲー
ジや空気マイクロメータの測定ヘッドを持ち替えて自動測定。空気マ
イクロメータの測定結果を解析ユニットに自動で取り込み分析結果を
表示する事ができます。

The device is an integral unit comprising all of inspection, measurement 
and evaluation functions. Automatic measurement using an articulated 
robot that can change automatically a thread plug gauges and measuring 
heads. Automatically captures results of measurement for measuring 
heads and displays analysis results.

ロボット ねじ/内径検査システム
Robot Inspection system for tapped hole and internal diameter

測定事例　Example of measurement

ねじプラグゲージで
タップ穴の通り検査
thread plug gauge

空気マイクロメータで
内径・外径測定
measuring head

片口プラグゲージで穴
の通り止り検査
Single-ended Go and NoGo 
plug gauge

1本の測定ヘッドでワ－クの内径Ｘ-Ｙ先中元6箇所を測定し合否選別レーンへ搬送。測定ヘッドの位置決めと
ワーク搬送はボ－ルねじ、測定は空気マイクロメータ（1連式）、判定はＰＬＭを使用しています。

内径自動測定機
Internal diameter automatic measuring machine

Measurement is made at six points in X-Y directions of the internal 
diameter of a workpiece by one measuring head, which is then 
transferred to the pass-fail screening lane. A ball screw is used for 
positioning of the measuring head and transferring the workpiece, 
and an air micrometer (single type) and a PLM are used for mea-
surement and screening respectively.
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OUTSIDE DIAMETER REFERENCE GAUGING SYSTEM

外径リファレンス ゲ－ジシステム

概要　［Overview］

外観図　［Outward view］

仕様　［Specifications］

測定物の外径を基準として内径の振れ、他の外径の振れ（真円度）、端
面の振れが測定できます。測定物をメインコントロ－ラの上に載せ、ス
キュ－ロ－ラでクランプし、メインロ－ラを回転。その時の振れをダイヤル
ゲ－ジで読みます。

With reference to an outer diameter of an object to be measured, the inner 
diameter, other outer diameters (roundness) or the end surface can be 
checked for any run-out. The object to be measured is placed on the main 
controller and clamped by a skewed roller, and the main roller is rotated. 
Then, the run-outs are measured with a dial gauge.

特長　［Features］
•メインロ－ラ、スキュ－ロ－ラが交換式のためオプションの追加により
様々なワ－クに対応可能です。
•ゼロセット用調整ねじにより、最適な測定が誰でも簡単にできます。
•測定部が退避するのでワ－クの着脱が簡単です。

 · Because the main roller and the skew roller are replaceable, this system 
is usable for various workpieces by adding options.

 · Anyone can easily make optimum measurements by using an adjusting 
screw for zero setting.

 · Because the measuring part is retracted, a workpiece can be easily 
attached and detached.

中型（標準）
Medium type (standard)

タイプ
Type

ワーク外径（mm）
External dia. of work pice

4～25

20～50

1.5～4

ワーク内径（mm）
Internal dia. of work pice

3～24

19～49

（2）～3

外形寸法（mm）
Dimensions

W250×H150×D150

重量（kg）
Weight

8

精度（μm）
Precision

1.4

測定圧（N）
Measuring Pressure

6大型
Large type
小型

Small type

大型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of

large type roller

中型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of
medium type roller

小型タイプローラ部拡大図
Enlarged drawing of

small type roller

てこ式インジケータ（外径用）
Lever type indicator
(For external dia.)

スライド式インジケータ（内径用）
Slide type indicator
(For internal dia.)

中型（標準）外形寸法図
Unite size of medium type (standard)
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Automatic measuring machines

自動測定機

自社製「空気マイクロメータ」「電気マイクロメータ」「ボールねじ」「ゲージ、治具」と、
画像処理やレーザーなどのテクノロジーが融合した、オーダーメイドの自動測定機です。
The following are custom-made automatic measuring machines that use combinations of our

“air micrometers”,”electric micrometers”,”ball screws”,”gauges”, and “jigs” with various technologies
including image processing and laser beams.

1台で検査、測定、判定が可能です。多関節ロボットがねじプラグゲー
ジや空気マイクロメータの測定ヘッドを持ち替えて自動測定。空気マ
イクロメータの測定結果を解析ユニットに自動で取り込み分析結果を
表示する事ができます。

The device is an integral unit comprising all of inspection, measurement 
and evaluation functions. Automatic measurement using an articulated 
robot that can change automatically a thread plug gauges and measuring 
heads. Automatically captures results of measurement for measuring 
heads and displays analysis results.

ロボット ねじ/内径検査システム
Robot Inspection system for tapped hole and internal diameter

測定事例　Example of measurement

ねじプラグゲージで
タップ穴の通り検査
thread plug gauge

空気マイクロメータで
内径・外径測定
measuring head

片口プラグゲージで穴
の通り止り検査
Single-ended Go and NoGo 
plug gauge

1本の測定ヘッドでワ－クの内径Ｘ-Ｙ先中元6箇所を測定し合否選別レーンへ搬送。測定ヘッドの位置決めと
ワーク搬送はボ－ルねじ、測定は空気マイクロメータ（1連式）、判定はＰＬＭを使用しています。

内径自動測定機
Internal diameter automatic measuring machine

Measurement is made at six points in X-Y directions of the internal 
diameter of a workpiece by one measuring head, which is then 
transferred to the pass-fail screening lane. A ball screw is used for 
positioning of the measuring head and transferring the workpiece, 
and an air micrometer (single type) and a PLM are used for mea-
surement and screening respectively.
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E-001-a

の連続検査が可能です。
One tapped hole in a workpiece is automatically inspected with a (go) screw gauge in approximately two seconds. It 
enables continuous inspection of threaded holes under different conditions by registering information in 50 banks.

ノートパソコン用ハードディスク
タップ穴（M1.4×0.3）
6ヶ所検査例
（6ヶ所とも合格の時にOK表示）

Tapped holes of a hard disk for a notebook 
computer (M1.4 x 0.3)
Example of inspection at six points
(When the results of all the six points are 
acceptable, an "OK" message is displayed.)

写真はX-Yテーブル付きです。可動部は
ご要望に応じてカスタマイズ可能です。

The photograph is attached with an X-Y 
positioning table. Movable parts can be 
customized upon request.

Bee-1 タップ穴自動検査装置
Bee-1 tapped hole automatic inspection machine

ADIMは粒度ゲージと組合わせる事で、セラミック、導電ペースト、レジ
スト等から、インキ、塗料、化粧品、食品まで、あらゆる粉体混練製品の 
組織粒の大きさや分散具合を自動で評価する事が可能です。これまで
属人性の高かった粒度ゲージによる評価を誰でも行うことができます。

Using ADIM in conjunction with a particle size gauge, it is possible to automatically evaluate the size and dispersion of particles of 
all types of powder kneaded materials including ceramic, conductive paste, resist, ink, paint, cosmetics and food.The device allows 
anyone to objectively evaluate these properties even if using such a particle size gauge that depends highly on individual skills.

分散性自動検査装置ADIM

Bee-1仕様　Bee-1 specifications

20mm

0.01Nm～0.1Nm

60～2000rpm

100mm

検査可能ねじサイズ
Measuring size

M1.4～M12（相当）
M1.4～M12

偏心φ0.3、偏角5分
Eccentricityφ0.3、Fleet angle 5minutes

約2秒（回転速度、ねじ深さによる）
About two minutes(Depend on the rotation speed and thread deep hole)

498（H）×316（D）×263（W）

約30kg

100～240V

ピッチ0.3～1.75（84～16山/inch）ねじピッチ毎に
ユニット交換可能。特殊ピッチはご相談ください。
pitch 0.3～1.75(84～16/inch)
Unit can be exchanged for each pitct. 

ねじピッチ
Thread pitch

最大ねじ穴深さ
Max,thread deep hole

検査トルク
Inspection torque

回転速度
Rotation speed

Z軸可動範囲
Z axis movable range

フローティング
Floating

検査時間
Inspection time

電源
Power

外形寸法
unit size

重量
Weight

ADIM仕様　ADIM specifications

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

10、40、100、200（別途変更可能）
Can be changed separately

2

パターン Pattern
項目 Item

粒
Grain

筋
streak

測定範囲（注1
Measuring range 200～10 200～7.5

4

緑、青、赤、黒、黄色、白
Green, blue, red, black, yellow, white

専用ソフトウェア

画像ファイル：PNG、情報ファイル：TXT
Image files:PNG, Information files:TXT

専用デスクトップ機（Windows）
Special desktop machine

器差（最大）
Instrumental error (MAX)

繰り返し安定性
Stability in repeatability

掻取速度［mm/sec］
Scraping speed

撮像時間［sec］
Imaging time

解析時間 4注（ 
Analysis time

対応試料色
Sample color

PC

アプリケーション
application

保存形式
Save format

15～35使用周囲温度［度］
Ambient temperature

W：240、H88、T25の1溝及び2溝ゲージ（左記寸法以外は特別仕様）
Single- and double-groove gauges(Special versions on the left)

W：92、H：40、T：6（左記寸法以外は特別仕様）
(Special versions on the left)

0（垂直）～30
0(Vertical)-30

10、30、50、70、100

AC単相100V～240V 50/60Hz

本体：300W、PC：500W、モニタ：30W
Main body:300W , PC:500W, Monitor30W

W：855、D：385、H：652

80

手動
Manual

使用ゲージ
Gauge

使用スクレ－パ
Scraper

スクレ－パ角度［度］
Scraper angle

スクレ－パ圧［N］
Scraper pressure

電源
Power supply
消費電力
Power consumption

外形寸法
Dimensions
本体重量［kg］
Weight

試料塗布
Sample application

タップ穴
Tapped holes
タップ穴
Tapped holes

誰でも簡単に同じ評価。画像
処理により熟練作業者の目視
評価を定量化しました。パタ－
ンの形成を自動で行います。

Regardless of who performs the 
test, the same results can be 
obtained. Visual evaluation by 
skilled operators was quantified 
by image processing.Patterns 
are created automatically.

粒と筋のパタ－ンに
対応。

Available for both grain 
and streak patterns.

グラフィカルな判定
表示。

Graphical display for 
evaluation.

粒度ゲージ（グラインドゲ－ジ）の詳細は専用ページをご覧ください。
For details of grind gauges, see the relevant pages. 

Automatic Dispersion Inspection Machine ADIM

注1）JISに基づく評価範囲です。
注2）レジストインキを用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注3）標準粒子を用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注4）解析パラメータによって変化します。
Evaluation range according to the relevant JIS standards.
Our company’s test data for a resist ink (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Our company’s test data for a standard particle (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Varies depending on the analysis parameters.

ワ－クのタップ穴をねじゲ－ジ（通り）で、ひと穴約2秒で自動検査。50バンクの情報登録で条件の異なるねじ穴

24
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ワ－クのタップ穴をねじゲ－ジ（通り）で、ひと穴約2秒で自動検査。50バンクの情報登録で条件の異なるねじ穴
の連続検査が可能です。
One tapped hole in a workpiece is automatically inspected with a (go) screw gauge in approximately two seconds. It 
enables continuous inspection of threaded holes under different conditions by registering information in 50 banks.

ノートパソコン用ハードディスク
タップ穴（M1.4×0.3）
6ヶ所検査例
（6ヶ所とも合格の時にOK表示）

Tapped holes of a hard disk for a notebook 
computer (M1.4 x 0.3)
Example of inspection at six points
(When the results of all the six points are 
acceptable, an "OK" message is displayed.)

写真はX-Yテーブル付きです。可動部は
ご要望に応じてカスタマイズ可能です。

The photograph is attached with an X-Y 
positioning table. Movable parts can be 
customized upon request.

Bee-1 タップ穴自動検査装置
Bee-1 tapped hole automatic inspection machine

ADIMは粒度ゲージと組合わせる事で、セラミック、導電ペースト、レジ
スト等から、インキ、塗料、化粧品、食品まで、あらゆる粉体混錬製品の 
組織粒の大きさや分散具合を自動で評価する事が可能です。これまで
属人性の高かった粒度ゲージによる評価を誰でも行うことができます。

Using ADIM in conjunction with a particle size gauge, it is possible to automatically evaluate the size and dispersion of particles of 
all types of powder kneaded materials including ceramic, conductive paste, resist, ink, paint, cosmetics and food.The device allows 
anyone to objectively evaluate these properties even if using such a particle size gauge that depends highly on individual skills.

分散性自動検査装置ADIM

Bee-1仕様　Bee-1 specifications

20mm

0.01Nm～0.1Nm

60～2000rpm

100mm

検査可能ねじサイズ
Measuring size

M1.4～M12（相当）
M1.4～M12

偏心φ0.3、偏角5分
Eccentricityφ0.3、Fleet angle 5minutes

約2秒（回転速度、ねじ深さによる）
About two minutes(Depend on the rotation speed and thread deep hole)

498（H）×316（D）×263（W）

約30kg

100～240V

ピッチ0.3～1.75（84～16山/inch）ねじピッチ毎に
ユニット交換可能。特殊ピッチはご相談ください。
pitch 0.3～1.75(84～16/inch)
Unit can be exchanged for each pitct. 

ねじピッチ
Thread pitch

最大ねじ穴深さ
Max,thread deep hole

検査トルク
Inspection torque

回転速度
Rotation speed

Z軸可動範囲
Z axis movable range

フローティング
Floating

検査時間
Inspection time

電源
Power

外形寸法
unit size

重量
Weight

ADIM仕様　ADIM specifications

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

10、40、100、200（別途変更可能）
Can be changed separately

2

パターン Pattern
項目 Item

粒
Grain

筋
streak

測定範囲
Measuring range 200～10 200～7.5

4

緑、青、赤、黒、黄色、白
Green, blue, red, black, yellow, white

専用ソフトウェア

画像ファイル：PNG、情報ファイル：TXT
Image files:PNG, Information files:TXT

専用デスクトップ機（Windows）
Special desktop machine

器差（最大）
Instrumental error (MAX)

繰り返し安定性
Stability in repeatability

掻取速度［mm/sec］
Scraping speed

撮像時間［sec］
Imaging time

解析時間 （注4
Analysis time

対応試料色
Sample color

PC

アプリケーション
application

保存形式
Save format

15～35使用周囲温度［度］
Ambient temperature

W：240、H88、T25の1溝及び2溝ゲージ（左記寸法以外は特別仕様）
Single- and double-groove gauges(Special versions on the left)

W：92、H：40、T：6（左記寸法以外は特別仕様）
(Special versions on the left)

0（垂直）～30
0(Vertical)-30

10、30、50、70、100

AC単相100V～240V 50/60Hz

本体：300W、PC：500W、モニタ：30W
Main body:300W , PC:500W, Monitor30W

W：855、D：385、H：652

80

手動
Manual

使用ゲージ
Gauge

使用スクレ－パ
Scraper

スクレ－パ角度［度］
Scraper angle

スクレ－パ圧［N］
Scraper pressure

電源
Power supply
消費電力
Power consumption

外形寸法
Dimensions
本体重量［kg］
Weight

試料塗布
Sample application

タップ穴
Tapped holes
タップ穴
Tapped holes

誰でも簡単に同じ評価。画像
処理により熟練作業者の目視
評価を定量化しました。パタ－
ンの形成を自動で行います。

Regardless of who performs the 
test, the same results can be 
obtained. Visual evaluation by 
skilled operators was quantified 
by image processing.Patterns 
are created automatically.

粒と筋のパタ－ンに
対応。

Available for both grain 
and streak patterns.

グラフィカルな判定
表示。

Graphical display for 
evaluation.

粒度ゲージ（グラインドゲ－ジ）の詳細は専用ページをご覧ください。
For details of grind gauges, see the relevant pages. 

Automatic Dispersion Inspection Machine ADIM

注1）JISに基づく評価範囲です。
注2）レジストインキを用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注3）標準粒子を用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注4）解析パラメータによって変化します。
Evaluation range according to the relevant JIS standards.
Our company’s test data for a resist ink (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Our company’s test data for a standard particle (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Varies depending on the analysis parameters.
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の連続検査が可能です。
One tapped hole in a workpiece is automatically inspected with a (go) screw gauge in approximately two seconds. It 
enables continuous inspection of threaded holes under different conditions by registering information in 50 banks.

ノートパソコン用ハードディスク
タップ穴（M1.4×0.3）
6ヶ所検査例
（6ヶ所とも合格の時にOK表示）

Tapped holes of a hard disk for a notebook 
computer (M1.4 x 0.3)
Example of inspection at six points
(When the results of all the six points are 
acceptable, an "OK" message is displayed.)

写真はX-Yテーブル付きです。可動部は
ご要望に応じてカスタマイズ可能です。

The photograph is attached with an X-Y 
positioning table. Movable parts can be 
customized upon request.

Bee-1 タップ穴自動検査装置
Bee-1 tapped hole automatic inspection machine

ADIMは粒度ゲージと組合わせる事で、セラミック、導電ペースト、レジ
スト等から、インキ、塗料、化粧品、食品まで、あらゆる粉体混練製品の 
組織粒の大きさや分散具合を自動で評価する事が可能です。これまで
属人性の高かった粒度ゲージによる評価を誰でも行うことができます。

Using ADIM in conjunction with a particle size gauge, it is possible to automatically evaluate the size and dispersion of particles of 
all types of powder kneaded materials including ceramic, conductive paste, resist, ink, paint, cosmetics and food.The device allows 
anyone to objectively evaluate these properties even if using such a particle size gauge that depends highly on individual skills.

分散性自動検査装置ADIM

Bee-1仕様　Bee-1 specifications

20mm

0.01Nm～0.1Nm

60～2000rpm

100mm

検査可能ねじサイズ
Measuring size

M1.4～M12（相当）
M1.4～M12

偏心φ0.3、偏角5分
Eccentricityφ0.3、Fleet angle 5minutes

約2秒（回転速度、ねじ深さによる）
About two minutes(Depend on the rotation speed and thread deep hole)

498（H）×316（D）×263（W）

約30kg

100～240V

ピッチ0.3～1.75（84～16山/inch）ねじピッチ毎に
ユニット交換可能。特殊ピッチはご相談ください。
pitch 0.3～1.75(84～16/inch)
Unit can be exchanged for each pitct. 

ねじピッチ
Thread pitch

最大ねじ穴深さ
Max,thread deep hole

検査トルク
Inspection torque

回転速度
Rotation speed

Z軸可動範囲
Z axis movable range

フローティング
Floating

検査時間
Inspection time

電源
Power

外形寸法
unit size

重量
Weight

ADIM仕様　ADIM specifications

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

10、40、100、200（別途変更可能）
Can be changed separately
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パターン Pattern
項目 Item

粒
Grain

筋
streak

測定範囲（注1
Measuring range 200～10 200～7.5

4

緑、青、赤、黒、黄色、白
Green, blue, red, black, yellow, white

専用ソフトウェア

画像ファイル：PNG、情報ファイル：TXT
Image files:PNG, Information files:TXT

専用デスクトップ機（Windows）
Special desktop machine

器差（最大）
Instrumental error (MAX)

繰り返し安定性
Stability in repeatability

掻取速度［mm/sec］
Scraping speed

撮像時間［sec］
Imaging time

解析時間 4注（ 
Analysis time

対応試料色
Sample color

PC

アプリケーション
application

保存形式
Save format

15～35使用周囲温度［度］
Ambient temperature

W：240、H88、T25の1溝及び2溝ゲージ（左記寸法以外は特別仕様）
Single- and double-groove gauges(Special versions on the left)

W：92、H：40、T：6（左記寸法以外は特別仕様）
(Special versions on the left)

0（垂直）～30
0(Vertical)-30

10、30、50、70、100

AC単相100V～240V 50/60Hz

本体：300W、PC：500W、モニタ：30W
Main body:300W , PC:500W, Monitor30W

W：855、D：385、H：652

80

手動
Manual

使用ゲージ
Gauge

使用スクレ－パ
Scraper

スクレ－パ角度［度］
Scraper angle

スクレ－パ圧［N］
Scraper pressure

電源
Power supply
消費電力
Power consumption

外形寸法
Dimensions
本体重量［kg］
Weight

試料塗布
Sample application

タップ穴
Tapped holes
タップ穴
Tapped holes

誰でも簡単に同じ評価。画像
処理により熟練作業者の目視
評価を定量化しました。パタ－
ンの形成を自動で行います。

Regardless of who performs the 
test, the same results can be 
obtained. Visual evaluation by 
skilled operators was quantified 
by image processing.Patterns 
are created automatically.

粒と筋のパタ－ンに
対応。

Available for both grain 
and streak patterns.

グラフィカルな判定
表示。

Graphical display for 
evaluation.

粒度ゲージ（グラインドゲ－ジ）の詳細は専用ページをご覧ください。
For details of grind gauges, see the relevant pages. 

Automatic Dispersion Inspection Machine ADIM

注1）JISに基づく評価範囲です。
注2）レジストインキを用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注3）標準粒子を用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注4）解析パラメータによって変化します。
Evaluation range according to the relevant JIS standards.
Our company’s test data for a resist ink (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Our company’s test data for a standard particle (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Varies depending on the analysis parameters.

ワ－クのタップ穴をねじゲ－ジ（通り）で、ひと穴約2秒で自動検査。50バンクの情報登録で条件の異なるねじ穴
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ワ－クのタップ穴をねじゲ－ジ（通り）で、ひと穴約2秒で自動検査。50バンクの情報登録で条件の異なるねじ穴
の連続検査が可能です。
One tapped hole in a workpiece is automatically inspected with a (go) screw gauge in approximately two seconds. It 
enables continuous inspection of threaded holes under different conditions by registering information in 50 banks.

ノートパソコン用ハードディスク
タップ穴（M1.4×0.3）
6ヶ所検査例
（6ヶ所とも合格の時にOK表示）

Tapped holes of a hard disk for a notebook 
computer (M1.4 x 0.3)
Example of inspection at six points
(When the results of all the six points are 
acceptable, an "OK" message is displayed.)

写真はX-Yテーブル付きです。可動部は
ご要望に応じてカスタマイズ可能です。

The photograph is attached with an X-Y 
positioning table. Movable parts can be 
customized upon request.

Bee-1 タップ穴自動検査装置
Bee-1 tapped hole automatic inspection machine

ADIMは粒度ゲージと組合わせる事で、セラミック、導電ペースト、レジ
スト等から、インキ、塗料、化粧品、食品まで、あらゆる粉体混錬製品の 
組織粒の大きさや分散具合を自動で評価する事が可能です。これまで
属人性の高かった粒度ゲージによる評価を誰でも行うことができます。

Using ADIM in conjunction with a particle size gauge, it is possible to automatically evaluate the size and dispersion of particles of 
all types of powder kneaded materials including ceramic, conductive paste, resist, ink, paint, cosmetics and food.The device allows 
anyone to objectively evaluate these properties even if using such a particle size gauge that depends highly on individual skills.

分散性自動検査装置ADIM

Bee-1仕様　Bee-1 specifications

20mm

0.01Nm～0.1Nm

60～2000rpm

100mm

検査可能ねじサイズ
Measuring size

M1.4～M12（相当）
M1.4～M12

偏心φ0.3、偏角5分
Eccentricityφ0.3、Fleet angle 5minutes

約2秒（回転速度、ねじ深さによる）
About two minutes(Depend on the rotation speed and thread deep hole)

498（H）×316（D）×263（W）

約30kg

100～240V

ピッチ0.3～1.75（84～16山/inch）ねじピッチ毎に
ユニット交換可能。特殊ピッチはご相談ください。
pitch 0.3～1.75(84～16/inch)
Unit can be exchanged for each pitct. 

ねじピッチ
Thread pitch

最大ねじ穴深さ
Max,thread deep hole

検査トルク
Inspection torque

回転速度
Rotation speed

Z軸可動範囲
Z axis movable range

フローティング
Floating

検査時間
Inspection time

電源
Power

外形寸法
unit size

重量
Weight

ADIM仕様　ADIM specifications

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注2
depth scale intervals×0.5

深さ目盛り間隔×0.5（注3
depth scale intervals×0.5

10、40、100、200（別途変更可能）
Can be changed separately
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パターン Pattern
項目 Item

粒
Grain

筋
streak

測定範囲
Measuring range 200～10 200～7.5

4

緑、青、赤、黒、黄色、白
Green, blue, red, black, yellow, white

専用ソフトウェア

画像ファイル：PNG、情報ファイル：TXT
Image files:PNG, Information files:TXT

専用デスクトップ機（Windows）
Special desktop machine

器差（最大）
Instrumental error (MAX)

繰り返し安定性
Stability in repeatability

掻取速度［mm/sec］
Scraping speed

撮像時間［sec］
Imaging time

解析時間 （注4
Analysis time

対応試料色
Sample color

PC

アプリケーション
application

保存形式
Save format

15～35使用周囲温度［度］
Ambient temperature

W：240、H88、T25の1溝及び2溝ゲージ（左記寸法以外は特別仕様）
Single- and double-groove gauges(Special versions on the left)

W：92、H：40、T：6（左記寸法以外は特別仕様）
(Special versions on the left)

0（垂直）～30
0(Vertical)-30

10、30、50、70、100

AC単相100V～240V 50/60Hz

本体：300W、PC：500W、モニタ：30W
Main body:300W , PC:500W, Monitor30W

W：855、D：385、H：652

80

手動
Manual

使用ゲージ
Gauge

使用スクレ－パ
Scraper

スクレ－パ角度［度］
Scraper angle

スクレ－パ圧［N］
Scraper pressure

電源
Power supply
消費電力
Power consumption

外形寸法
Dimensions
本体重量［kg］
Weight

試料塗布
Sample application

タップ穴
Tapped holes
タップ穴
Tapped holes

誰でも簡単に同じ評価。画像
処理により熟練作業者の目視
評価を定量化しました。パタ－
ンの形成を自動で行います。

Regardless of who performs the 
test, the same results can be 
obtained. Visual evaluation by 
skilled operators was quantified 
by image processing.Patterns 
are created automatically.

粒と筋のパタ－ンに
対応。

Available for both grain 
and streak patterns.

グラフィカルな判定
表示。

Graphical display for 
evaluation.

粒度ゲージ（グラインドゲ－ジ）の詳細は専用ページをご覧ください。
For details of grind gauges, see the relevant pages. 

Automatic Dispersion Inspection Machine ADIM

注1）JISに基づく評価範囲です。
注2）レジストインキを用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注3）標準粒子を用いた当社実験データです（JIS評価）。深50μm粒度ゲージの場合2.5μm（5μm目盛間隔）。
注4）解析パラメータによって変化します。
Evaluation range according to the relevant JIS standards.
Our company’s test data for a resist ink (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Our company’s test data for a standard particle (per JIS evaluation procedure). 2.5 μm (on a scale in steps of 5 μm) for 50 μm depth particle size gauges.
Varies depending on the analysis parameters.

円筒度
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ユーザーの測定用途とニーズを追求した高精度でコンパクトなタイプです。幅67mm・高さ107mm・奥行き
135mmにレギュレータを内蔵し、どの地域でも使用できる様に85～264Vのマルチ電源に対応しています。
Compact type pursuing user’s measurement intentions and needs. Size W67mm× H107mm× D135mm.has a 
built-in regulator and complies with multi power supplies within a range of 85 to 264V for multiple area usage.

●調整部は扱い易いツマミ式
●判定出力がOK、＋NG、－NGの3点表示となり合否判定機能に優れています。
●RS485通信信号の切り替えだけでTIR MAX/MINの測定が可能です。
●RS485データ出力機能は1台のパソコンやシーケンサ等に対して最大31台のminiを接続するこ
とが可能です。
●Adjusting knobs is applied for easy operation.
●Superior admission decision function has three kinds of indications like O.K,+NG, and -NG.
●TIR and MAX/MIN can be measured only by switching the RS485 communication signals.
●RS485 data output function can make max.31 units of mini connect with one personal computor.

販売終了　DI-21,30,40　2019年12月　DI-10　2022年6月
Discontinued DI-21,30,40　2019年.12　DI-10　2022.6

●オプションとしてパソコン接続用
インターフェイスDI-E2を用意しま
した。（RS232Cに変換）このインターフェイス1台で最大31台の
DI-20をパソコンに接続可能。

interface for connection with personal computor to change RS232C is 
available as option.
DI-E2 can make max.31units of DI-20 connect with one personal 
computor.
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Smp - Digital-Analog Display Unit for Air/Electronic Micrometers

空気・電気マイクロメータ　デジアナ表示ユニットSmp

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp（エス・エム・ピー）はコンパクトで機能が充実したタッチパネル式デ
ジアナ表示ユニットです。測定値が読みやすく、ダイヤル表示、バ－グラ
フ表示、2チャンネル同時表示など用途や好みに合わせて選択可能で
す。3点キャリブレ－ション機能、連続取り込み測定、最大16クラスの選
別判定など多彩な機能を搭載しています。空気マイクロは絞りの交換で
複数倍率に1台で対応、電気マイクロは各社の多種多様なプローブに
対応できるユニットをご用意できます。

The Smp is a compact digital-analog display unit of touch panel type with 
rich functions. Its measurement values are clearly legible, and you can 
select a presentation mode from dial indication, bar-graph indication, 
two-channel simultaneous indication, and more depending on your applica-
tions or personal tastes. It has diverse functions such as the three-point 
calibration, the continuous feeding measurement, and classification into up 
to 16 classes. For air micrometers, a single unit of the Smp can handle 
multiple magnification levels through switching of the orifice. We can also 
provide a unit which supports electronic micrometer’s probes from various 
manufacturers.

特長　［Features］
•公称値に対する相対値表示、直読可能な絶対値表示のどちらにも対
応可能です。
•2チャンネル使用時はプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して画面が
自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（空気マイクロメー
タ/Smp-1a、2a）
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（空気マイク
ロメータ/Smp-1a、2a）
•クラス選別を色分け表示する事で作業者の選別ミスを軽減できます。
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認ができます。

 · Displays both the relative values with respect to the nominal value and 
the direct-reading absolute values.

 · When two channels are used, the Smp automatically switches the indica-
tion in response to the motion of each probe (measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (Smp-1a, 2a for air 

micrometers).
 · Can be used with the measuring heads from various manufacturers 

(Smp-1a, 2a for air micrometers).
 · The graded classes are indicated in different colors to reduce workers’ 

sorting errors.
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm 
them.

G-007-a

型式
Model 

空気マイクロメータ
Air Micrometer

RS232C/USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源及びデータ転送用USBケ－ブル1.8ｍ、電源アダプタ（USB接続口型）
Smp display unit with stand, USB cable (1.8 m) for power supply and data transmission, and power adapter (USB plug)

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、RS232Cケ－ブル 注3）、各種プローブアダプター、
ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (See note 1.), various M-Bus modules (See note 2.), M-Bus cable, RS232C cable (See note 3.), various probe adapters,
adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

空気マイクロメータ
Air Micrometer

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

最小表示単位
minimum display
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 
オプション
Option 

Smp-1a（1ch） Smp-2a（2ｃｈ） Smp

0.01

AC　85～265

0.4～0.9

0.65 0.6

RS232C/USB

μｍ

MPa

V

kg

Note1) A wide variety of mounting methods are available: e.g. the mounting on the operation panel or the mounting on the wall with the 
angled stand (M5 tapped holes).

Note2) The optional I/O unit allows the control of external devices via up to 32 channels.
Note3) The optional RS232C communication cable enables the connection to a PC or PLC.

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど多様な取付けが可能
注2） オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が可能
注3） オプションのRS232C通信ケーブルを使用してPC又は、PLCに接続可能
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注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど多様な取付けが可能
注2） オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が可能
注3） オプションのRS232C通信ケーブルを使用してPC又は、PLCに接続可能

Smp - Digital-Analog Display Unit for Air/Electronic Micrometers

空気・電気マイクロメータ　デジタル表示ユニットSmp

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp（エス・エム・ピー）はコンパクトで機能が充実したタッチパネル式デ
ジタル表示ユニットです。測定値が読みやすく、ダイヤル表示、バ－グラ
フ表示、2チャンネル同時表示など用途や好みに合わせて選択可能で
す。3点キャリブレ－ション機能、連続取り込み測定、最大16クラスの選
別判定など多彩な機能を搭載しています。空気マイクロは絞りの交換で
複数倍率に1台で対応、電気マイクロは各社の多種多様なプローブに
対応できるユニットをご用意できます。

The Smp is a compact digital-analog display unit of touch panel type with 
rich functions. Its measurement values are clearly legible, and you can 
select a presentation mode from dial indication, bar-graph indication, 
two-channel simultaneous indication, and more depending on your applica-
tions or personal tastes. It has diverse functions such as the three-point 
calibration, the continuous feeding measurement, and classification into up 
to 16 classes. For air micrometers, a single unit of the Smp can handle 
multiple magnification levels through switching of the orifice. We can also 
provide a unit which supports electronic micrometer’s probes from various 
manufacturers.

特長　［Features］
•公称値に対する相対値表示、直読可能な絶対値表示のどちらにも対
応可能です。
•2チャンネル使用時はプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して画面が
自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（空気マイクロメー
タ/Smp-1a、2a）
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（空気マイク
ロメータ/Smp-1a、2a）
•クラス選別を色分け表示する事で作業者の選別ミスを軽減できます。
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認ができます。

 · Displays both the relative values with respect to the nominal value and 
the direct-reading absolute values.

 · When two channels are used, the Smp automatically switches the indica-
tion in response to the motion of each probe (measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (Smp-1a, 2a for air 

micrometers).
 · Can be used with the measuring heads from various manufacturers 

(Smp-1a, 2a for air micrometers).
 · The graded classes are indicated in different colors to reduce workers’ 

sorting errors.
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm 
them.

G-007-a

型式
Model 

空気マイクロメータ
Air Micrometer

RS232C/USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源及びデータ転送用USBケ－ブル1.8ｍ、電源アダプタ（USB接続口型）
Smp display unit with stand, USB cable (1.8 m) for power supply and data transmission, and power adapter (USB plug)

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、RS232Cケ－ブル 注3）、各種プローブアダプター、
ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (See note 1.), various M-Bus modules (See note 2.), M-Bus cable, RS232C cable (See note 3.), various probe adapters,
adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

空気マイクロメータ
Air Micrometer

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

最小表示単位
minimum display
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 
オプション
Option 

Smp-1a（1ch） Smp-2a（2ｃｈ） Smp

0.01

AC　85～265

0.4～0.9

0.65 0.6

RS232C/USB

μｍ

MPa

V

kg

Note1) A wide variety of mounting methods are available: e.g. the mounting on the operation panel or the mounting on the wall with the 
angled stand (M5 tapped holes).

Note2) The optional I/O unit allows the control of external devices via up to 32 channels.
Note3) The optional RS232C communication cable enables the connection to a PC or PLC.

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど多様な取付けが可能
注2） オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が可能
注3） オプションのRS232C通信ケーブルを使用してPC又は、PLCに接続可能

ユーザーの測定用途とニーズを追求した高精度でコンパクトなタイプです。幅67mm・高さ107mm・奥行き
135mmにレギュレータを内蔵し、どの地域でも使用できる様に85～264Vのマルチ電源に対応しています。
Compact type pursuing user’s measurement intentions and needs. Size W67mm× H107mm× D135mm.has a 
built-in regulator and complies with multi power supplies within a range of 85 to 264V for multiple area usage.

●調整部は扱い易いツマミ式
●判定出力がOK、＋NG、－NGの3点表示となり合否判定機能に優れています。
●RS485通信信号の切り替えだけでTIR MAX/MINの測定が可能です。
●RS485データ出力機能は1台のパソコンやシーケンサ等に対して最大31台のminiを接続するこ
とが可能です。
●Adjusting knobs is applied for easy operation.
●Superior admission decision function has three kinds of indications like O.K,+NG, and -NG.
●TIR and MAX/MIN can be measured only by switching the RS485 communication signals.
●RS485 data output function can make max.31 units of mini connect with one personal computor.

販売終了　DI-21,30,40　2019年12月　DI-10　2022年6月
Discontinued DI-21,30,40　2019年.12　DI-10　2022.6

●オプションとしてパソコン接続用
インターフェイスDI-E2を用意しま
した。（RS232Cに変換）このインターフェイス1台で最大31台の
DI-20をパソコンに接続可能。

interface for connection with personal computor to change RS232C is 
available as option.
DI-E2 can make max.31units of DI-20 connect with one personal 
computor.
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Smp - Digital-Analog Display Unit for Air/Electronic Micrometers

空気・電気マイクロメータ　デジアナ表示ユニットSmp

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp（エス・エム・ピー）はコンパクトで機能が充実したタッチパネル式デ
ジアナ表示ユニットです。測定値が読みやすく、ダイヤル表示、バ－グラ
フ表示、2チャンネル同時表示など用途や好みに合わせて選択可能で
す。3点キャリブレ－ション機能、連続取り込み測定、最大16クラスの選
別判定など多彩な機能を搭載しています。空気マイクロは絞りの交換で
複数倍率に1台で対応、電気マイクロは各社の多種多様なプローブに
対応できるユニットをご用意できます。

The Smp is a compact digital-analog display unit of touch panel type with 
rich functions. Its measurement values are clearly legible, and you can 
select a presentation mode from dial indication, bar-graph indication, 
two-channel simultaneous indication, and more depending on your applica-
tions or personal tastes. It has diverse functions such as the three-point 
calibration, the continuous feeding measurement, and classification into up 
to 16 classes. For air micrometers, a single unit of the Smp can handle 
multiple magnification levels through switching of the orifice. We can also 
provide a unit which supports electronic micrometer’s probes from various 
manufacturers.

特長　［Features］
•公称値に対する相対値表示、直読可能な絶対値表示のどちらにも対
応可能です。
•2チャンネル使用時はプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して画面が
自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（空気マイクロメー
タ/Smp-1a、2a）
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（空気マイク
ロメータ/Smp-1a、2a）
•クラス選別を色分け表示する事で作業者の選別ミスを軽減できます。
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認ができます。

 · Displays both the relative values with respect to the nominal value and 
the direct-reading absolute values.

 · When two channels are used, the Smp automatically switches the indica-
tion in response to the motion of each probe (measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (Smp-1a, 2a for air 

micrometers).
 · Can be used with the measuring heads from various manufacturers 

(Smp-1a, 2a for air micrometers).
 · The graded classes are indicated in different colors to reduce workers’ 

sorting errors.
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm 
them.

G-007-a

型式
Model 

空気マイクロメータ
Air Micrometer

RS232C/USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源及びデータ転送用USBケ－ブル1.8ｍ、電源アダプタ（USB接続口型）
Smp display unit with stand, USB cable (1.8 m) for power supply and data transmission, and power adapter (USB plug)

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、RS232Cケ－ブル 注3）、各種プローブアダプター、
ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (See note 1.), various M-Bus modules (See note 2.), M-Bus cable, RS232C cable (See note 3.), various probe adapters,
adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

空気マイクロメータ
Air Micrometer

電気マイクロメータ
Electronic Micrometer

最小表示単位
minimum display
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 
オプション
Option 

Smp-1a（1ch） Smp-2a（2ｃｈ） Smp

0.01

AC　85～265

0.4～0.9

0.65 0.6

RS232C/USB

μｍ

MPa

V

kg

Note1) A wide variety of mounting methods are available: e.g. the mounting on the operation panel or the mounting on the wall with the 
angled stand (M5 tapped holes).

Note2) The optional I/O unit allows the control of external devices via up to 32 channels.
Note3) The optional RS232C communication cable enables the connection to a PC or PLC.

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど多様な取付けが可能
注2） オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が可能
注3） オプションのRS232C通信ケーブルを使用してPC又は、PLCに接続可能
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Smp-multi - Digital-Analog Display and Analysis Unit [Multi-Gauging System]

マルチゲ－ジングシステム デジアナ表示解析ユニット Smp-multi

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp-multi（エス・エム・ピー-マルチ）では、最大99本のプローブ又は、
空気マイクロメータヘッドが接続可能で、それらを組み合わせて最大32
チャンネルを1画面に同時表示することが可能です。測定画面も32ペー
ジまで設定可能で、それぞれのプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して
画面の自動切替えが可能です。他社製の測定器を多連で使用している
場合などは、測定ヘッドはそのままでSmp-multi 1台に簡単にまとめる事
が出来て作業スペースを効率よく使用する事が出来ます。画面は7型の
タッチパネルで大変見やすく、英語表記ですがアイコンメニューで簡単
に操作ができます。

The Smp-multi allows the connection of up to 99 probes or air micrometer’s 
heads, the combination of which enables simultaneous indication of up to 32 
channels on one screen. You can make the settings of up to 32 pages for the 
Measurement Screen, and the system automatically switches the indication 
in response to the motion of each probe (measuring head). If you are using 
other manufacturers’ measuring instruments in tandem, you can easily 
integrate them into one unit of the Smp-multi without changing the measur-
ing heads, thus leading to more efficient use of your work space. The 7-inch 
touch panel is clearly legible and is equipped with a user-friendly icon menu 
although its language is in English only.

特長　［Features］
•1画面に32チャンネル同時表示が可能です。（4ch,8ch,16ch可）
•測定画面を最大32ページ表示可能で、プローブ（測定ヘッド）の動き
に反応して画面が自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•三角関数などを使用して各チャンネル間での演算式が作成可能です。
•電気マイクロは各社の多種多様なプローブに対応しています。
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（3点キャリブ
レ－ション機能）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（測定日時と一緒に保存）
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認が可能です。
•測定値を本体に保存して簡易的な統計処理も可能です。
•オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が
可能です。

 · Simultaneous indication of 32 channels on one screen (4 channels, 8 
channels, and 16 channels are also possible)

 · Displays up to 32 pages for the Measurement Screen, and automatically 
switches the indication in response to the motion of each probe 
(measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Arithmetic expressions between each channel can be created using 
trigonometric functions or others.

 · Can be used with a variety of electric micrometer’s probes from other 
manufacturers.

 · Can be used with the measuring heads of various manufacturers’ air 
micrometers (three-point calibration function)

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (stored together with 

the measured date and time)
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm them.
 · Measured values can be stored in the unit for simple statistical processing.
 · Enables the connection to a PC or PLC through the RS232C or Ethernet port. 

G-008-a

型式
Model 

デジアナ表示解析ユニット
Digital-Analog Display and Analysis Unit

4ch表示画面
4ch display

8ch表示画面
8ch display

16ch表示画面
16ch display

RS232C /USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源アダプタ＆電源ケ－ブル、RS232Cケ－ブル
Smp display unit with stand, power adapter, power supply cable, and RS232C cable

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、
各種プローブアダプター、ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (Note1), various M-Bus modules (Note2),
M-Bus cable, various probe adapters, adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

最小表示単位
minimum display 
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 

200（W）×151.6（H）×105（D）本体寸法
unit size
オプション
Option 

Smp-multi

0.1

AC　85～265

0.4～0.9（MB-AG使用時）

1.3

μｍ

mm

MPa

V

kg

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど
多様な取付けが可能

注2） RS232C、Ethernetを使用してPC又は、PLCに接続可能

Note1） A wide variety of mounting methods are available: e.g. the 
mounting on the operation panel or the mounting on the wall with 
the angled stand (M5 tapped holes).

Note2） The optional I/O unit allows the control of external devices via up 
to 32 channels.

ダイヤル型 空気マイクロメータ DI-300

空気マイクロメータ
AIR MICROMETER

Dial type air micrometer DI-300

視認性の高いアナログメーターを採用。読み取りが容易で作業負担
をかけません。本機は差圧式のため空気源変動の影響が小さく、高
感度で安定した測定を実現します。

●アナログ指針と大きな目盛板で、読み取り易く、作業者に疲労感
を与えません。
●供給空気の圧力変動による測定への影響に対しては差圧式を採
用。供給圧力変動の影響は少なく、安定した測定を実現。
●流量式本体より測定空気圧力が高いため、測定スキマが大きく、
測定ヘッドの耐久性向上を実現。
●内径・外径測定に対応する極性切替え機能付き。切替えはひとつ
のレバーで操作が簡単。
●倍率調整ツマミとゼロ点調整ツマミが独立しているため操作性に優
れています。
●豊富な倍率があり、お客様の測定ニーズにお応えします。また、小
径ノズル仕様は省エネ対応、環境調和型商品の一つです。

※差圧式（平衡ブリッジ回路）については、「空気マイクロメータ mini」のカタログを参照
下さい。

G-026-a

■外観図

•Big scale board with analog indicator is easy to read and makes 
worker's tired feeling reduce.
•This instrument applies differential pressure type.
　This method gives stable measurement because it has almost no 

influence by change of air pressure supplied accordingly.
•Differential pressure type Airmicrometer has higher measuring air 

pressure than that of Flow type Airmicrometer, thus more wide measur-
ing clearance gives high durability of  measuring head.
•Polarity inversion for internal or external measurement is easy to 

operate by switching one lever.
•Easy to operate set-up of maginification adjustment and zero adjust-

ment because each nob is independent.
•Full magnification series can meet your measuring requirement. 
　Extra-small diam. nozzle like 0.3 nozzle is one of environment 

conscious products to realize energy saving.
＊As to "differential pressure type", please refer to catalog of Digital Model Airmicrom-

eter  "mni".(page G-005 Description clause)

Analogmeter with high visibility applied, thus workshop load reduced by 
easy read.
DI-300 can realize high sensible and stable measurement applying 
differerntial pressure type which has almost no influence by change of air 
source supplied.

ミストセパレータとベースユニットはオプションです。
Mist separator and base unit are option.

Appearance [ DI - 300 with option ]

Specification

0.2 0.5 2.0 5.0

130（W）×225＋35（D）×177（H）

0.2 0.5 0.5
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Smp-multi - Digital-Analog Display and Analysis Unit [Multi-Gauging System]

マルチゲ－ジングシステム デジアナ表示解析ユニット Smp-multi

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp-multi（エス・エム・ピー-マルチ）では、最大99本のプローブ又は、
空気マイクロメータヘッドが接続可能で、それらを組み合わせて最大32
チャンネルを1画面に同時表示することが可能です。測定画面も32ペー
ジまで設定可能で、それぞれのプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して
画面の自動切替えが可能です。他社製の測定器を多連で使用している
場合などは、測定ヘッドはそのままでSmp-multi 1台に簡単にまとめる事
が出来て作業スペースを効率よく使用する事が出来ます。画面は7型の
タッチパネルで大変見やすく、英語表記ですがアイコンメニューで簡単
に操作ができます。

The Smp-multi allows the connection of up to 99 probes or air micrometer’s 
heads, the combination of which enables simultaneous indication of up to 32 
channels on one screen. You can make the settings of up to 32 pages for the 
Measurement Screen, and the system automatically switches the indication 
in response to the motion of each probe (measuring head). If you are using 
other manufacturers’ measuring instruments in tandem, you can easily 
integrate them into one unit of the Smp-multi without changing the measur-
ing heads, thus leading to more efficient use of your work space. The 7-inch 
touch panel is clearly legible and is equipped with a user-friendly icon menu 
although its language is in English only.

特長　［Features］
•1画面に32チャンネル同時表示が可能です。（4ch,8ch,16ch可）
•測定画面を最大32ページ表示可能で、プローブ（測定ヘッド）の動き
に反応して画面が自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•三角関数などを使用して各チャンネル間での演算式が作成可能です。
•電気マイクロは各社の多種多様なプローブに対応しています。
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（3点キャリブ
レ－ション機能）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（測定日時と一緒に保存）
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認が可能です。
•測定値を本体に保存して簡易的な統計処理も可能です。
•オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が
可能です。

 · Simultaneous indication of 32 channels on one screen (4 channels, 8 
channels, and 16 channels are also possible)

 · Displays up to 32 pages for the Measurement Screen, and automatically 
switches the indication in response to the motion of each probe 
(measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Arithmetic expressions between each channel can be created using 
trigonometric functions or others.

 · Can be used with a variety of electric micrometer’s probes from other 
manufacturers.

 · Can be used with the measuring heads of various manufacturers’ air 
micrometers (three-point calibration function)

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (stored together with 

the measured date and time)
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm them.
 · Measured values can be stored in the unit for simple statistical processing.
 · Enables the connection to a PC or PLC through the RS232C or Ethernet port. 

G-008-a

型式
Model 

デジアナ表示解析ユニット
Digital-Analog Display and Analysis Unit

4ch表示画面
4ch display

8ch表示画面
8ch display

16ch表示画面
16ch display

RS232C /USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源アダプタ＆電源ケ－ブル、RS232Cケ－ブル
Smp display unit with stand, power adapter, power supply cable, and RS232C cable

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、
各種プローブアダプター、ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (Note1), various M-Bus modules (Note2),
M-Bus cable, various probe adapters, adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

最小表示単位
minimum display 
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 

200（W）×151.6（H）×105（D）本体寸法
unit size
オプション
Option 

Smp-multi

0.1

AC　85～265

0.4～0.9（MB-AG使用時）

1.3

μｍ

mm

MPa

V

kg

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど
多様な取付けが可能

注2） RS232C、Ethernetを使用してPC又は、PLCに接続可能

Note1） A wide variety of mounting methods are available: e.g. the 
mounting on the operation panel or the mounting on the wall with 
the angled stand (M5 tapped holes).

Note2） The optional I/O unit allows the control of external devices via up 
to 32 channels.

ダイヤル型 空気マイクロメータ DI-300

空気マイクロメータ
AIR MICROMETER

Dial type air micrometer DI-300

視認性の高いアナログメーターを採用。読み取りが容易で作業負担
をかけません。本機は差圧式のため空気源変動の影響が小さく、高
感度で安定した測定を実現します。

●アナログ指針と大きな目盛板で、読み取り易く、作業者に疲労感
を与えません。
●供給空気の圧力変動による測定への影響に対しては差圧式を採
用。供給圧力変動の影響は少なく、安定した測定を実現。
●流量式本体より測定空気圧力が高いため、測定スキマが大きく、
測定ヘッドの耐久性向上を実現。
●内径・外径測定に対応する極性切替え機能付き。切替えはひとつ
のレバーで操作が簡単。
●倍率調整ツマミとゼロ点調整ツマミが独立しているため操作性に優
れています。
●豊富な倍率があり、お客様の測定ニーズにお応えします。また、小
径ノズル仕様は省エネ対応、環境調和型商品の一つです。

※差圧式（平衡ブリッジ回路）については、「空気マイクロメータ mini」のカタログを参照
下さい。

G-026-a

■外観図

•Big scale board with analog indicator is easy to read and makes 
worker's tired feeling reduce.
•This instrument applies differential pressure type.
　This method gives stable measurement because it has almost no 

influence by change of air pressure supplied accordingly.
•Differential pressure type Airmicrometer has higher measuring air 

pressure than that of Flow type Airmicrometer, thus more wide measur-
ing clearance gives high durability of  measuring head.
•Polarity inversion for internal or external measurement is easy to 

operate by switching one lever.
•Easy to operate set-up of maginification adjustment and zero adjust-

ment because each nob is independent.
•Full magnification series can meet your measuring requirement. 
　Extra-small diam. nozzle like 0.3 nozzle is one of environment 

conscious products to realize energy saving.
＊As to "differential pressure type", please refer to catalog of Digital Model Airmicrom-

eter  "mni".(page G-005 Description clause)

Analogmeter with high visibility applied, thus workshop load reduced by 
easy read.
DI-300 can realize high sensible and stable measurement applying 
differerntial pressure type which has almost no influence by change of air 
source supplied.

ミストセパレータとベースユニットはオプションです。
Mist separator and base unit are option.

Appearance [ DI - 300 with option ]

Specification

0.2 0.5 2.0 5.0

130（W）×225＋35（D）×177（H）

0.2 0.5 0.5
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Smp-multi - Digital-Analog Display and Analysis Unit [Multi-Gauging System]

マルチゲ－ジングシステム デジアナ表示解析ユニット Smp-multi

概要　［Overview］

仕様　［Specifications］

Smp-multi（エス・エム・ピー-マルチ）では、最大99本のプローブ又は、
空気マイクロメータヘッドが接続可能で、それらを組み合わせて最大32
チャンネルを1画面に同時表示することが可能です。測定画面も32ペー
ジまで設定可能で、それぞれのプローブ（測定ヘッド）の動きに反応して
画面の自動切替えが可能です。他社製の測定器を多連で使用している
場合などは、測定ヘッドはそのままでSmp-multi 1台に簡単にまとめる事
が出来て作業スペースを効率よく使用する事が出来ます。画面は7型の
タッチパネルで大変見やすく、英語表記ですがアイコンメニューで簡単
に操作ができます。

The Smp-multi allows the connection of up to 99 probes or air micrometer’s 
heads, the combination of which enables simultaneous indication of up to 32 
channels on one screen. You can make the settings of up to 32 pages for the 
Measurement Screen, and the system automatically switches the indication 
in response to the motion of each probe (measuring head). If you are using 
other manufacturers’ measuring instruments in tandem, you can easily 
integrate them into one unit of the Smp-multi without changing the measur-
ing heads, thus leading to more efficient use of your work space. The 7-inch 
touch panel is clearly legible and is equipped with a user-friendly icon menu 
although its language is in English only.

特長　［Features］
•1画面に32チャンネル同時表示が可能です。（4ch,8ch,16ch可）
•測定画面を最大32ページ表示可能で、プローブ（測定ヘッド）の動き
に反応して画面が自動で切替わります。
•多数の演算方法に標準対応しています。（最大値、最小値、最大値-
最小値、平均値、中央値）
•三角関数などを使用して各チャンネル間での演算式が作成可能です。
•電気マイクロは各社の多種多様なプローブに対応しています。
•各社の空気マイクロメータ測定ヘッドに対応可能です。（3点キャリブ
レ－ション機能）
•PCにUSB接続し簡単にデータ出力できます。
•USBフラッシュメモリに直接データ保存可能です。（測定日時と一緒に保存）
•連続取り込み測定では1回の連続測定終了後に演算表示切換えで、
各演算値の確認が可能です。
•測定値を本体に保存して簡易的な統計処理も可能です。
•オプションのI/Oユニットで最大32チャンネルの外部機器での制御が
可能です。

 · Simultaneous indication of 32 channels on one screen (4 channels, 8 
channels, and 16 channels are also possible)

 · Displays up to 32 pages for the Measurement Screen, and automatically 
switches the indication in response to the motion of each probe 
(measuring head).

 · Supports many arithmetic values as standard (max, min, max - min, 
mean, and median).

 · Arithmetic expressions between each channel can be created using 
trigonometric functions or others.

 · Can be used with a variety of electric micrometer’s probes from other 
manufacturers.

 · Can be used with the measuring heads of various manufacturers’ air 
micrometers (three-point calibration function)

 · Easy data output through USB connection to a PC.
 · The data can be directly stored in a USB flash drive (stored together with 

the measured date and time)
 · On completion of one cycle of the continuous feeding measurement, the 

indication switches to arithmetic values so that the user can confirm them.
 · Measured values can be stored in the unit for simple statistical processing.
 · Enables the connection to a PC or PLC through the RS232C or Ethernet port. 

G-008-a

型式
Model 

デジアナ表示解析ユニット
Digital-Analog Display and Analysis Unit

4ch表示画面
4ch display

8ch表示画面
8ch display

16ch表示画面
16ch display

RS232C /USB/USBフラッシュメモリ用ポート

スタンド付Smpディスプレイ、電源アダプタ＆電源ケ－ブル、RS232Cケ－ブル
Smp display unit with stand, power adapter, power supply cable, and RS232C cable

レギュレ－タ、フットスイッチ、パネル取付け用部品 注1）、各種M-Busモジュ－ル 注2）、M-Busケーブル、
各種プローブアダプター、ネジ式チューブ用アダプタ、他社製チューブ用アダプタ
Regulator, foot switch, panel mounting brackets (Note1), various M-Bus modules (Note2),
M-Bus cable, various probe adapters, adapters for screw type tubes, and adapters for other makers’ tubes

最小表示単位
minimum display 
供給空気圧
air pressure supplied
電源
main power
質量
weight 
デ－タ出力
data output
標準付属品
Standard accessories 

200（W）×151.6（H）×105（D）本体寸法
unit size
オプション
Option 

Smp-multi

0.1

AC　85～265

0.4～0.9（MB-AG使用時）

1.3

μｍ

mm

MPa

V

kg

注1） 操作盤へのパネル取付けや角度付スタンド（M5タップ）で壁取付けなど
多様な取付けが可能

注2） RS232C、Ethernetを使用してPC又は、PLCに接続可能

Note1） A wide variety of mounting methods are available: e.g. the 
mounting on the operation panel or the mounting on the wall with 
the angled stand (M5 tapped holes).

Note2） The optional I/O unit allows the control of external devices via up 
to 32 channels.

ダイヤル型 空気マイクロメータ DI-300

空気マイクロメータ
AIR MICROMETER

Dial type air micrometer DI-300

視認性の高いアナログメーターを採用。読み取りが容易で作業負担
をかけません。本機は差圧式のため空気源変動の影響が小さく、高
感度で安定した測定を実現します。

●アナログ指針と大きな目盛板で、読み取り易く、作業者に疲労感
を与えません。
●供給空気の圧力変動による測定への影響に対しては差圧式を採
用。供給圧力変動の影響は少なく、安定した測定を実現。
●流量式本体より測定空気圧力が高いため、測定スキマが大きく、
測定ヘッドの耐久性向上を実現。
●内径・外径測定に対応する極性切替え機能付き。切替えはひとつ
のレバーで操作が簡単。
●倍率調整ツマミとゼロ点調整ツマミが独立しているため操作性に優
れています。
●豊富な倍率があり、お客様の測定ニーズにお応えします。また、小
径ノズル仕様は省エネ対応、環境調和型商品の一つです。

※差圧式（平衡ブリッジ回路）については、「空気マイクロメータ mini」のカタログを参照
下さい。

G-026-a

■外観図

•Big scale board with analog indicator is easy to read and makes 
worker's tired feeling reduce.
•This instrument applies differential pressure type.
　This method gives stable measurement because it has almost no 

influence by change of air pressure supplied accordingly.
•Differential pressure type Airmicrometer has higher measuring air 

pressure than that of Flow type Airmicrometer, thus more wide measur-
ing clearance gives high durability of  measuring head.
•Polarity inversion for internal or external measurement is easy to 

operate by switching one lever.
•Easy to operate set-up of maginification adjustment and zero adjust-

ment because each nob is independent.
•Full magnification series can meet your measuring requirement. 
　Extra-small diam. nozzle like 0.3 nozzle is one of environment 

conscious products to realize energy saving.
＊As to "differential pressure type", please refer to catalog of Digital Model Airmicrom-

eter  "mni".(page G-005 Description clause)

Analogmeter with high visibility applied, thus workshop load reduced by 
easy read.
DI-300 can realize high sensible and stable measurement applying 
differerntial pressure type which has almost no influence by change of air 
source supplied.

ミストセパレータとベースユニットはオプションです。
Mist separator and base unit are option.

Appearance [ DI - 300 with option ]

Specification

0.2 0.5 2.0 5.0

130（W）×225＋35（D）×177（H）

0.2 0.5 0.5
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0.9

G-021-b

4644



0.9

G-021-b

46

浅い溝の幅の測定
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●The air is left running when you are measuring.
　The air micrometer comsume more air (electricity power )when it's not measur-

ing.

●With the easy operation, you can reduce the air comsumption and 
realize meosurement with low enviromental impact.
●The hand value can be attached to the gauge you use now with low cost.

●Less than half of the air consumption, when hand valve used. 

To save the compressend air.

Example

Hand valve for air micrometers Measureming head cover for air micrometers

The air flows when you slid the valve. 

The air stops when you return the valve.

Attention：The effect varies according to use frequency.

Hand valve

Measureming head cover

Insert the workpiece or a master gauge.

After the measurement, the cover controls to return and air flow stop.

Less then half of the air consumption, when head cover used.

The effect varies according to material and use environment.

Please contact us about the material of measuring head.

空気マイクロメータ用　エコジェット

空気マイクロメータ用ヘッド＆マスタ
MEASURING HEAD & MASTER

Eco-jet for air micrometer

●測定作業時は常にエア－が出しっぱなしの状態です。空気マイクロメー
タは測定していない時ほど多くのエア－（電力）を消費しています。

●簡単操作で工場エアーの消費を削減、環境に優しい測定作業が
実現します。
●すでにお使いの測定ヘッドにも後付け可能で、導入コストも抑制で
きます。

●カバ－使用時のエア－消費量は通常の半分以下です。

G-025-a

■ハンドバルブ

■測定ヘッドカバー

空気マイクロメータ用ハンドバルブ 空気マイクロメータ用測定ヘッドカバー

①バルブをスライドさせてエア－ON

ON

②バルブを戻せばエア－ストップ

①ワークまたはマスターに入れる

②測定後、カバーは戻り、エアーを抑制

※カバー使用時のエアーは半分以下です。

※材質、使用環境により効果は異なります。

※ヘッドカバ－の材質はご相談ください。

エアー消費低減が簡単にできるエコジェット The eco-jet which can easyly reduce the air consumption.

※注意：使用頻度により、効果は異なります。

空気マイクロメータのエアーがもったいない

使用事例

OFF

MASTER GAUGES

Master ring gauge

Master plug gauge

Special form master gauge
In addition to standard master in above table, master 
gauge for special purpose measurement can be also 
designed and manufactured.
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●The air is left running when you are measuring.
　The air micrometer comsume more air (electricity power )when it's not measur-

ing.

●With the easy operation, you can reduce the air comsumption and 
realize meosurement with low enviromental impact.
●The hand value can be attached to the gauge you use now with low cost.

●Less than half of the air consumption, when hand valve used. 

To save the compressend air.

Example

Hand valve for air micrometers Measureming head cover for air micrometers

The air flows when you slid the valve. 

The air stops when you return the valve.

Attention：The effect varies according to use frequency.

Hand valve

Measureming head cover

Insert the workpiece or a master gauge.

After the measurement, the cover controls to return and air flow stop.

Less then half of the air consumption, when head cover used.

The effect varies according to material and use environment.

Please contact us about the material of measuring head.

空気マイクロメータ用　エコジェット

空気マイクロメータ用ヘッド＆マスタ
MEASURING HEAD & MASTER

Eco-jet for air micrometer

●測定作業時は常にエア－が出しっぱなしの状態です。空気マイクロメー
タは測定していない時ほど多くのエア－（電力）を消費しています。

●簡単操作で工場エアーの消費を削減、環境に優しい測定作業が
実現します。
●すでにお使いの測定ヘッドにも後付け可能で、導入コストも抑制で
きます。

●カバ－使用時のエア－消費量は通常の半分以下です。

G-025-a

■ハンドバルブ

■測定ヘッドカバー

空気マイクロメータ用ハンドバルブ 空気マイクロメータ用測定ヘッドカバー

①バルブをスライドさせてエア－ON

ON

②バルブを戻せばエア－ストップ

①ワークまたはマスターに入れる

②測定後、カバーは戻り、エアーを抑制

※カバー使用時のエアーは半分以下です。

※材質、使用環境により効果は異なります。

※ヘッドカバ－の材質はご相談ください。

エアー消費低減が簡単にできるエコジェット The eco-jet which can easyly reduce the air consumption.

※注意：使用頻度により、効果は異なります。

空気マイクロメータのエアーがもったいない

使用事例

OFF

MASTER GAUGES

Master ring gauge

Master plug gauge

Special form master gauge
In addition to standard master in above table, master 
gauge for special purpose measurement can be also 
designed and manufactured.
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●The air is left running when you are measuring.
　The air micrometer comsume more air (electricity power )when it's not measur-

ing.

●With the easy operation, you can reduce the air comsumption and 
realize meosurement with low enviromental impact.
●The hand value can be attached to the gauge you use now with low cost.

●Less than half of the air consumption, when hand valve used. 

To save the compressend air.

Example

Hand valve for air micrometers Measureming head cover for air micrometers

The air flows when you slid the valve. 

The air stops when you return the valve.

Attention：The effect varies according to use frequency.

Hand valve

Measureming head cover

Insert the workpiece or a master gauge.

After the measurement, the cover controls to return and air flow stop.

Less then half of the air consumption, when head cover used.

The effect varies according to material and use environment.

Please contact us about the material of measuring head.

空気マイクロメータ用　エコジェット

空気マイクロメータ用ヘッド＆マスタ
MEASURING HEAD & MASTER

Eco-jet for air micrometer

●測定作業時は常にエア－が出しっぱなしの状態です。空気マイクロメー
タは測定していない時ほど多くのエア－（電力）を消費しています。

●簡単操作で工場エアーの消費を削減、環境に優しい測定作業が
実現します。
●すでにお使いの測定ヘッドにも後付け可能で、導入コストも抑制で
きます。

●カバ－使用時のエア－消費量は通常の半分以下です。

G-025-a

■ハンドバルブ

■測定ヘッドカバー

空気マイクロメータ用ハンドバルブ 空気マイクロメータ用測定ヘッドカバー

①バルブをスライドさせてエア－ON

ON

②バルブを戻せばエア－ストップ

①ワークまたはマスターに入れる

②測定後、カバーは戻り、エアーを抑制

※カバー使用時のエアーは半分以下です。

※材質、使用環境により効果は異なります。

※ヘッドカバ－の材質はご相談ください。

エアー消費低減が簡単にできるエコジェット The eco-jet which can easyly reduce the air consumption.

※注意：使用頻度により、効果は異なります。

空気マイクロメータのエアーがもったいない

使用事例

OFF

MASTER GAUGES

Master ring gauge

Master plug gauge

Special form master gauge
In addition to standard master in above table, master 
gauge for special purpose measurement can be also 
designed and manufactured.

50

●The air is left running when you are measuring.
　The air micrometer comsume more air (electricity power )when it's not measur-

ing.

●With the easy operation, you can reduce the air comsumption and 
realize meosurement with low enviromental impact.
●The hand value can be attached to the gauge you use now with low cost.

●Less than half of the air consumption, when hand valve used. 

To save the compressend air.

Example

Hand valve for air micrometers Measureming head cover for air micrometers

The air flows when you slid the valve. 

The air stops when you return the valve.

Attention：The effect varies according to use frequency.

Hand valve

Measureming head cover

Insert the workpiece or a master gauge.

After the measurement, the cover controls to return and air flow stop.

Less then half of the air consumption, when head cover used.

The effect varies according to material and use environment.

Please contact us about the material of measuring head.

空気マイクロメータ用　エコジェット

空気マイクロメータ用ヘッド＆マスタ
MEASURING HEAD & MASTER

Eco-jet for air micrometer

●測定作業時は常にエア－が出しっぱなしの状態です。空気マイクロメー
タは測定していない時ほど多くのエア－（電力）を消費しています。

●簡単操作で工場エアーの消費を削減、環境に優しい測定作業が
実現します。
●すでにお使いの測定ヘッドにも後付け可能で、導入コストも抑制で
きます。

●カバ－使用時のエア－消費量は通常の半分以下です。

G-025-a

■ハンドバルブ

■測定ヘッドカバー

空気マイクロメータ用ハンドバルブ 空気マイクロメータ用測定ヘッドカバー

①バルブをスライドさせてエア－ON

ON

②バルブを戻せばエア－ストップ

①ワークまたはマスターに入れる

②測定後、カバーは戻り、エアーを抑制

※カバー使用時のエアーは半分以下です。

※材質、使用環境により効果は異なります。

※ヘッドカバ－の材質はご相談ください。

エアー消費低減が簡単にできるエコジェット The eco-jet which can easyly reduce the air consumption.

※注意：使用頻度により、効果は異なります。

空気マイクロメータのエアーがもったいない

使用事例

OFF

MASTER GAUGES

Master ring gauge

Master plug gauge

Special form master gauge
In addition to standard master in above table, master 
gauge for special purpose measurement can be also 
designed and manufactured.
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めねじ製品の端面
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SAE AS 8879

Tire valve threads for automobiles

Tire valve stem threads for automobiles

自動車用タイヤバルブねじ

Tire valve threads for bicycle

American threads

Bicycle threads

自転車用タイヤバルブねじ

6H

62

SAE AS 8879

Tire valve threads for automobiles

Tire valve stem threads for automobiles

自動車用タイヤバルブねじ

Tire valve threads for bicycle

American threads

Bicycle threads

自転車用タイヤバルブねじ

6H
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SAE AS 8879

Tire valve threads for automobiles

Tire valve stem threads for automobiles

自動車用タイヤバルブねじ

Tire valve threads for bicycle

American threads

Bicycle threads

自転車用タイヤバルブねじ

6H

62

SAE AS 8879

Tire valve threads for automobiles

Tire valve stem threads for automobiles

自動車用タイヤバルブねじ

Tire valve threads for bicycle

American threads

Bicycle threads

自転車用タイヤバルブねじ

6H

63

ゲ
ー
ジ

61

ゲ
ー
ジ



JIS C 8305

-20UNF-2A（18L）1 2

-18UNF-2A（18L）5 8

-20UNF-2A1 2

-18UNF-2A5 8

64

JIS C 8305

-20UNF-2A（18L）1 2

-18UNF-2A（18L）5 8

-20UNF-2A1 2

-18UNF-2A5 8

65

ゲ
ー
ジ
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JIS C 8305

-20UNF-2A（18L）1 2

-18UNF-2A（18L）5 8

-20UNF-2A1 2

-18UNF-2A5 8

64

JIS C 8305

-20UNF-2A（18L）1 2

-18UNF-2A（18L）5 8

-20UNF-2A1 2

-18UNF-2A5 8

65

ゲ
ー
ジ

63

ゲ
ー
ジ



NPSC P

テーパねじプラグ

66

NPSC P

テーパねじプラグ

67
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ー
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NPSC P

テーパねじプラグ

66

NPSC P

テーパねじプラグ

67
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ー
ジ

65
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4.適用規格 JIS B 7420

4.Standard JIS B 7420

68
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4.適用規格 JIS B 7420

4.Standard JIS B 7420

69
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ゲ－ジハンドル一覧
GAUGE HANDLE LIST 

JIS B 3102:2001
規格本体（現行JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

1

2

3

4

5

6

7

8

9

－

－

－

－

－

－

－

M12×1.25-6H

M22×1.5-6H

40

48

56

63

70

80

90

125

150

L

2.5

4

5.5

7

9

12

16

－  

－  

D

5

7

9

11

14

17

22

29

32

W

5.8

8.1

10.4

12.7

16.2

19.6

25.4

33.5

37.0

（T）

2.9

4.0

5.2

6.4

8.1

9.8

12.7

16.7

18.5

H

JIS B 3102-1975
附属書（旧JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

00

0

1

2

3

4

5

6

7

－

－

－

－

－

－

－

1/2 -20UNF-2B

7/8 -14UNF-2B

40

50

70

75

80

90

100

125

150

L

3.962

4.597

6.096

7.874

10.414

15.494

20.574

－　

－　

D

6

8

9

12

17

21

26

29

32

W

6.9

9.2

10.4

13.9

19.6

24.2

30.0

33.5

37.0

（T）

3.5

4.6

5.2

6.9

9.8

12.1

15.0

16.7

18.5

H

A-001-e

72

GO snap gauge

NOT GO snap gauge

GO snap gauge

NOT GO snap gauge

ゲ－ジハンドル一覧
GAUGE HANDLE LIST 

JIS B 3102:2001
規格本体（現行JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

1

2

3

4

5

6

7

8

9

－

－

－

－

－

－

－

M12×1.25-6H

M22×1.5-6H

40

48

56

63

70

80

90

125

150

L

2.5

4

5.5

7

9

12

16

－  

－  

D

5

7

9

11

14

17

22

29

32

W

5.8

8.1

10.4

12.7

16.2

19.6

25.4

33.5

37.0

（T）

2.9

4.0

5.2

6.4

8.1

9.8

12.7

16.7

18.5

H

JIS B 3102-1975
附属書（旧JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

00

0

1

2

3

4

5

6

7

－

－

－

－

－

－

－

1/2 -20UNF-2B

7/8 -14UNF-2B

40

50

70

75

80

90

100

125

150

L

3.962

4.597

6.096

7.874

10.414

15.494

20.574

－　

－　

D

6

8

9

12

17

21

26

29

32

W

6.9

9.2

10.4

13.9

19.6

24.2

30.0

33.5

37.0

（T）

3.5

4.6

5.2

6.9

9.8

12.1

15.0

16.7

18.5

H

A-001-e

73

ゲ
ー
ジ
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ゲ－ジハンドル一覧
GAUGE HANDLE LIST 

JIS B 3102:2001
規格本体（現行JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

1

2

3

4

5

6

7

8

9

－

－

－

－

－

－

－

M12×1.25-6H

M22×1.5-6H

40

48

56

63

70

80

90

125

150

L

2.5

4

5.5

7

9

12

16

－  

－  

D

5

7

9

11

14

17

22

29

32

W

5.8

8.1

10.4

12.7

16.2

19.6

25.4

33.5

37.0

（T）

2.9

4.0

5.2

6.4

8.1

9.8

12.7

16.7

18.5

H

JIS B 3102-1975
附属書（旧JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

00

0

1

2

3

4

5

6

7

－

－

－

－

－

－

－

1/2 -20UNF-2B

7/8 -14UNF-2B

40

50

70

75

80

90

100

125

150

L

3.962

4.597

6.096

7.874

10.414

15.494

20.574

－　

－　

D

6

8

9

12

17

21

26

29

32

W

6.9

9.2

10.4

13.9

19.6

24.2

30.0

33.5

37.0

（T）

3.5

4.6

5.2

6.9

9.8

12.1

15.0

16.7

18.5

H

A-001-e

72

GO snap gauge

NOT GO snap gauge

GO snap gauge

NOT GO snap gauge

ゲ－ジハンドル一覧
GAUGE HANDLE LIST 

JIS B 3102:2001
規格本体（現行JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

1

2

3

4

5

6

7

8

9

－

－

－

－

－

－

－

M12×1.25-6H

M22×1.5-6H

40

48

56

63

70

80

90

125

150

L

2.5

4

5.5

7

9

12

16

－  

－  

D

5

7

9

11

14

17

22

29

32

W

5.8

8.1

10.4

12.7

16.2

19.6

25.4

33.5

37.0

（T）

2.9

4.0

5.2

6.4

8.1

9.8

12.7

16.7

18.5

H

JIS B 3102-1975
附属書（旧JIS）

ねじの呼び
A

Nominal designation

形式
Type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

テーパロック形
Taper lock type

トリロック形
Trilock  type

トリロック形
Trilock  type

00

0

1

2

3

4

5

6

7

－

－

－

－

－

－

－

1/2 -20UNF-2B

7/8 -14UNF-2B

40

50

70

75

80

90

100

125

150

L

3.962

4.597

6.096

7.874

10.414

15.494

20.574

－　

－　

D

6

8

9

12

17

21

26

29

32

W

6.9

9.2

10.4

13.9

19.6

24.2

30.0

33.5

37.0

（T）

3.5

4.6

5.2

6.9

9.8

12.1

15.0

16.7

18.5

H

A-001-e

73

ゲ
ー
ジ
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74

Double-ended plate snap gauge

75
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Double-ended plate snap gauge
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表の値は目安です。仕様に応じて異なることがあります。
The value is a guide. Depends on specifications.

テーパ長さの公差±［µm］
Tolerances for taper length

高い精度が必要なもの
high precision required

適用例
example applications

マスタゲージなど
master gauge etc.

6
10
18
30
50
80
120

10
18
30
50
80
120
180

45
55
65
80
95
110
125

75
90
105
125
150
175
200

製品検査用のゲージ
gauge for workpiece  inspection

一般的なテーパゲージ
general taper gauge

長さ［mm］
length
を超え above 以下 include

基準径の公差±［µm］
Tolerances for gauge diameter

マスタゲージ
master gauge

1/10とそれより角度の
緩いテーパゲージ

1/10 and a loose angle taper
gauge less than that

1/10より角度の
急なテーパゲージ
taper gauge with a sharper

angle than 1/10

6
10
18
30
50
80
120

10
18
30
50
80
120
180

3
4
4.5
5.5
6.5
7.5
9

4.5
5.5
6.5
8
9.5
11
12.5

7.5
9
10.5
12.5
15
17.5
20

長さ［mm］
length

を超え above 以下 include

テーパ長さあたりのテーパ公差±［µm］
Tolerances for taper of taper length

マスタゲージ
master gauge

一般的な
テーパゲージ

general taper gauge

全角20°以上の
テーパゲージ 

taper gauge with a full angle
of 20 ° and over

6
10
16
25
40
63
100
160

10
16
25
40
63
100
160
180

0.5
0.6
0.8
1
1.25
1.5
2
2.5

1.25
1.5
2
2.5
3
4
5
6.5

2
2.5
3
4
5
6.5
8
10

テーパ長さ［mm］
taper length

を超え above 以下 include

7876

テーパゲージはテーパ製品のテーパ角度と基準径の
検査に用いられます。一般にテーパ製品と同じ基準径
をもったテーパプラグゲージとテーパリングゲージを
一対とした構成となります。ゲージに切り欠きを設け
テーパ製品の基準径やテーパ長を限界式で判定でき
るようにしたものも製作致します。
A taper gauge is used for inspecting the taper angle and reference 
diameter of tapered products. Typically, it consists of a pair of taper 
plug gauge and taper ring gauge with the same reference diameter as 
the taper product. We also produce gauges with notches to allow for a 
limit-style determination of the reference diameter and taper length of 
the tapered product.

テーパゲージの使用法　How to use taper gauges
　テーパ製品の基準径をゲージで検査するには製品とゲージを嵌め合わせた際の基準径のある端
面同士のずれ量を測定することで合否を判定します。テーパ製品の角度をテーパゲージとの当りで
判定する際には、テーパゲージにブルーペーストを薄く均一に塗りテーパゲージとはめ合わせま
す。ゲージをわずかに回転させてから抜きます。ゲージと製品が当たっている範囲においてゲージ
からブルーペーストが擦り取られます。ゲージ検査を行う際には次の注意が必要です。

To inspect the reference diameter of a tapered product using a gauge, the determination of pass or 
fail is based on measuring the amount of displacement between the end faces with the reference 
diameter when the product and the gauge are fitted together.
When assessing the angle of a tapered product using a taper gauge, a thin and even layer of blue 
paste is applied to the taper gauge, and then the taper gauge is fitted onto the product. The gauge is 
slightly rotated before being removed. The blue paste is removed from the gauge in the area where 
contact is made between the gauge and the product. When conducting gauge inspections, the 
following precautions are necessary
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表の値は目安です。仕様に応じて異なることがあります。
The value is a guide. Depends on specifications.

テーパ長さの公差±［µm］
Tolerances for taper length

高い精度が必要なもの
high precision required

適用例
example applications

マスタゲージなど
master gauge etc.

6
10
18
30
50
80
120

10
18
30
50
80
120
180

45
55
65
80
95
110
125

75
90
105
125
150
175
200

製品検査用のゲージ
gauge for workpiece  inspection

一般的なテーパゲージ
general taper gauge

長さ［mm］
length
を超え above 以下 include

基準径の公差±［µm］
Tolerances for gauge diameter

マスタゲージ
master gauge

1/10とそれより角度の
緩いテーパゲージ

1/10 and a loose angle taper
gauge less than that

1/10より角度の
急なテーパゲージ
taper gauge with a sharper

angle than 1/10

6
10
18
30
50
80
120

10
18
30
50
80
120
180

3
4
4.5
5.5
6.5
7.5
9

4.5
5.5
6.5
8
9.5
11
12.5

7.5
9
10.5
12.5
15
17.5
20

長さ［mm］
length

を超え above 以下 include

テーパ長さあたりのテーパ公差±［µm］
Tolerances for taper of taper length

マスタゲージ
master gauge

一般的な
テーパゲージ

general taper gauge

全角20°以上の
テーパゲージ 

taper gauge with a full angle
of 20 ° and over

6
10
16
25
40
63
100
160

10
16
25
40
63
100
160
180

0.5
0.6
0.8
1
1.25
1.5
2
2.5

1.25
1.5
2
2.5
3
4
5
6.5

2
2.5
3
4
5
6.5
8
10

テーパ長さ［mm］
taper length

を超え above 以下 include
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T 
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（c）

b1
L
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通
り
側
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止
り
側 NO

T 
GO

T

5キリ通シ

カラーの間の幅やキー溝の幅などを検査するには、図3のような
内幅ゲージが用いられます。ゲージ面は平行かつ平面に仕上げら
れます。　寸法区分　a）X≦5　b）5＜X≦15　c）15＜X≦75
To inspect between color and width of a keyway, etc, use a 
feeler plate gauge as in Figure 3. The gauge part is finished 
parallel and flat.   Size   a)X≦5   b)5＜X≦15   c)15＜X≦75

ISO80369用リファレンスコネクタ（注射器 医療器 検査用コネクタ）
Reference Connectors for ISO80369

(connectors for syringes, medical devices and inspections)
ISO80369用リファレンスコネクタ　［Reference Connectors for ISO80369］

医療用コネクタの誤接続防止を目的にISO80369シリ－ズの小口
径コネクタが制定されました。
それに伴い従来の規格であるISO594-1及びISO594-2が廃止され
ました。
弊社は国内唯一、ISO80369用のリファレンスコネクタの製作が可
能です。

•リファレンスコネクタはISO80369に定められた、漏れ、分離力、外
しトルク、組立易さ、乗り上げ抵抗、応力き裂試験に使用されます。
•リファレンスコネクタ以外にもISO80369に対応するテ－パ直径
検査用のオリジナルゲ－ジも製作しています。
•弊社はゲ－ジ作りで培った高度なラッピング技術により、医療機
器に必要とされるテ－パ部の品質と高精度な寸法の管理をお手
伝いします。

※リファレンスコネクタは寸法検査に用いるゲ－ジではなく、ISO80369に定められた性
能試験に使用する装置の一部です。そのため各試験に応じた設備が必要となります。

- Reference connectors are used in leakage, separation force, removal 
torque, assembly performance, riding resistance and stress cracking 
tests specified by ISO80369.
- We also manufacture original gauges for taper diameter inspection 
conforming to ISO80369.
- We support you in realizing high-quality taper portions and 
high-accuracy control, which are needed for medical devices, using the 
advanced wrapping technologies accumulated by production of gauges.
* Reference connectors are not for gauges used in dimensional inspections but are parts of 
devices that are used in performance tests specified by ISO80369. Therefore, equipment 
suitable for each test is required.

Small-diameter connectors of the ISO80369 series were established to 
prevent misconnection of connectors for medical use.
Following the establishment, conventional standards ISO594-1 and 
ISO594-2 were discontinued.
We are the only company in Japan that can manufacture reference 
connectors for ISO80369.

テーパゲージ
Taper gauge

記載なし
Not specified

ISO594-1,-2に替り、新たに規定された規格
New standard that replaces ISO594-1, -2

■ISO80369-7 シリーズ　ISO80369-7 Series

新規格コネクタの規格番号
No. of standard that specifies new connector

呼吸システム及び駆動ガス用コネクタ
Connectors for breathing systems and driving gas

作成中
Currently being prepared

リファレンスコネクタ
Reference
connector

ISO594-2 Fig.5相当
ISO594-2 Fig. 5 or equivalent
ISO594-1 Fig.5相当

ISO594-1 Fig. 5 or equivalent
ISO594-2 Fig.6相当

ISO594-2 Fig. 6 or equivalent
ISO594-2 Fig.7相当

ISO594-2 Fig. 7 or equivalent
ISO594-1 Fig.4相当

ISO594-1 Fig. 4 or equivalent
ISO594-2 Fig.8相当

ISO594-2 Fig. 8 or equivalent

ISO80369-7

ISO80369-2

消化管用途のコネクタ
Connectors for digestive tracts

2016年7月制定
Established in July 2016ISO80369-3

尿道及び泌尿器用コネクタ
Connectors for urethras and urinary organs

作成予定
Scheduled to be preparedISO80369-4

四肢カフ膨張用コネクタ
Connectors for limb cuff inflation

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-5

脊髄軸用途のコネクタ
Connectors for spinal axis

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-6

血管内 又は 皮下注射器用途のコネクタ
Connectors for intravascular injection

syringes and hypodermic injection syringes

2021年5月制定
Established in May 2021ISO80369-7

Fig C.1

Fig C.2

Fig C.3

Fig C.4

Fig C.5

Fig C.6

Fig C.1 Fig C.2 Fig C.3

Fig C.4 Fig C.5 Fig C.6
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カラーの間の幅やキー溝の幅などを検査するには、図3のような
内幅ゲージが用いられます。ゲージ面は平行かつ平面に仕上げら
れます。　寸法区分　a）X≦5　b）5＜X≦15　c）15＜X≦75
To inspect between color and width of a keyway, etc, use a 
feeler plate gauge as in Figure 3. The gauge part is finished 
parallel and flat.   Size   a)X≦5   b)5＜X≦15   c)15＜X≦75

ISO80369用リファレンスコネクタ（注射器 医療器 検査用コネクタ）
Reference Connectors for ISO80369

(connectors for syringes, medical devices and inspections)
ISO80369用リファレンスコネクタ　［Reference Connectors for ISO80369］

医療用コネクタの誤接続防止を目的にISO80369シリ－ズの小口
径コネクタが制定されました。
それに伴い従来の規格であるISO594-1及びISO594-2が廃止され
ました。
弊社は国内唯一、ISO80369用のリファレンスコネクタの製作が可
能です。

•リファレンスコネクタはISO80369に定められた、漏れ、分離力、外
しトルク、組立易さ、乗り上げ抵抗、応力き裂試験に使用されます。
•リファレンスコネクタ以外にもISO80369に対応するテ－パ直径
検査用のオリジナルゲ－ジも製作しています。
•弊社はゲ－ジ作りで培った高度なラッピング技術により、医療機
器に必要とされるテ－パ部の品質と高精度な寸法の管理をお手
伝いします。

※リファレンスコネクタは寸法検査に用いるゲ－ジではなく、ISO80369に定められた性
能試験に使用する装置の一部です。そのため各試験に応じた設備が必要となります。

- Reference connectors are used in leakage, separation force, removal 
torque, assembly performance, riding resistance and stress cracking 
tests specified by ISO80369.
- We also manufacture original gauges for taper diameter inspection 
conforming to ISO80369.
- We support you in realizing high-quality taper portions and 
high-accuracy control, which are needed for medical devices, using the 
advanced wrapping technologies accumulated by production of gauges.
* Reference connectors are not for gauges used in dimensional inspections but are parts of 
devices that are used in performance tests specified by ISO80369. Therefore, equipment 
suitable for each test is required.

Small-diameter connectors of the ISO80369 series were established to 
prevent misconnection of connectors for medical use.
Following the establishment, conventional standards ISO594-1 and 
ISO594-2 were discontinued.
We are the only company in Japan that can manufacture reference 
connectors for ISO80369.

テーパゲージ
Taper gauge

記載なし
Not specified

ISO594-1,-2に替り、新たに規定された規格
New standard that replaces ISO594-1, -2

■ISO80369-7 シリーズ　ISO80369-7 Series

新規格コネクタの規格番号
No. of standard that specifies new connector

呼吸システム及び駆動ガス用コネクタ
Connectors for breathing systems and driving gas

作成中
Currently being prepared

リファレンスコネクタ
Reference
connector

ISO594-2 Fig.5相当
ISO594-2 Fig. 5 or equivalent
ISO594-1 Fig.5相当

ISO594-1 Fig. 5 or equivalent
ISO594-2 Fig.6相当

ISO594-2 Fig. 6 or equivalent
ISO594-2 Fig.7相当

ISO594-2 Fig. 7 or equivalent
ISO594-1 Fig.4相当

ISO594-1 Fig. 4 or equivalent
ISO594-2 Fig.8相当

ISO594-2 Fig. 8 or equivalent

ISO80369-7

ISO80369-2

消化管用途のコネクタ
Connectors for digestive tracts

2016年7月制定
Established in July 2016ISO80369-3

尿道及び泌尿器用コネクタ
Connectors for urethras and urinary organs

作成予定
Scheduled to be preparedISO80369-4

四肢カフ膨張用コネクタ
Connectors for limb cuff inflation

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-5

脊髄軸用途のコネクタ
Connectors for spinal axis

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-6

血管内 又は 皮下注射器用途のコネクタ
Connectors for intravascular injection

syringes and hypodermic injection syringes

2021年5月制定
Established in May 2021ISO80369-7

Fig C.1

Fig C.2

Fig C.3

Fig C.4

Fig C.5

Fig C.6

Fig C.1 Fig C.2 Fig C.3

Fig C.4 Fig C.5 Fig C.6
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カラーの間の幅やキー溝の幅などを検査するには、図3のような
内幅ゲージが用いられます。ゲージ面は平行かつ平面に仕上げら
れます。　寸法区分　a）X≦5　b）5＜X≦15　c）15＜X≦75
To inspect between color and width of a keyway, etc, use a 
feeler plate gauge as in Figure 3. The gauge part is finished 
parallel and flat.   Size   a)X≦5   b)5＜X≦15   c)15＜X≦75

ISO80369用リファレンスコネクタ（注射器 医療器 検査用コネクタ）
Reference Connectors for ISO80369

(connectors for syringes, medical devices and inspections)
ISO80369用リファレンスコネクタ　［Reference Connectors for ISO80369］

医療用コネクタの誤接続防止を目的にISO80369シリ－ズの小口
径コネクタが制定されました。
それに伴い従来の規格であるISO594-1及びISO594-2が廃止され
ました。
弊社は国内唯一、ISO80369用のリファレンスコネクタの製作が可
能です。

•リファレンスコネクタはISO80369に定められた、漏れ、分離力、外
しトルク、組立易さ、乗り上げ抵抗、応力き裂試験に使用されます。
•リファレンスコネクタ以外にもISO80369に対応するテ－パ直径
検査用のオリジナルゲ－ジも製作しています。
•弊社はゲ－ジ作りで培った高度なラッピング技術により、医療機
器に必要とされるテ－パ部の品質と高精度な寸法の管理をお手
伝いします。

※リファレンスコネクタは寸法検査に用いるゲ－ジではなく、ISO80369に定められた性
能試験に使用する装置の一部です。そのため各試験に応じた設備が必要となります。

- Reference connectors are used in leakage, separation force, removal 
torque, assembly performance, riding resistance and stress cracking 
tests specified by ISO80369.
- We also manufacture original gauges for taper diameter inspection 
conforming to ISO80369.
- We support you in realizing high-quality taper portions and 
high-accuracy control, which are needed for medical devices, using the 
advanced wrapping technologies accumulated by production of gauges.
* Reference connectors are not for gauges used in dimensional inspections but are parts of 
devices that are used in performance tests specified by ISO80369. Therefore, equipment 
suitable for each test is required.

Small-diameter connectors of the ISO80369 series were established to 
prevent misconnection of connectors for medical use.
Following the establishment, conventional standards ISO594-1 and 
ISO594-2 were discontinued.
We are the only company in Japan that can manufacture reference 
connectors for ISO80369.

テーパゲージ
Taper gauge

記載なし
Not specified

ISO594-1,-2に替り、新たに規定された規格
New standard that replaces ISO594-1, -2

■ISO80369-7 シリーズ　ISO80369-7 Series

新規格コネクタの規格番号
No. of standard that specifies new connector

呼吸システム及び駆動ガス用コネクタ
Connectors for breathing systems and driving gas

作成中
Currently being prepared

リファレンスコネクタ
Reference
connector

ISO594-2 Fig.5相当
ISO594-2 Fig. 5 or equivalent
ISO594-1 Fig.5相当

ISO594-1 Fig. 5 or equivalent
ISO594-2 Fig.6相当

ISO594-2 Fig. 6 or equivalent
ISO594-2 Fig.7相当

ISO594-2 Fig. 7 or equivalent
ISO594-1 Fig.4相当

ISO594-1 Fig. 4 or equivalent
ISO594-2 Fig.8相当

ISO594-2 Fig. 8 or equivalent

ISO80369-7

ISO80369-2

消化管用途のコネクタ
Connectors for digestive tracts

2016年7月制定
Established in July 2016ISO80369-3

尿道及び泌尿器用コネクタ
Connectors for urethras and urinary organs

作成予定
Scheduled to be preparedISO80369-4

四肢カフ膨張用コネクタ
Connectors for limb cuff inflation

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-5

脊髄軸用途のコネクタ
Connectors for spinal axis

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-6

血管内 又は 皮下注射器用途のコネクタ
Connectors for intravascular injection

syringes and hypodermic injection syringes

2021年5月制定
Established in May 2021ISO80369-7

Fig C.1

Fig C.2

Fig C.3

Fig C.4

Fig C.5

Fig C.6

Fig C.1 Fig C.2 Fig C.3

Fig C.4 Fig C.5 Fig C.6
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カラーの間の幅やキー溝の幅などを検査するには、図3のような
内幅ゲージが用いられます。ゲージ面は平行かつ平面に仕上げら
れます。　寸法区分　a）X≦5　b）5＜X≦15　c）15＜X≦75
To inspect between color and width of a keyway, etc, use a 
feeler plate gauge as in Figure 3. The gauge part is finished 
parallel and flat.   Size   a)X≦5   b)5＜X≦15   c)15＜X≦75

ISO80369用リファレンスコネクタ（注射器 医療器 検査用コネクタ）
Reference Connectors for ISO80369

(connectors for syringes, medical devices and inspections)
ISO80369用リファレンスコネクタ　［Reference Connectors for ISO80369］

医療用コネクタの誤接続防止を目的にISO80369シリ－ズの小口
径コネクタが制定されました。
それに伴い従来の規格であるISO594-1及びISO594-2が廃止され
ました。
弊社は国内唯一、ISO80369用のリファレンスコネクタの製作が可
能です。

•リファレンスコネクタはISO80369に定められた、漏れ、分離力、外
しトルク、組立易さ、乗り上げ抵抗、応力き裂試験に使用されます。
•リファレンスコネクタ以外にもISO80369に対応するテ－パ直径
検査用のオリジナルゲ－ジも製作しています。
•弊社はゲ－ジ作りで培った高度なラッピング技術により、医療機
器に必要とされるテ－パ部の品質と高精度な寸法の管理をお手
伝いします。

※リファレンスコネクタは寸法検査に用いるゲ－ジではなく、ISO80369に定められた性
能試験に使用する装置の一部です。そのため各試験に応じた設備が必要となります。

- Reference connectors are used in leakage, separation force, removal 
torque, assembly performance, riding resistance and stress cracking 
tests specified by ISO80369.
- We also manufacture original gauges for taper diameter inspection 
conforming to ISO80369.
- We support you in realizing high-quality taper portions and 
high-accuracy control, which are needed for medical devices, using the 
advanced wrapping technologies accumulated by production of gauges.
* Reference connectors are not for gauges used in dimensional inspections but are parts of 
devices that are used in performance tests specified by ISO80369. Therefore, equipment 
suitable for each test is required.

Small-diameter connectors of the ISO80369 series were established to 
prevent misconnection of connectors for medical use.
Following the establishment, conventional standards ISO594-1 and 
ISO594-2 were discontinued.
We are the only company in Japan that can manufacture reference 
connectors for ISO80369.

テーパゲージ
Taper gauge

記載なし
Not specified

ISO594-1,-2に替り、新たに規定された規格
New standard that replaces ISO594-1, -2

■ISO80369-7 シリーズ　ISO80369-7 Series

新規格コネクタの規格番号
No. of standard that specifies new connector

呼吸システム及び駆動ガス用コネクタ
Connectors for breathing systems and driving gas

作成中
Currently being prepared

リファレンスコネクタ
Reference
connector

ISO594-2 Fig.5相当
ISO594-2 Fig. 5 or equivalent
ISO594-1 Fig.5相当

ISO594-1 Fig. 5 or equivalent
ISO594-2 Fig.6相当

ISO594-2 Fig. 6 or equivalent
ISO594-2 Fig.7相当

ISO594-2 Fig. 7 or equivalent
ISO594-1 Fig.4相当

ISO594-1 Fig. 4 or equivalent
ISO594-2 Fig.8相当

ISO594-2 Fig. 8 or equivalent

ISO80369-7

ISO80369-2

消化管用途のコネクタ
Connectors for digestive tracts

2016年7月制定
Established in July 2016ISO80369-3

尿道及び泌尿器用コネクタ
Connectors for urethras and urinary organs

作成予定
Scheduled to be preparedISO80369-4

四肢カフ膨張用コネクタ
Connectors for limb cuff inflation

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-5

脊髄軸用途のコネクタ
Connectors for spinal axis

2016年3月制定
Established in March 2016ISO80369-6

血管内 又は 皮下注射器用途のコネクタ
Connectors for intravascular injection

syringes and hypodermic injection syringes

2021年5月制定
Established in May 2021ISO80369-7

Fig C.1

Fig C.2

Fig C.3

Fig C.4

Fig C.5

Fig C.6

Fig C.1 Fig C.2 Fig C.3
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ロータリーゲ－ジ
Rotary gauge

概要　［Overview］

ロ－タリ－ゲ－ジは、塗料、インキ等の未乾燥状態塗膜の膜厚測定に
使用します。2 つの同心円盤（外輪）と内側の偏心した円盤（中央輪）
で構成されています。測定範囲は0～25µｍ、0～50µｍから選択可
能。硬度は一般的なゲ-ジと同等でありながら従来の焼入れ可能なス
テンレス鋼よりも高い耐食性の材質を使用しています。
The rotary gauge is used for measuring the film thickness of an undried 
coating such as paint and ink.
It is composed of two concentric disks (outer ring) and an inside eccen-
tric disk (center ring).
The measurement range can be selected from 0 to 25µm or 0 to 
50µm.The hardness of the material is the same as general gauges, but 
it uses a material with higher corrosion resistance than quenchable 
stainless steel.

使用方法　評価方法　［How to use, how to assessment］

未乾燥状態の塗膜の上にロ－タリ－ゲ－ジを置き、ハンドル部分を
持って360°ゆっくりと回転させます。
中央輪に塗料が付着した部分の外輪の目盛りが膜厚を示します。
一番大きな値の膜厚を読みます。塗料全域の代表数値を知るため異
なる箇所で2回以上評価してください。

Place the rotary gauge on the undried coating and rotate it slowly 360° 
holding the handle.
Read the scale on the outer ring where paint adheres to the center ring. 
This is the film thickness to be measured. Take the largest reading. To 
obtain representative values for the entire paint area, measure at least 
two different locations.

A-000-a

0

0.5
10

15

中央輪 Center ring
外輪（目盛）
Outer ring (scale)

塗料
Paint

ロータリーゲージ仕様　［Specifications］

測定範囲
Measuring range

μm

材質
Material

精度
precision

μm

寸法
Dimensions

0～25 0～50

マルテンサイト系ステンレス鋼
Martensitic stainless steel

目盛
Scales

μm

φ48×15mm（ハンドル含むφ48×29mm）
Ø 48 x 29 mm(including handle)

±1.25

1

±2.5

2
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ロータリーゲ－ジ
Rotary gauge

概要　［Overview］

ロ－タリ－ゲ－ジは、塗料、インキ等の未乾燥状態塗膜の膜厚測定に
使用します。2 つの同心円盤（外輪）と内側の偏心した円盤（中央輪）
で構成されています。測定範囲は0～25µｍ、0～50µｍから選択可
能。硬度は一般的なゲ-ジと同等でありながら従来の焼入れ可能なス
テンレス鋼よりも高い耐食性の材質を使用しています。
The rotary gauge is used for measuring the film thickness of an undried 
coating such as paint and ink.
It is composed of two concentric disks (outer ring) and an inside eccen-
tric disk (center ring).
The measurement range can be selected from 0 to 25µm or 0 to 
50µm.The hardness of the material is the same as general gauges, but 
it uses a material with higher corrosion resistance than quenchable 
stainless steel.

使用方法　評価方法　［How to use, how to assessment］

未乾燥状態の塗膜の上にロ－タリ－ゲ－ジを置き、ハンドル部分を
持って360°ゆっくりと回転させます。
中央輪に塗料が付着した部分の外輪の目盛りが膜厚を示します。
一番大きな値の膜厚を読みます。塗料全域の代表数値を知るため異
なる箇所で2回以上評価してください。

Place the rotary gauge on the undried coating and rotate it slowly 360° 
holding the handle.
Read the scale on the outer ring where paint adheres to the center ring. 
This is the film thickness to be measured. Take the largest reading. To 
obtain representative values for the entire paint area, measure at least 
two different locations.

A-000-a

0

0.5
10

15

中央輪 Center ring
外輪（目盛）
Outer ring (scale)

塗料
Paint

ロータリーゲージ仕様　［Specifications］

測定範囲
Measuring range

μm

材質
Material

精度
precision

μm

寸法
Dimensions

0～25 0～50

マルテンサイト系ステンレス鋼
Martensitic stainless steel

目盛
Scales

μm

φ48×15mm（ハンドル含むφ48×29mm）
Ø 48 x 29 mm(including handle)

±1.25

1

±2.5

2
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ロータリーゲ－ジ
Rotary gauge

概要　［Overview］

ロ－タリ－ゲ－ジは、塗料、インキ等の未乾燥状態塗膜の膜厚測定に
使用します。2 つの同心円盤（外輪）と内側の偏心した円盤（中央輪）
で構成されています。測定範囲は0～25µｍ、0～50µｍから選択可
能。硬度は一般的なゲ-ジと同等でありながら従来の焼入れ可能なス
テンレス鋼よりも高い耐食性の材質を使用しています。
The rotary gauge is used for measuring the film thickness of an undried 
coating such as paint and ink.
It is composed of two concentric disks (outer ring) and an inside eccen-
tric disk (center ring).
The measurement range can be selected from 0 to 25µm or 0 to 
50µm.The hardness of the material is the same as general gauges, but 
it uses a material with higher corrosion resistance than quenchable 
stainless steel.

使用方法　評価方法　［How to use, how to assessment］

未乾燥状態の塗膜の上にロ－タリ－ゲ－ジを置き、ハンドル部分を
持って360°ゆっくりと回転させます。
中央輪に塗料が付着した部分の外輪の目盛りが膜厚を示します。
一番大きな値の膜厚を読みます。塗料全域の代表数値を知るため異
なる箇所で2回以上評価してください。

Place the rotary gauge on the undried coating and rotate it slowly 360° 
holding the handle.
Read the scale on the outer ring where paint adheres to the center ring. 
This is the film thickness to be measured. Take the largest reading. To 
obtain representative values for the entire paint area, measure at least 
two different locations.

A-000-a

0

0.5
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15

中央輪 Center ring
外輪（目盛）
Outer ring (scale)

塗料
Paint

ロータリーゲージ仕様　［Specifications］

測定範囲
Measuring range
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材質
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寸法
Dimensions

0～25 0～50

マルテンサイト系ステンレス鋼
Martensitic stainless steel

目盛
Scales
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Ø 48 x 29 mm(including handle)
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ロータリーゲ－ジ
Rotary gauge

概要　［Overview］

ロ－タリ－ゲ－ジは、塗料、インキ等の未乾燥状態塗膜の膜厚測定に
使用します。2 つの同心円盤（外輪）と内側の偏心した円盤（中央輪）
で構成されています。測定範囲は0～25µｍ、0～50µｍから選択可
能。硬度は一般的なゲ-ジと同等でありながら従来の焼入れ可能なス
テンレス鋼よりも高い耐食性の材質を使用しています。
The rotary gauge is used for measuring the film thickness of an undried 
coating such as paint and ink.
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使用方法　評価方法　［How to use, how to assessment］

未乾燥状態の塗膜の上にロ－タリ－ゲ－ジを置き、ハンドル部分を
持って360°ゆっくりと回転させます。
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Place the rotary gauge on the undried coating and rotate it slowly 360° 
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ロータリーゲージ仕様　［Specifications］

測定範囲
Measuring range

μm

材質
Material

精度
precision

μm

寸法
Dimensions

0～25 0～50

マルテンサイト系ステンレス鋼
Martensitic stainless steel

目盛
Scales

μm

φ48×15mm（ハンドル含むφ48×29mm）
Ø 48 x 29 mm(including handle)

±1.25
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±2.5

2
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安全上の注意

･ゲージを検査以外の目的で使わないでください。例えば、ナットやボ
ルトの代わりにねじゲージを使用すると締結の目的は達せず、ゲー
ジ精度の低下や破壊の原因になります。また、工具代わり（ハン
マー、タップ、ダイスなどや、さらえを目的として使用すること）には、
絶対使用しないでください。一度そのように使用したものは、ゲージ
としての機能は保証できないばかりか、場合によっては安全性を損
ねることがあります。
･ゲージには、その機能上の要求により鋭利な部分がありますので、
怪我など十分注意してください。特にねじ用限界ゲージの場合、ね
じ山および不完全ねじ山が鋭利になっていますので、特殊防錆表
面保護剤、防錆紙等をはがすときは慎重に行ってください。
･ゲージとハンドルは長い期間の間で緩む事があります。大型のゲー
ジがハンドル緩みで落下した場合、思わぬ事故が発生することがあ
りますので、充分注意してください。
･製品が運動状態にある時は、絶対にゲージによる検査をしないでく
ださい。
落下、破損、飛散などにより重大な事故が生じる恐れがあります。
幸いにして事故まで至らなくても、ゲージの異常摩耗、発熱などを
生じ、ゲージの寿命に悪影響を与えます。
･気化性防錆紙（VPI用紙）の取り扱い後は、石鹸水または清水で
手を洗ってください。詳細は、日本防錆技術協会宛に問い合わせ
願います。

ご使用前の注意

･ゲージを使用する前には、ゲージおよび製品を洗油またはベンジン
などでよく洗浄するか、乾いたきれいな布などでよく拭きとってくだ
さい。
･使用する前には、ゲージの錆、傷、かえりなどを確認し、錆、傷、かえ
りが発見された場合には、アルカンサス砥石などでていねいに除去
してください。

ご使用時の注意

･使用に際しては、ゲージに潤滑油を充分塗布した上で使用してくだ
さい。製品も、塵埃や切り粉などをよく払ってあることを確認した上
で、ゲージを使用します。特に砂ぼこりが付着していると著しくゲー
ジの摩耗を早めます。
･ゲージは、通り側が通ることを確認してから、止り側ゲージが止るこ
とを確認します。ねじ用限界ゲージの場合は、ねじ込み・ねじ戻りを
数回行い、余分の潤滑油やねじ山に残っているゴミなどを押し出す
ようにして使うと良いです。合否の判定は、それぞれのゲージの判
定基準によります。
･ゲージで製品を検査するときの力は、限界プレーンゲージの場合、
原則としてゲージの自重（挟みゲージの場合は、作動荷重）としま
す。小さいゲージの場合は、鉛筆で書くときの力くらいが望ましいで
す。性別、人種、熟練度、年齢などによって異なりますが、はかりの
上で書いてみるとわかります。一般に3～5Nと言われています。ねじ
用限界プラグゲージの場合も、同じ様に、鉛筆を使うときの強さで
ねじ込むと言われていますが、実際にはこれより強めにするのが普
通で、ある資料によればその力は10N程度とされています。少なくと
も、手の掌でハンドルを握りしめてねじ込む様な事は、特別大きい
場合以外はしてはなりません。ねじ用限界リングゲージの場合は、
ゲージを固定し製品を手に持ってねじ込むと余分のトルクが加わら
ないのでよいです。

･管用テーパねじゲージで製品ねじを検査する場合、ゲージを最後ま
で急速にねじ込むと、衝撃的にねじ込まれ抜けなくなりますので、最
後のねじ込みは、慎重に行ってください。
･製品の口元の状態に気を付けます。打痕、かえりなどがあると判定
に狂いを生じさせます。特に、ねじ製品の場合には不完全山の倒れ
による判定誤差が生じやすいです。
･ゲージと製品は、互いの軸心を合わせてはめ込まないと、“食いつ
き”が生じ、通すことも抜くこともできなくなる場合があります。このと
きは製品のみならずゲージも傷つける恐れがあります。特に、径の
大きいものやねじのピッチが細かいものは慎重に行います。
万が一このような状態に陥ったときは、木またはプラスチックハンマーで互
いの軸心が合うように軽く叩くか、リング側をわずかに熟して膨張させて抜く
のがよいです。

･ゲージの転がり落下や倒れに注意します。誤って床などに落として
しまったときは、損傷の程度を良く確認し、アルカンサス砥石でかえ
りを除去するなど適切な処理を行ってください。ゲージの上に物を
落としたり、ぶつけたりした場合も同様です。
･磁化したゲージは、鉄分などが付着してゲージの摩耗を早めます。
そのときは脱磁してください。
･長い時間、ゲージまたは製品を手で持っていると手の熱で寸法変
化を生じます。合否判定にはこの熱による膨張分を考慮しなけれ
ばなりません。加工直後の製品をゲージ検査するときも同様に製
品とゲージの温度差を考慮します。また、製品が薄肉リングなどの
場合、冷却にともなって収縮し、プラグゲージに焼きバメしたような
状態になるので充分注意します。

保管時の注意

･製品とゲージ、あるいはプラグゲージとリングゲージなどをはめ合わ
せた状態で保管しないでください。密着したり、錆発生の原因にな
ることがあります。
･保管に際しては、塵埃・切り粉・指紋などをよく落とし、錆対策を
行ってください。また、ゲージは湿気のない、温度変化の少ない場
所に保管してください。防錆対策としては、①ゲージを良く拭き、洗
油またはベンジンで洗うか、指紋中和剤を塗ってから防錆油を塗る
かまたは油に漬けておく。②ゲージをよく洗ってから防錆紙に包む。
または防錆剤をゲージ面に付着しておく。③よく洗浄した後、特殊
防錆表面保護剤で包む。などの方法があります。

寸法管理上の注意

･ゲージは摩耗に注意し、使用頻度などを加味して、定期的な検査
を行ってください。摩耗限界を超えたゲージは使用してはなりませ
ん。先端がへり易いので先端を測定してください。
･ゲージ寸法は20℃で定められていますので、環境温度が20℃でな
い場合は20℃に換算した後、寸法判定してください。また比較測定
の場合には、ブロックゲージとの温度差に注意してください。
･検査時には、錆や温度上昇による寸法変化を防ぐため、手袋やピ
ンセットなどを使い、素手で触れることは極力避けてください。

（ ）
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きは製品のみならずゲージも傷つける恐れがあります。特に、径の
大きいものやねじのピッチが細かいものは慎重に行います。
万が一このような状態に陥ったときは、木またはプラスチックハンマーで互
いの軸心が合うように軽く叩くか、リング側をわずかに熟して膨張させて抜く
のがよいです。

･ゲージの転がり落下や倒れに注意します。誤って床などに落として
しまったときは、損傷の程度を良く確認し、アルカンサス砥石でかえ
りを除去するなど適切な処理を行ってください。ゲージの上に物を
落としたり、ぶつけたりした場合も同様です。
･磁化したゲージは、鉄分などが付着してゲージの摩耗を早めます。
そのときは脱磁してください。
･長い時間、ゲージまたは製品を手で持っていると手の熱で寸法変
化を生じます。合否判定にはこの熱による膨張分を考慮しなけれ
ばなりません。加工直後の製品をゲージ検査するときも同様に製
品とゲージの温度差を考慮します。また、製品が薄肉リングなどの
場合、冷却にともなって収縮し、プラグゲージに焼きバメしたような
状態になるので充分注意します。

保管時の注意

･製品とゲージ、あるいはプラグゲージとリングゲージなどをはめ合わ
せた状態で保管しないでください。密着したり、錆発生の原因にな
ることがあります。
･保管に際しては、塵埃・切り粉・指紋などをよく落とし、錆対策を
行ってください。また、ゲージは湿気のない、温度変化の少ない場
所に保管してください。防錆対策としては、①ゲージを良く拭き、洗
油またはベンジンで洗うか、指紋中和剤を塗ってから防錆油を塗る
かまたは油に漬けておく。②ゲージをよく洗ってから防錆紙に包む。
または防錆剤をゲージ面に付着しておく。③よく洗浄した後、特殊
防錆表面保護剤で包む。などの方法があります。

寸法管理上の注意

･ゲージは摩耗に注意し、使用頻度などを加味して、定期的な検査
を行ってください。摩耗限界を超えたゲージは使用してはなりませ
ん。先端がへり易いので先端を測定してください。
･ゲージ寸法は20℃で定められていますので、環境温度が20℃でな
い場合は20℃に換算した後、寸法判定してください。また比較測定
の場合には、ブロックゲージとの温度差に注意してください。
･検査時には、錆や温度上昇による寸法変化を防ぐため、手袋やピ
ンセットなどを使い、素手で触れることは極力避けてください。

（ ）

8482



安全上の注意

･ゲージを検査以外の目的で使わないでください。例えば、ナットやボ
ルトの代わりにねじゲージを使用すると締結の目的は達せず、ゲー
ジ精度の低下や破壊の原因になります。また、工具代わり（ハン
マー、タップ、ダイスなどや、さらえを目的として使用すること）には、
絶対使用しないでください。一度そのように使用したものは、ゲージ
としての機能は保証できないばかりか、場合によっては安全性を損
ねることがあります。
･ゲージには、その機能上の要求により鋭利な部分がありますので、
怪我など十分注意してください。特にねじ用限界ゲージの場合、ね
じ山および不完全ねじ山が鋭利になっていますので、特殊防錆表
面保護剤、防錆紙等をはがすときは慎重に行ってください。
･ゲージとハンドルは長い期間の間で緩む事があります。大型のゲー
ジがハンドル緩みで落下した場合、思わぬ事故が発生することがあ
りますので、充分注意してください。
･製品が運動状態にある時は、絶対にゲージによる検査をしないでく
ださい。
落下、破損、飛散などにより重大な事故が生じる恐れがあります。
幸いにして事故まで至らなくても、ゲージの異常摩耗、発熱などを
生じ、ゲージの寿命に悪影響を与えます。
･気化性防錆紙（VPI用紙）の取り扱い後は、石鹸水または清水で
手を洗ってください。詳細は、日本防錆技術協会宛に問い合わせ
願います。

ご使用前の注意

･ゲージを使用する前には、ゲージおよび製品を洗油またはベンジン
などでよく洗浄するか、乾いたきれいな布などでよく拭きとってくだ
さい。
･使用する前には、ゲージの錆、傷、かえりなどを確認し、錆、傷、かえ
りが発見された場合には、アルカンサス砥石などでていねいに除去
してください。

ご使用時の注意

･使用に際しては、ゲージに潤滑油を充分塗布した上で使用してくだ
さい。製品も、塵埃や切り粉などをよく払ってあることを確認した上
で、ゲージを使用します。特に砂ぼこりが付着していると著しくゲー
ジの摩耗を早めます。
･ゲージは、通り側が通ることを確認してから、止り側ゲージが止るこ
とを確認します。ねじ用限界ゲージの場合は、ねじ込み・ねじ戻りを
数回行い、余分の潤滑油やねじ山に残っているゴミなどを押し出す
ようにして使うと良いです。合否の判定は、それぞれのゲージの判
定基準によります。
･ゲージで製品を検査するときの力は、限界プレーンゲージの場合、
原則としてゲージの自重（挟みゲージの場合は、作動荷重）としま
す。小さいゲージの場合は、鉛筆で書くときの力くらいが望ましいで
す。性別、人種、熟練度、年齢などによって異なりますが、はかりの
上で書いてみるとわかります。一般に3～5Nと言われています。ねじ
用限界プラグゲージの場合も、同じ様に、鉛筆を使うときの強さで
ねじ込むと言われていますが、実際にはこれより強めにするのが普
通で、ある資料によればその力は10N程度とされています。少なくと
も、手の掌でハンドルを握りしめてねじ込む様な事は、特別大きい
場合以外はしてはなりません。ねじ用限界リングゲージの場合は、
ゲージを固定し製品を手に持ってねじ込むと余分のトルクが加わら
ないのでよいです。

･管用テーパねじゲージで製品ねじを検査する場合、ゲージを最後ま
で急速にねじ込むと、衝撃的にねじ込まれ抜けなくなりますので、最
後のねじ込みは、慎重に行ってください。
･製品の口元の状態に気を付けます。打痕、かえりなどがあると判定
に狂いを生じさせます。特に、ねじ製品の場合には不完全山の倒れ
による判定誤差が生じやすいです。
･ゲージと製品は、互いの軸心を合わせてはめ込まないと、“食いつ
き”が生じ、通すことも抜くこともできなくなる場合があります。このと
きは製品のみならずゲージも傷つける恐れがあります。特に、径の
大きいものやねじのピッチが細かいものは慎重に行います。
万が一このような状態に陥ったときは、木またはプラスチックハンマーで互
いの軸心が合うように軽く叩くか、リング側をわずかに熟して膨張させて抜く
のがよいです。

･ゲージの転がり落下や倒れに注意します。誤って床などに落として
しまったときは、損傷の程度を良く確認し、アルカンサス砥石でかえ
りを除去するなど適切な処理を行ってください。ゲージの上に物を
落としたり、ぶつけたりした場合も同様です。
･磁化したゲージは、鉄分などが付着してゲージの摩耗を早めます。
そのときは脱磁してください。
･長い時間、ゲージまたは製品を手で持っていると手の熱で寸法変
化を生じます。合否判定にはこの熱による膨張分を考慮しなけれ
ばなりません。加工直後の製品をゲージ検査するときも同様に製
品とゲージの温度差を考慮します。また、製品が薄肉リングなどの
場合、冷却にともなって収縮し、プラグゲージに焼きバメしたような
状態になるので充分注意します。

保管時の注意

･製品とゲージ、あるいはプラグゲージとリングゲージなどをはめ合わ
せた状態で保管しないでください。密着したり、錆発生の原因にな
ることがあります。
･保管に際しては、塵埃・切り粉・指紋などをよく落とし、錆対策を
行ってください。また、ゲージは湿気のない、温度変化の少ない場
所に保管してください。防錆対策としては、①ゲージを良く拭き、洗
油またはベンジンで洗うか、指紋中和剤を塗ってから防錆油を塗る
かまたは油に漬けておく。②ゲージをよく洗ってから防錆紙に包む。
または防錆剤をゲージ面に付着しておく。③よく洗浄した後、特殊
防錆表面保護剤で包む。などの方法があります。

寸法管理上の注意

･ゲージは摩耗に注意し、使用頻度などを加味して、定期的な検査
を行ってください。摩耗限界を超えたゲージは使用してはなりませ
ん。先端がへり易いので先端を測定してください。
･ゲージ寸法は20℃で定められていますので、環境温度が20℃でな
い場合は20℃に換算した後、寸法判定してください。また比較測定
の場合には、ブロックゲージとの温度差に注意してください。
･検査時には、錆や温度上昇による寸法変化を防ぐため、手袋やピ
ンセットなどを使い、素手で触れることは極力避けてください。
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安全上の注意

･ゲージを検査以外の目的で使わないでください。例えば、ナットやボ
ルトの代わりにねじゲージを使用すると締結の目的は達せず、ゲー
ジ精度の低下や破壊の原因になります。また、工具代わり（ハン
マー、タップ、ダイスなどや、さらえを目的として使用すること）には、
絶対使用しないでください。一度そのように使用したものは、ゲージ
としての機能は保証できないばかりか、場合によっては安全性を損
ねることがあります。
･ゲージには、その機能上の要求により鋭利な部分がありますので、
怪我など十分注意してください。特にねじ用限界ゲージの場合、ね
じ山および不完全ねじ山が鋭利になっていますので、特殊防錆表
面保護剤、防錆紙等をはがすときは慎重に行ってください。
･ゲージとハンドルは長い期間の間で緩む事があります。大型のゲー
ジがハンドル緩みで落下した場合、思わぬ事故が発生することがあ
りますので、充分注意してください。
･製品が運動状態にある時は、絶対にゲージによる検査をしないでく
ださい。
落下、破損、飛散などにより重大な事故が生じる恐れがあります。
幸いにして事故まで至らなくても、ゲージの異常摩耗、発熱などを
生じ、ゲージの寿命に悪影響を与えます。
･気化性防錆紙（VPI用紙）の取り扱い後は、石鹸水または清水で
手を洗ってください。詳細は、日本防錆技術協会宛に問い合わせ
願います。

ご使用前の注意

･ゲージを使用する前には、ゲージおよび製品を洗油またはベンジン
などでよく洗浄するか、乾いたきれいな布などでよく拭きとってくだ
さい。
･使用する前には、ゲージの錆、傷、かえりなどを確認し、錆、傷、かえ
りが発見された場合には、アルカンサス砥石などでていねいに除去
してください。

ご使用時の注意

･使用に際しては、ゲージに潤滑油を充分塗布した上で使用してくだ
さい。製品も、塵埃や切り粉などをよく払ってあることを確認した上
で、ゲージを使用します。特に砂ぼこりが付着していると著しくゲー
ジの摩耗を早めます。
･ゲージは、通り側が通ることを確認してから、止り側ゲージが止るこ
とを確認します。ねじ用限界ゲージの場合は、ねじ込み・ねじ戻りを
数回行い、余分の潤滑油やねじ山に残っているゴミなどを押し出す
ようにして使うと良いです。合否の判定は、それぞれのゲージの判
定基準によります。
･ゲージで製品を検査するときの力は、限界プレーンゲージの場合、
原則としてゲージの自重（挟みゲージの場合は、作動荷重）としま
す。小さいゲージの場合は、鉛筆で書くときの力くらいが望ましいで
す。性別、人種、熟練度、年齢などによって異なりますが、はかりの
上で書いてみるとわかります。一般に3～5Nと言われています。ねじ
用限界プラグゲージの場合も、同じ様に、鉛筆を使うときの強さで
ねじ込むと言われていますが、実際にはこれより強めにするのが普
通で、ある資料によればその力は10N程度とされています。少なくと
も、手の掌でハンドルを握りしめてねじ込む様な事は、特別大きい
場合以外はしてはなりません。ねじ用限界リングゲージの場合は、
ゲージを固定し製品を手に持ってねじ込むと余分のトルクが加わら
ないのでよいです。

･管用テーパねじゲージで製品ねじを検査する場合、ゲージを最後ま
で急速にねじ込むと、衝撃的にねじ込まれ抜けなくなりますので、最
後のねじ込みは、慎重に行ってください。
･製品の口元の状態に気を付けます。打痕、かえりなどがあると判定
に狂いを生じさせます。特に、ねじ製品の場合には不完全山の倒れ
による判定誤差が生じやすいです。

きは製品のみならずゲージも傷つける恐れがあります。特に、径の
大きいものやねじのピッチが細かいものは慎重に行います。
万が一このような状態に陥ったときは、木またはプラスチックハンマーで互
いの軸心が合うように軽く叩くか、リング側をわずかに熱して膨張させて抜く
のがよいです。

･ゲージの転がり落下や倒れに注意します。誤って床などに落として
しまったときは、損傷の程度を良く確認し、アルカンサス砥石でかえ
りを除去するなど適切な処理を行ってください。ゲージの上に物を
落としたり、ぶつけたりした場合も同様です。
･磁化したゲージは、鉄分などが付着してゲージの摩耗を早めます。
そのときは脱磁してください。
･長い時間、ゲージまたは製品を手で持っていると手の熱で寸法変
化を生じます。合否判定にはこの熱による膨張分を考慮しなけれ
ばなりません。加工直後の製品をゲージ検査するときも同様に製
品とゲージの温度差を考慮します。また、製品が薄肉リングなどの
場合、冷却にともなって収縮し、プラグゲージに焼きバメしたような
状態になるので充分注意します。

保管時の注意

･製品とゲージ、あるいはプラグゲージとリングゲージなどをはめ合わ
せた状態で保管しないでください。密着したり、錆発生の原因にな
ることがあります。
･保管に際しては、塵埃・切り粉・指紋などをよく落とし、錆対策を
行ってください。また、ゲージは湿気のない、温度変化の少ない場
所に保管してください。防錆対策としては、①ゲージを良く拭き、洗
油またはベンジンで洗うか、指紋中和剤を塗ってから防錆油を塗る
かまたは油に漬けておく。②ゲージをよく洗ってから防錆紙に包む。
または防錆剤をゲージ面に付着しておく。③よく洗浄した後、特殊
防錆表面保護剤で包む。などの方法があります。

寸法管理上の注意

･ゲージは摩耗に注意し、使用頻度などを加味して、定期的な検査
を行ってください。摩耗限界を超えたゲージは使用してはなりませ
ん。先端がへり易いので先端を測定してください。
･ゲージ寸法は20℃で定められていますので、環境温度が20℃でな
い場合は20℃に換算した後、寸法判定してください。また比較測定
の場合には、ブロックゲージとの温度差に注意してください。
･検査時には、錆や温度上昇による寸法変化を防ぐため、手袋やピ
ンセットなどを使い、素手で触れることは極力避けてください。
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安全上の注意

･ゲージを検査以外の目的で使わないでください。例えば、ナットやボ
ルトの代わりにねじゲージを使用すると締結の目的は達せず、ゲー
ジ精度の低下や破壊の原因になります。また、工具代わり（ハン
マー、タップ、ダイスなどや、さらえを目的として使用すること）には、
絶対使用しないでください。一度そのように使用したものは、ゲージ
としての機能は保証できないばかりか、場合によっては安全性を損
ねることがあります。
･ゲージには、その機能上の要求により鋭利な部分がありますので、
怪我など十分注意してください。特にねじ用限界ゲージの場合、ね
じ山および不完全ねじ山が鋭利になっていますので、特殊防錆表
面保護剤、防錆紙等をはがすときは慎重に行ってください。
･ゲージとハンドルは長い期間の間で緩む事があります。大型のゲー
ジがハンドル緩みで落下した場合、思わぬ事故が発生することがあ
りますので、充分注意してください。
･製品が運動状態にある時は、絶対にゲージによる検査をしないでく
ださい。
落下、破損、飛散などにより重大な事故が生じる恐れがあります。
幸いにして事故まで至らなくても、ゲージの異常摩耗、発熱などを
生じ、ゲージの寿命に悪影響を与えます。
･気化性防錆紙（VPI用紙）の取り扱い後は、石鹸水または清水で
手を洗ってください。詳細は、日本防錆技術協会宛に問い合わせ
願います。

ご使用前の注意

･ゲージを使用する前には、ゲージおよび製品を洗油またはベンジン
などでよく洗浄するか、乾いたきれいな布などでよく拭きとってくだ
さい。
･使用する前には、ゲージの錆、傷、かえりなどを確認し、錆、傷、かえ
りが発見された場合には、アルカンサス砥石などでていねいに除去
してください。

ご使用時の注意

･使用に際しては、ゲージに潤滑油を充分塗布した上で使用してくだ
さい。製品も、塵埃や切り粉などをよく払ってあることを確認した上
で、ゲージを使用します。特に砂ぼこりが付着していると著しくゲー
ジの摩耗を早めます。
･ゲージは、通り側が通ることを確認してから、止り側ゲージが止るこ
とを確認します。ねじ用限界ゲージの場合は、ねじ込み・ねじ戻りを
数回行い、余分の潤滑油やねじ山に残っているゴミなどを押し出す
ようにして使うと良いです。合否の判定は、それぞれのゲージの判
定基準によります。
･ゲージで製品を検査するときの力は、限界プレーンゲージの場合、
原則としてゲージの自重（挟みゲージの場合は、作動荷重）としま
す。小さいゲージの場合は、鉛筆で書くときの力くらいが望ましいで
す。性別、人種、熟練度、年齢などによって異なりますが、はかりの
上で書いてみるとわかります。一般に3～5Nと言われています。ねじ
用限界プラグゲージの場合も、同じ様に、鉛筆を使うときの強さで
ねじ込むと言われていますが、実際にはこれより強めにするのが普
通で、ある資料によればその力は10N程度とされています。少なくと
も、手の掌でハンドルを握りしめてねじ込む様な事は、特別大きい
場合以外はしてはなりません。ねじ用限界リングゲージの場合は、
ゲージを固定し製品を手に持ってねじ込むと余分のトルクが加わら
ないのでよいです。

･管用テーパねじゲージで製品ねじを検査する場合、ゲージを最後ま
で急速にねじ込むと、衝撃的にねじ込まれ抜けなくなりますので、最
後のねじ込みは、慎重に行ってください。
･製品の口元の状態に気を付けます。打痕、かえりなどがあると判定
に狂いを生じさせます。特に、ねじ製品の場合には不完全山の倒れ
による判定誤差が生じやすいです。
･ゲージと製品は、互いの軸心を合わせてはめ込まないと、“食いつ
き”が生じ、通すことも抜くこともできなくなる場合があります。このと
きは製品のみならずゲージも傷つける恐れがあります。特に、径の
大きいものやねじのピッチが細かいものは慎重に行います。
万が一このような状態に陥ったときは、木またはプラスチックハンマーで互
いの軸心が合うように軽く叩くか、リング側をわずかに熟して膨張させて抜く
のがよいです。

･ゲージの転がり落下や倒れに注意します。誤って床などに落として
しまったときは、損傷の程度を良く確認し、アルカンサス砥石でかえ
りを除去するなど適切な処理を行ってください。ゲージの上に物を
落としたり、ぶつけたりした場合も同様です。
･磁化したゲージは、鉄分などが付着してゲージの摩耗を早めます。
そのときは脱磁してください。
･長い時間、ゲージまたは製品を手で持っていると手の熱で寸法変
化を生じます。合否判定にはこの熱による膨張分を考慮しなけれ
ばなりません。加工直後の製品をゲージ検査するときも同様に製
品とゲージの温度差を考慮します。また、製品が薄肉リングなどの
場合、冷却にともなって収縮し、プラグゲージに焼きバメしたような
状態になるので充分注意します。

保管時の注意

･製品とゲージ、あるいはプラグゲージとリングゲージなどをはめ合わ
せた状態で保管しないでください。密着したり、錆発生の原因にな
ることがあります。
･保管に際しては、塵埃・切り粉・指紋などをよく落とし、錆対策を
行ってください。また、ゲージは湿気のない、温度変化の少ない場
所に保管してください。防錆対策としては、①ゲージを良く拭き、洗
油またはベンジンで洗うか、指紋中和剤を塗ってから防錆油を塗る
かまたは油に漬けておく。②ゲージをよく洗ってから防錆紙に包む。
または防錆剤をゲージ面に付着しておく。③よく洗浄した後、特殊
防錆表面保護剤で包む。などの方法があります。

寸法管理上の注意

･ゲージは摩耗に注意し、使用頻度などを加味して、定期的な検査
を行ってください。摩耗限界を超えたゲージは使用してはなりませ
ん。先端がへり易いので先端を測定してください。
･ゲージ寸法は20℃で定められていますので、環境温度が20℃でな
い場合は20℃に換算した後、寸法判定してください。また比較測定
の場合には、ブロックゲージとの温度差に注意してください。
･検査時には、錆や温度上昇による寸法変化を防ぐため、手袋やピ
ンセットなどを使い、素手で触れることは極力避けてください。

（ ）

84 83

ゲ
ー
ジ



A-030-a

Safety precautions
･Do not use the gauges except for inspection purposes. For 
example, if you use thread gauges instead of nuts and bolts, 
the stated purpose cannot be achieved ; it will result in loss of 
gauge precision and damage.

  Never use as a substitute for tools (do not use as a hammer, 
tap, die or deburring) If used in such a way, the gauges are no 
longer guaranteed to function, or may become unsafe to use.
･Exercise extreme care to avoid injury. Gauges contain sharp 
parts according to operational needs Especially  in the case of 
thread limit gauges, top and edge of thread are sharp, so 
exercise care when removing the special rust‐inhibiting 
protective layer or rust‐inhibiting paper, etc.
･Gauges and handles may loosen over a long period of time. 
Be on guard against unexpected accidents caused by a large 
size gauge falling due to a loose handles.
･Do not apply gauge to moving part. The possibility exists a 
serious accident caused by dropping, damaging or scattering, 
etc. Even if an accident does not occur, it may cause abnormal 
conditions, wears, or overheating of the gauges, shortening 
the life of the gauge.
･Wash hands in soapy water or clean water after handling the 
special rust inhibiting paper (VPI paper).

 Please contact the japan Rust‐inhibiting Technical Organization 
for details.

Caution before use
･Before using gauges, clean gauges or product thoroughly in 
cleaning solvent or benzine, or wipe off thoroughly with a 
clean dry cloth.
･Before using, check for rust, cracks, or burrs on the gauge, if 
found, remove completely with a oil stone, etc.,
･It is advisable to carefully remove the rust preventive 
compound and reuse it when storing the gauge.

Caution during use
･Apply lubrication oil on the gauge. Use the gauge after 
thoroughly wiping free all dust and chips. Especially if dirt is 
sticking to the product, wear to the gauge accelerated.
･Perform NO GO gauge inspection after verifying the GO 
gauge go through the product. For thread limit guges, it is 
advisable to screw in and back out several times, remove 
excess lubricating oil and dust from the thread ridge. GO and 
NO GO check depends on the assessment criteria of the 
gauge.
･As a general rule, the force used by the plain gauge when 
inspecting is the gauge’s own weight. (operating weight for 
snap gauge) For small diameter gauges, the force exerted 
when writing with a pencil is desirable.
Although this may vary depending on one’s gender, skill, and 
age, by writing on a scale you can measure this force. The 
3-5N range is considered normal. With regard to thread limit 
gauges, the same force used to write with a pencil recommended, 
although in actuality, the gauge is usually screwed with a force 
of 10N. In any case, do not screw in by holding the handle with 
your whole hand except on exceptionally large gauges. For 
thread ring gauges, it is advisable to anchor the gauge, hold 
the product in your hand and then screw in, avoiding excess 
torque.
･Regarding the inspection of products with taper pipe threads

by using taper thread gauge, you screw  too fast to the end, 
the excess force will cause the gauge to freeze up. Please 
screw in carefully near the end.
･Take note of the condition of starting edge of thread. Nicks or 
burrs can cause a misjudgment. Especially in the case of 
screw products, a collapsed, imperfect thread is likely to 
cause an error in misjudgment.
･At times, the gauge and product will be jammed and be 
unable to go through, or unscrew if the center of the product 
and the gauge are not aligned. Damage may occur not only to 
the product but also to the gauge. When dealing with a large 
diameter or fine thread, be especially careful. (In this situation, 
you should gently tap with a wood or plastic hammer to align 
the center of each other, or heat the side of the ring in order to 
make it expand and take it off.)
･Do not let the gauge roll over and drop, or fall over. In cases 
when the gauge is accidentally dropped, check It’s damage 
and give it suitable way to do₋i.e. remove any burrs with oil 
stone. The same way applies if dropped something on gauge 
or hit against the gauge.
･Magnetized gauges can make iron and other metals stick to 
them. This accelerates wear on the gauge.
Under such conditions, please demagnetize.
･Holding the gauge or product for a long time may change the 
dimensions as a result of the heat from your hand. This 
expanded value should be considered when judging inspection 
result. The same as above, temperature difference between 
product and gauge should be considered when inspecting 
product soon after machining. If the product is like thin ring, 
carefully inspect it not to make plug gauge stick to ring 
because thin ring is easy to shrink due to cooling.

Caution while storing
･Do not store gauges with screwed together or fit in condition. 
They may freeze up and/or rust.
･When storing gauge, thoroughly removing any dust, chips or 
fingerprints to prevent rust. Store gauges in a non-humid and 
at a constant temperature. For anti-rust control- (1)Wipe the 
gauges thoroughly and clean them in cleaning solvent or 
benzine, or applying a fingerprint neutralization agent, then 
coat or soak in rust-inhibiting oil. (2)After washing the gauge 
thoroughly, wrap in rust-inhibiting paper or coat the surface of 
the gauge with a rust-inhibitor. (3)After washing, coat with a 
special rust-inhibiting surface protecting compound.

Caution for dimensional control
･Gauges need to be carefully checked for wear. Conduct 
regular checking according to usage. Do not use gauges that 
have exceeded wear limits. Be sure to measure the tip since 
it can wear easily.
･Gauge dimensions are set at 20℃. If the environment 
temperature is not 20℃, conduct dimensional assessments 
after compensated to 20℃ measurements. Beware of 
temperature differences when using the block gauge to 
perform comparative measurements.
･When inspecting, wear gloves and tweezers. Avoid direct 
contact to reduce dimensional changes caused by temperature 
and rust.
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Safety precautions
･Do not use the gauges except for inspection purposes. For 
example, if you use thread gauges instead of nuts and bolts, 
the stated purpose cannot be achieved ; it will result in loss of 
gauge precision and damage.

  Never use as a substitute for tools (do not use as a hammer, 
tap, die or deburring) If used in such a way, the gauges are no 
longer guaranteed to function, or may become unsafe to use.
･Exercise extreme care to avoid injury. Gauges contain sharp 
parts according to operational needs Especially  in the case of 
thread limit gauges, top and edge of thread are sharp, so 
exercise care when removing the special rust‐inhibiting 
protective layer or rust‐inhibiting paper, etc.
･Gauges and handles may loosen over a long period of time. 
Be on guard against unexpected accidents caused by a large 
size gauge falling due to a loose handles.
･Do not apply gauge to moving part. The possibility exists a 
serious accident caused by dropping, damaging or scattering, 
etc. Even if an accident does not occur, it may cause abnormal 
conditions, wears, or overheating of the gauges, shortening 
the life of the gauge.
･Wash hands in soapy water or clean water after handling the 
special rust inhibiting paper (VPI paper).

 Please contact the japan Rust‐inhibiting Technical Organization 
for details.

Caution before use
･Before using gauges, clean gauges or product thoroughly in 
cleaning solvent or benzine, or wipe off thoroughly with a 
clean dry cloth.
･Before using, check for rust, cracks, or burrs on the gauge, if 
found, remove completely with a oil stone, etc.,
･It is advisable to carefully remove the rust preventive 
compound and reuse it when storing the gauge.

Caution during use
･Apply lubrication oil on the gauge. Use the gauge after 
thoroughly wiping free all dust and chips. Especially if dirt is 
sticking to the product, wear to the gauge accelerated.
･Perform NO GO gauge inspection after verifying the GO 
gauge go through the product. For thread limit guges, it is 
advisable to screw in and back out several times, remove 
excess lubricating oil and dust from the thread ridge. GO and 
NO GO check depends on the assessment criteria of the 
gauge.
･As a general rule, the force used by the plain gauge when 
inspecting is the gauge’s own weight. (operating weight for 
snap gauge) For small diameter gauges, the force exerted 
when writing with a pencil is desirable.
Although this may vary depending on one’s gender, skill, and 
age, by writing on a scale you can measure this force. The 
3-5N range is considered normal. With regard to thread limit 
gauges, the same force used to write with a pencil recommended, 
although in actuality, the gauge is usually screwed with a force 
of 10N. In any case, do not screw in by holding the handle with 
your whole hand except on exceptionally large gauges. For 
thread ring gauges, it is advisable to anchor the gauge, hold 
the product in your hand and then screw in, avoiding excess 
torque.
･Regarding the inspection of products with taper pipe threads

by using taper thread gauge, you screw  too fast to the end, 
the excess force will cause the gauge to freeze up. Please 
screw in carefully near the end.
･Take note of the condition of starting edge of thread. Nicks or 
burrs can cause a misjudgment. Especially in the case of 
screw products, a collapsed, imperfect thread is likely to 
cause an error in misjudgment.
･At times, the gauge and product will be jammed and be 
unable to go through, or unscrew if the center of the product 
and the gauge are not aligned. Damage may occur not only to 
the product but also to the gauge. When dealing with a large 
diameter or fine thread, be especially careful. (In this situation, 
you should gently tap with a wood or plastic hammer to align 
the center of each other, or heat the side of the ring in order to 
make it expand and take it off.)
･Do not let the gauge roll over and drop, or fall over. In cases 
when the gauge is accidentally dropped, check It’s damage 
and give it suitable way to do₋i.e. remove any burrs with oil 
stone. The same way applies if dropped something on gauge 
or hit against the gauge.
･Magnetized gauges can make iron and other metals stick to 
them. This accelerates wear on the gauge.
Under such conditions, please demagnetize.
･Holding the gauge or product for a long time may change the 
dimensions as a result of the heat from your hand. This 
expanded value should be considered when judging inspection 
result. The same as above, temperature difference between 
product and gauge should be considered when inspecting 
product soon after machining. If the product is like thin ring, 
carefully inspect it not to make plug gauge stick to ring 
because thin ring is easy to shrink due to cooling.

Caution while storing
･Do not store gauges with screwed together or fit in condition. 
They may freeze up and/or rust.
･When storing gauge, thoroughly removing any dust, chips or 
fingerprints to prevent rust. Store gauges in a non-humid and 
at a constant temperature. For anti-rust control- (1)Wipe the 
gauges thoroughly and clean them in cleaning solvent or 
benzine, or applying a fingerprint neutralization agent, then 
coat or soak in rust-inhibiting oil. (2)After washing the gauge 
thoroughly, wrap in rust-inhibiting paper or coat the surface of 
the gauge with a rust-inhibitor. (3)After washing, coat with a 
special rust-inhibiting surface protecting compound.

Caution for dimensional control
･Gauges need to be carefully checked for wear. Conduct 
regular checking according to usage. Do not use gauges that 
have exceeded wear limits. Be sure to measure the tip since 
it can wear easily.
･Gauge dimensions are set at 20℃. If the environment 
temperature is not 20℃, conduct dimensional assessments 
after compensated to 20℃ measurements. Beware of 
temperature differences when using the block gauge to 
perform comparative measurements.
･When inspecting, wear gloves and tweezers. Avoid direct 
contact to reduce dimensional changes caused by temperature 
and rust.
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Safety precautions
･Do not use the gauges except for inspection purposes. For 
example, if you use thread gauges instead of nuts and bolts, 
the stated purpose cannot be achieved ; it will result in loss of 
gauge precision and damage.

  Never use as a substitute for tools (do not use as a hammer, 
tap, die or deburring) If used in such a way, the gauges are no 
longer guaranteed to function, or may become unsafe to use.
･Exercise extreme care to avoid injury. Gauges contain sharp 
parts according to operational needs Especially  in the case of 
thread limit gauges, top and edge of thread are sharp, so 
exercise care when removing the special rust‐inhibiting 
protective layer or rust‐inhibiting paper, etc.
･Gauges and handles may loosen over a long period of time. 
Be on guard against unexpected accidents caused by a large 
size gauge falling due to a loose handles.
･Do not apply gauge to moving part. The possibility exists a 
serious accident caused by dropping, damaging or scattering, 
etc. Even if an accident does not occur, it may cause abnormal 
conditions, wears, or overheating of the gauges, shortening 
the life of the gauge.
･Wash hands in soapy water or clean water after handling the 
special rust inhibiting paper (VPI paper).

 Please contact the japan Rust‐inhibiting Technical Organization 
for details.

Caution before use
･Before using gauges, clean gauges or product thoroughly in 
cleaning solvent or benzine, or wipe off thoroughly with a 
clean dry cloth.
･Before using, check for rust, cracks, or burrs on the gauge, if 
found, remove completely with a oil stone, etc.,
･It is advisable to carefully remove the rust preventive 
compound and reuse it when storing the gauge.

Caution during use
･Apply lubrication oil on the gauge. Use the gauge after 
thoroughly wiping free all dust and chips. Especially if dirt is 
sticking to the product, wear to the gauge accelerated.
･Perform NO GO gauge inspection after verifying the GO 
gauge go through the product. For thread limit guges, it is 
advisable to screw in and back out several times, remove 
excess lubricating oil and dust from the thread ridge. GO and 
NO GO check depends on the assessment criteria of the 
gauge.
･As a general rule, the force used by the plain gauge when 
inspecting is the gauge’s own weight. (operating weight for 
snap gauge) For small diameter gauges, the force exerted 
when writing with a pencil is desirable.
Although this may vary depending on one’s gender, skill, and 
age, by writing on a scale you can measure this force. The 
3-5N range is considered normal. With regard to thread limit 
gauges, the same force used to write with a pencil recommended, 
although in actuality, the gauge is usually screwed with a force 
of 10N. In any case, do not screw in by holding the handle with 
your whole hand except on exceptionally large gauges. For 
thread ring gauges, it is advisable to anchor the gauge, hold 
the product in your hand and then screw in, avoiding excess 
torque.
･Regarding the inspection of products with taper pipe threads

by using taper thread gauge, you screw  too fast to the end, 
the excess force will cause the gauge to freeze up. Please 
screw in carefully near the end.
･Take note of the condition of starting edge of thread. Nicks or 
burrs can cause a misjudgment. Especially in the case of 
screw products, a collapsed, imperfect thread is likely to 
cause an error in misjudgment.
･At times, the gauge and product will be jammed and be 
unable to go through, or unscrew if the center of the product 
and the gauge are not aligned. Damage may occur not only to 
the product but also to the gauge. When dealing with a large 
diameter or fine thread, be especially careful. (In this situation, 
you should gently tap with a wood or plastic hammer to align 
the center of each other, or heat the side of the ring in order to 
make it expand and take it off.)
･Do not let the gauge roll over and drop, or fall over. In cases 
when the gauge is accidentally dropped, check It’s damage 
and give it suitable way to do₋i.e. remove any burrs with oil 
stone. The same way applies if dropped something on gauge 
or hit against the gauge.
･Magnetized gauges can make iron and other metals stick to 
them. This accelerates wear on the gauge.
Under such conditions, please demagnetize.
･Holding the gauge or product for a long time may change the 
dimensions as a result of the heat from your hand. This 
expanded value should be considered when judging inspection 
result. The same as above, temperature difference between 
product and gauge should be considered when inspecting 
product soon after machining. If the product is like thin ring, 
carefully inspect it not to make plug gauge stick to ring 
because thin ring is easy to shrink due to cooling.

Caution while storing
･Do not store gauges with screwed together or fit in condition. 
They may freeze up and/or rust.
･When storing gauge, thoroughly removing any dust, chips or 
fingerprints to prevent rust. Store gauges in a non-humid and 
at a constant temperature. For anti-rust control- (1)Wipe the 
gauges thoroughly and clean them in cleaning solvent or 
benzine, or applying a fingerprint neutralization agent, then 
coat or soak in rust-inhibiting oil. (2)After washing the gauge 
thoroughly, wrap in rust-inhibiting paper or coat the surface of 
the gauge with a rust-inhibitor. (3)After washing, coat with a 
special rust-inhibiting surface protecting compound.

Caution for dimensional control
･Gauges need to be carefully checked for wear. Conduct 
regular checking according to usage. Do not use gauges that 
have exceeded wear limits. Be sure to measure the tip since 
it can wear easily.
･Gauge dimensions are set at 20℃. If the environment 
temperature is not 20℃, conduct dimensional assessments 
after compensated to 20℃ measurements. Beware of 
temperature differences when using the block gauge to 
perform comparative measurements.
･When inspecting, wear gloves and tweezers. Avoid direct 
contact to reduce dimensional changes caused by temperature 
and rust.
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Safety precautions
･Do not use the gauges except for inspection purposes. For 
example, if you use thread gauges instead of nuts and bolts, 
the stated purpose cannot be achieved ; it will result in loss of 
gauge precision and damage.

  Never use as a substitute for tools (do not use as a hammer, 
tap, die or deburring) If used in such a way, the gauges are no 
longer guaranteed to function, or may become unsafe to use.
･Exercise extreme care to avoid injury. Gauges contain sharp 
parts according to operational needs Especially  in the case of 
thread limit gauges, top and edge of thread are sharp, so 
exercise care when removing the special rust‐inhibiting 
protective layer or rust‐inhibiting paper, etc.
･Gauges and handles may loosen over a long period of time. 
Be on guard against unexpected accidents caused by a large 
size gauge falling due to a loose handles.
･Do not apply gauge to moving part. The possibility exists a 
serious accident caused by dropping, damaging or scattering, 
etc. Even if an accident does not occur, it may cause abnormal 
conditions, wears, or overheating of the gauges, shortening 
the life of the gauge.
･Wash hands in soapy water or clean water after handling the 
special rust inhibiting paper (VPI paper).

 Please contact the japan Rust‐inhibiting Technical Organization 
for details.

Caution before use
･Before using gauges, clean gauges or product thoroughly in 
cleaning solvent or benzine, or wipe off thoroughly with a 
clean dry cloth.
･Before using, check for rust, cracks, or burrs on the gauge, if 
found, remove completely with a oil stone, etc.,
･It is advisable to carefully remove the rust preventive 
compound and reuse it when storing the gauge.

Caution during use
･Apply lubrication oil on the gauge. Use the gauge after 
thoroughly wiping free all dust and chips. Especially if dirt is 
sticking to the product, wear to the gauge accelerated.
･Perform NO GO gauge inspection after verifying the GO 
gauge go through the product. For thread limit guges, it is 
advisable to screw in and back out several times, remove 
excess lubricating oil and dust from the thread ridge. GO and 
NO GO check depends on the assessment criteria of the 
gauge.
･As a general rule, the force used by the plain gauge when 
inspecting is the gauge’s own weight. (operating weight for 
snap gauge) For small diameter gauges, the force exerted 
when writing with a pencil is desirable.
Although this may vary depending on one’s gender, skill, and 
age, by writing on a scale you can measure this force. The 
3-5N range is considered normal. With regard to thread limit 
gauges, the same force used to write with a pencil recommended, 
although in actuality, the gauge is usually screwed with a force 
of 10N. In any case, do not screw in by holding the handle with 
your whole hand except on exceptionally large gauges. For 
thread ring gauges, it is advisable to anchor the gauge, hold 
the product in your hand and then screw in, avoiding excess 
torque.
･Regarding the inspection of products with taper pipe threads

by using taper thread gauge, you screw  too fast to the end, 
the excess force will cause the gauge to freeze up. Please 
screw in carefully near the end.
･Take note of the condition of starting edge of thread. Nicks or 
burrs can cause a misjudgment. Especially in the case of 
screw products, a collapsed, imperfect thread is likely to 
cause an error in misjudgment.
･At times, the gauge and product will be jammed and be 
unable to go through, or unscrew if the center of the product 
and the gauge are not aligned. Damage may occur not only to 
the product but also to the gauge. When dealing with a large 
diameter or fine thread, be especially careful. (In this situation, 
you should gently tap with a wood or plastic hammer to align 
the center of each other, or heat the side of the ring in order to 
make it expand and take it off.)
･Do not let the gauge roll over and drop, or fall over. In cases 
when the gauge is accidentally dropped, check It’s damage 
and give it suitable way to do₋i.e. remove any burrs with oil 
stone. The same way applies if dropped something on gauge 
or hit against the gauge.
･Magnetized gauges can make iron and other metals stick to 
them. This accelerates wear on the gauge.
Under such conditions, please demagnetize.
･Holding the gauge or product for a long time may change the 
dimensions as a result of the heat from your hand. This 
expanded value should be considered when judging inspection 
result. The same as above, temperature difference between 
product and gauge should be considered when inspecting 
product soon after machining. If the product is like thin ring, 
carefully inspect it not to make plug gauge stick to ring 
because thin ring is easy to shrink due to cooling.

Caution while storing
･Do not store gauges with screwed together or fit in condition. 
They may freeze up and/or rust.
･When storing gauge, thoroughly removing any dust, chips or 
fingerprints to prevent rust. Store gauges in a non-humid and 
at a constant temperature. For anti-rust control- (1)Wipe the 
gauges thoroughly and clean them in cleaning solvent or 
benzine, or applying a fingerprint neutralization agent, then 
coat or soak in rust-inhibiting oil. (2)After washing the gauge 
thoroughly, wrap in rust-inhibiting paper or coat the surface of 
the gauge with a rust-inhibitor. (3)After washing, coat with a 
special rust-inhibiting surface protecting compound.

Caution for dimensional control
･Gauges need to be carefully checked for wear. Conduct 
regular checking according to usage. Do not use gauges that 
have exceeded wear limits. Be sure to measure the tip since 
it can wear easily.
･Gauge dimensions are set at 20℃. If the environment 
temperature is not 20℃, conduct dimensional assessments 
after compensated to 20℃ measurements. Beware of 
temperature differences when using the block gauge to 
perform comparative measurements.
･When inspecting, wear gloves and tweezers. Avoid direct 
contact to reduce dimensional changes caused by temperature 
and rust.

ROLLED BALL SCREW/

転造ボールねじ/
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グリス潤滑：リチウム石けん基系　アルバニヤ　S1
オイル潤滑：タービン油　ISO　VG68

Grease lubrication: Lithium sope based grease Alvania S1
Oil lubrication: Turbine oil ISO VG 68
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転造ボールねじ
ROLLED BALL SCREW

Rolled Ball screw BTK/BTIR Series

転造ボ－ルねじ　BTK／BTIRシリーズ

転造ボールねじ呼び番号　［Identification number for Rolled Ball screw］

BTK／BTIR 15 10 R Ct7 S－ 500 S01
形式　Type of Nut
K：コマ式ナット
 Internal Deflector type
IR：インサイドリターン式ナット
 Inside return type

ねじ軸呼び径（㎜）
Nominal diameter

整理番号
Serial number

ねじ軸全長（mm）
Shaft length

軸方向すきま記号（㎜）
Axial clearance mark

S：0.020以下
N：0.050以下

精度等級
Accuracy grade

Ct7
Ct10

呼びリード（㎜）
Nominal lead

回路数　Number of circuits
R：2.75巻×1列 
 2.75 turns×1 circuit
T：1.75巻×1列
 1.75 turns×1 circuit
D：1巻×3列
 1 turns×3 circuit

Z-RBS-1

特長　［Advantages］

精度等級
Accuracy grade

Ct7

Ct10

0.02

0.05

軸方向すきま（mm）
Axial clearance (mm)

•生産性の高い転造ボ－ルねじを専用ラインで加工する事で、低価格
と短納期を実現しました。
•ナットは静音性に優れた内部循環方式を採用しています。
•使い勝手を考慮し研削品ナットと互換性のある寸法選定にしました。
•精度と軸方向すきまは以下の組合せです。 

・High productivity facilities for Rolled Ball screw achieve low price and 
short delivery period.
・Nut utilize Inside return type for quiet movement.
・Same Nut dimensions as Grinded Ball screw for interchangeability. 
・Accuracy grade and Accuracy grade combination.

102100



転造ボールねじ
ROLLED BALL SCREW

Rolled Ball screw BTK/BTIR Series

転造ボ－ルねじ　BTK／BTIRシリーズ

転造ボールねじ呼び番号　［Identification number for Rolled Ball screw］

BTK／BTIR 15 10 R Ct7 S－ 500 S01
形式　Type of Nut
K：コマ式ナット
 Internal Deflector type
IR：インサイドリターン式ナット
 Inside return type

ねじ軸呼び径（㎜）
Nominal diameter

整理番号
Serial number

ねじ軸全長（mm）
Shaft length

軸方向すきま記号（㎜）
Axial clearance mark

S：0.020以下
N：0.050以下

精度等級
Accuracy grade

Ct7
Ct10

呼びリード（㎜）
Nominal lead

回路数　Number of circuits
R：2.75巻×1列 
 2.75 turns×1 circuit
T：1.75巻×1列
 1.75 turns×1 circuit
D：1巻×3列
 1 turns×3 circuit

Z-RBS-1

特長　［Advantages］

精度等級
Accuracy grade

Ct7

Ct10

0.02

0.05

軸方向すきま（mm）
Axial clearance (mm)

•生産性の高い転造ボ－ルねじを専用ラインで加工する事で、低価格
と短納期を実現しました。
•ナットは静音性に優れた内部循環方式を採用しています。
•使い勝手を考慮し研削品ナットと互換性のある寸法選定にしました。
•精度と軸方向すきまは以下の組合せです。 

・High productivity facilities for Rolled Ball screw achieve low price and 
short delivery period.
・Nut utilize Inside return type for quiet movement.
・Same Nut dimensions as Grinded Ball screw for interchangeability. 
・Accuracy grade and Accuracy grade combination.
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軸端未加工品　ステンレスシリーズ
UN-WORKED SHAFT ENDS SUS 

Z-000-0

精度等級　JIS　C3級
Accuracy grade JIS C3

軸方向すきま　0.005mm以下
Axial clearance Max.0.005mm include

材質　Material
軸、ナット：SUS440C
 Shaft,Nut：JIS SUS440C
特別仕様品についてはご相談ください。
 φ4～φ40、長さ1500mm以下
Other specifications are also available. Dia.φ4～φ40,Length up to 1500mm
ご使用に際しては軸端の追加工が必要です。
軸端の加工は当社にて行うことをお奨めいたします。
当社以外で追加工を行った場合は、追加工後の
精度保証は致しかねますのでご了承ください。
Additional machining of screw shaft end is required when ballscrew is used.
We recommond you to do this machining to Issoku,because this machiningis 
performed by other companies expect ISSOKU,accracy for such a ball screw 
not be warranted by ISSOKU. 
ご使用前に必ず潤滑剤を供給して下さい。
また、クリーン用及び真空用には洗浄・脱脂後に用
途に応じた潤滑剤を供給してください。
Surely supply the lubricant before use.When this screw is 
used in clean air or in vacuum,also supply the lubricant which 
is applied to the condition used after wash or removing oil.

Ⅰ

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ

呼び番号
Identification 

number

GPR0401RC3T 4

6

6

8

8

8

10

10

10

12

12

1

1

2

1

2

5

2

4

5

2

5

3.3

5.3

4.6

7.3

6.6

6.2

8.6

8.2

8.2

10.6

9.8

4.15

6.15

6.3

8.15

8.3

8.3

10.3

10.3

10.3

12.3

12.3

2.7X1

2.7X1

2.7X1

2.7X1

2.7X1

2.5X1

2.7X1

2.5X1

2.5X1

2.7X1

2.5X1

380

500

1080

600

1350

1830

1580

2180

2180

1790

3020

16

17

17

17

17

15

15

15

15

15

15

 -100 SUS

GPR0601RC3T

GPR0602RC3T

GPR0801RC3T

GPR0802RC3T

GTR0805EC3T

GPR1002RC3T

GTR1004EC3T

GTR1005EC3T

GPR1202RC3T

GTR1205EC3T

-140 SUS

-150 SUS

-150 SUS

-160 SUS

-180 SUS

-240 SUS

-220 SUS

-230 SUS

-240 SUS

-220 SUS

-240 SUS

-440 SUS

-370 SUS

-390 SUS

-380 SUS

-320 SUS

-220 SUS

-230 SUS

-200 SUS

-190 SUS

 （注）（Noce)

軸径
Nominal
dia.d1

谷径
Roo
 dia.

回路数
巻×列
Circuits
XTurn

BCD
リード
Nominal

lead

ねじ軸寸法
Screw shaft.dimensions

ナット寸法
Nut dimensions

基本定格荷重（N）
Basic lord ratings(N)

L1 L2

4

3

3

3

3

5

5

5

5

5

5

L3

40

50

50

60

60

60

80

80

80

80

80

L5

4

5.2

4.5

7.2

6.5

6.1

8.5

8.1

8.1

10.5

9.7

d2

10

10

10

10

10

10

14

14

14

14

14

d3

11

13

18

16

20

24

23

26

26

25

30

Dn AL4

24

53

103

63

113

53

123

63

133

85

145

105

205

115

265

125

275

105

255

125

325

L6

100

140

190

150

200

150

220

160

230

180

240

220

320

230

380

240

390

220

370

240

440

60

90

140

100

150

90

160

100

170

120

180

140

240

150

300

160

310

140

290

160

360

21

29

34

32

40

44

43

46

46

45

50

L

19

20

24

20

25

37

29

34

40

29

40

Ld

15

15

19

15

19

29

19

24

30

19

30

B

4

5

5

5

6

8

10

10

10

10

10

E

－

26

31

29

36

40

39

42

42

41

45

F

14

19

22

21

25

27

27

28

28

28

32

W

16

21

26

24

30

34

33

36

36

35

40

C

－

－

－

－

－

－

12

14

14

13

15

T

－

－

－

－

－

－

M6

M6

M6

M6

M6

X

2.9

3.4

3.4

3.4

4.5

4.5

4.5

4.5

4.5

4.5

4.5

Y

－

6.5

6.5

6.5

8

8

8

8

8

8

8

Z Ca

550

790

1650

1060

2160

2500

2670

3090

3090

3190

4420

C0a

－

3

3

3

4.4

4.4

4.4

4.4

4.4

4.4

4.4
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軸端未加工品　ステンレスシリーズ
UN-WORKED SHAFT ENDS SUS 

Z-000-0

精度等級　JIS　C3級
Accuracy grade JIS C3

軸方向すきま　0.005mm以下
Axial clearance Max.0.005mm include

材質　Material
軸、ナット：SUS440C
 Shaft,Nut：JIS SUS440C
特別仕様品についてはご相談ください。
 φ4～φ40、長さ1500mm以下
Other specifications are also available. Dia.φ4～φ40,Length up to 1500mm
ご使用に際しては軸端の追加工が必要です。
軸端の加工は当社にて行うことをお奨めいたします。
当社以外で追加工を行った場合は、追加工後の
精度保証は致しかねますのでご了承ください。
Additional machining of screw shaft end is required when ballscrew is used.
We recommond you to do this machining to Issoku,because this machiningis 
performed by other companies expect ISSOKU,accracy for such a ball screw 
not be warranted by ISSOKU. 
ご使用前に必ず潤滑剤を供給して下さい。
また、クリーン用及び真空用には洗浄・脱脂後に用
途に応じた潤滑剤を供給してください。
Surely supply the lubricant before use.When this screw is 
used in clean air or in vacuum,also supply the lubricant which 
is applied to the condition used after wash or removing oil.

Ⅰ

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ

呼び番号
Identification 

number

GTR1210EC3T 12

14

14

15

15

15

16

20

20

20

10

2

5

5

10

20

2

5

10

20

10

12.6

11.2

12.2

12.2

12.4

14.6

17.2

16.8

16.8

12.5

14.3

14.5

15.5

15.5

15.75

16.3

20.5

21

21

2.5X1

2.7X1

2.5X1

2.5X1

2.5X1

1.5X1

2.7X1

2.5X1

2.5X1

1.5X1

3060

1980

5020

5290

5290

3380

2150

6520

8880

5370

13

15

15

15

15

15

15

15

10

10

 -260 SUS

 -460 SUS

GPR1402RC3T

GTR1405EC3T

GTR1505EC3T

GTR1510EC3T

GTR1520AC3T

GPR1602RC3T

GTR2005EC3T

GTR2010EC3T

GTR2020AC3T

-330 SUS

-360 SUS

-510 SUS

-520 SUS

-550 SUS

-850 SUS

-380 SUS

-630 SUS

-650 SUS

-700 SUS

-1100SUS

-1050 SUS

-1030 SUS

-530 SUS

-810 SUS

-820 SUS

-510 SUS

-480 SUS

軸径
Nominal
dia.d1

谷径
Roo
 dia.

回路数
巻×列
Circuits
XTurn

BCD
リード
Nominal

lead

ねじ軸寸法
Screw shaft.dimensions

ナット寸法
Nut dimensions

基本定格荷重（N）
Basic lord ratings(N)

L1 L2

7

5

5

5

5

5

5

5

10

10

L3

80

80

100

130

130

130

130

150

150

150

L5 d2

14

15

15

15

15

15

16

20

20

20

d3

30

26

34

34

34

34

30

44

46

46

Dn AL4

147

347

215

365

225

375

345

645

355

655

385

685

215

365

445

845

470

870

520

920

L6

260

460

330

480

360

510

510

810

520

820

550

850

380

530

630

1030

650

1050

700

1100

180

380

250

400

260

410

380

680

390

690

420

720

250

400

480

880

500

900

550

950

50

49

57

57

57

57

53

67

74

74

L

50

30

41

41

51

62

30

41

54

70

Ld

40

19

30

30

40

50

19

30

41

55

B

10

11

11

11

11

12

11

11

13

15

E

45

44

50

50

50

50

48

60

66

66

F

32

30

34

34

34

34

32

44

46

46

W

40

37

45

45

45

45

41

55

59

59

C

15

14

17

17

17

17

16

22

24

24

T

M6

M6

M6

M6

M6

M6

M6

M6

M6

M6

X

4.5

5.5

5.5

5.5

5.5

5.5

5.5

5.5

6.6

6.6

Y

8

9.5

9.5

9.5

9.5

9.5

9.5

9.5

11

11

Z Ca

4540

3700

8160

8780

8780

5490

4220

12000

15470

8850

C0a

4.4

5.4

5.4

5.4

5.4

5.4

5.4

5.4

6.5

6.5

9.9

12

11.1

12

12

12

14

17

17

16.5
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軸端未加工品　ステンレスシリーズ
UN-WORKED SHAFT ENDS SUS 

Z-000-0

精度等級　JIS　C3級
Accuracy grade JIS C3

軸方向すきま　0.005mm以下
Axial clearance Max.0.005mm include

材質　Material
軸、ナット：SUS440C
 Shaft,Nut：JIS SUS440C
特別仕様品についてはご相談ください。
 φ4～φ40、長さ1500mm以下
Other specifications are also available. Dia.φ4～φ40,Length up to 1500mm
ご使用に際しては軸端の追加工が必要です。
軸端の加工は当社にて行うことをお奨めいたします。
当社以外で追加工を行った場合は、追加工後の
精度保証は致しかねますのでご了承ください。
Additional machining of screw shaft end is required when ballscrew is used.
We recommond you to do this machining to Issoku,because this machiningis 
performed by other companies expect ISSOKU,accracy for such a ball screw 
not be warranted by ISSOKU. 
ご使用前に必ず潤滑剤を供給して下さい。
また、クリーン用及び真空用には洗浄・脱脂後に用
途に応じた潤滑剤を供給してください。
Surely supply the lubricant before use.When this screw is 
used in clean air or in vacuum,also supply the lubricant which 
is applied to the condition used after wash or removing oil.

Ⅰ

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ

呼び番号
Identification 

number

GTR1210EC3T 12

14

14

15

15

15

16

20

20

20

10

2

5

5

10

20

2

5

10

20

10

12.6

11.2

12.2

12.2

12.4

14.6

17.2

16.8

16.8

12.5

14.3

14.5

15.5

15.5

15.75

16.3

20.5

21

21

2.5X1

2.7X1

2.5X1

2.5X1

2.5X1

1.5X1

2.7X1

2.5X1

2.5X1

1.5X1

3060

1980

5020

5290

5290

3380

2150

6520

8880

5370

13

15

15

15

15

15

15

15

10

10

 -260 SUS

 -460 SUS

GPR1402RC3T

GTR1405EC3T

GTR1505EC3T

GTR1510EC3T

GTR1520AC3T

GPR1602RC3T

GTR2005EC3T

GTR2010EC3T

GTR2020AC3T

-330 SUS

-360 SUS

-510 SUS

-520 SUS

-550 SUS

-850 SUS

-380 SUS

-630 SUS

-650 SUS

-700 SUS

-1100SUS

-1050 SUS

-1030 SUS

-530 SUS

-810 SUS

-820 SUS

-510 SUS

-480 SUS

軸径
Nominal
dia.d1

谷径
Roo
 dia.

回路数
巻×列
Circuits
XTurn

BCD
リード
Nominal

lead

ねじ軸寸法
Screw shaft.dimensions

ナット寸法
Nut dimensions

基本定格荷重（N）
Basic lord ratings(N)

L1 L2

7

5

5

5

5

5

5

5

10

10

L3

80

80

100

130

130

130

130

150

150

150

L5 d2

14

15

15

15

15

15

16

20

20

20

d3

30

26

34

34

34

34

30

44

46

46

Dn AL4

147

347

215

365

225

375

345

645

355

655

385

685

215

365

445

845

470

870

520

920

L6

260

460

330

480
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転造ボールねじ
ROLLED BALL SCREW

DRAWING SHEET

注意：下記表中の寸法は全て、単位［mm］で表記してあります。◎の項目については必須でお願いいたします。

◎
◎
◎

お 名 前
フリガナ
E-Mai l

F  a  x

◎ ナット方向

日　付 
貴社名 
部署名 
住　所 
T  e  l 

業　種

標準形状

□半導体・液晶　　　□測定機器　　　□光学機器　　　□食品関連　　　□医療関連
□航空・宇宙関連　　□自動車関連　　□その他（　　　　　　　　　　　　　　　　　　）         

◎
◎

◎
◎

□ 標準

＊□にチェックください

□ 反対

◎ 軸径、リード選択　＊□にチェックください

◎ 精度等級

指定潤滑剤

注2）.キー溝幅公差

Ct7 ・　Ct10

◎ 軸全長　＊□中にご記入ください

特殊軸端形状選択　＊□にチェックください（選択がない場合は標準形状となります）

支持側 固定側

軸径
15

リード
05

全長　　　　　　　  mm

① 両軸端加工なし

② 支持側加工なし

③ 止め輪溝なし

④ カラーあり

⑤～⑧を選択した場合は下表に寸法をご記入ください　　　単位：ｍｍ

※上記仕様以外の形状寸法については弊社にご相談ください。

⑤ キー溝加工Ⅰ ⑧ 平面加工Ⅱ

⑥ キー溝加工Ⅱ

⑦ 平面加工Ⅰ

E、F、G は寸法をご記入ください Mは寸法をご記入ください

H、I、J、K は寸法をご記入ください

Lは寸法をご記入ください
注記
１）.両軸端にはセンタ穴加工をいたします。　 
２）.⑤,⑥のキー溝幅公差はN９といたします。
　 　N９以外はご指定ください。

E F G H I J K
⑤ ⑥

L
⑦

M 90° or  120°
⑧

1202

1205

1210

1505

1510

1520

2005

2010

2020

D
φ12
φ15
φ20

L1

30

30

40

L2

15

15

20

L3

10

12

15

W1

7.9

9.15

10.15

W2

0.9

1.15

1.15

W3
φ7.6
φ9.6
φ14.3

W4
φ8
φ10
φ15

K1
φ10
φ12
φ15

K2
φ8
φ10
φ12

P

10

10

15

Q

7

7

10

R

10

12

17

S

8

11

10

T

M10×1.0

M12×1.0

M15×1.0

90°120°

D
φ12
φ15
φ20

A
8
10
15

B
10
12
15

Z-RBS-4

お客さまの作図時間を短縮するため「DRAWING SHEET」を採用しました。
シートに必要事項を記入するだけで、図面なしでも発注が可能です。

DRWING SHEET reduces customer’s drawing time.
Just put dimensions in the sheet and send us.
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TRIMOS

Vシリーズ

TRIMOS

スイス・トリモス社製

THV／ホライゾンキャリブレーション／ラブコンセプト／ラブコンセプトプレミアム／ラブコンセプトナノ
高性能横型測長機

この製品の、ここがスゴイ

精度（1.2＋L/1,000）μm
L＝mm（Lは移動量）

①圧倒的な速さ、高精度で、高さ、段差、溝幅、溝の中心位置、内径、外
径、穴の中心位置、穴ピッチ、溝ピッチ、平面度、角度、直角度、真直
度、深さ、二次元測定が可能
②タッチプロ－ブ内蔵で人による測定誤差なし
③視認性に優れた新開発ブラックマスクディスプレイ（BMD）を採用
④全機種で直角度を保証
⑤モ－タ駆動と手動を1台に内蔵。ワンタッチで切替可能
　（V5,V6,V7,V9）
⑥液晶タッチパネルディスプレイで2次元測定が簡単便利に
　（V7,V9）

THV/Horizon Calibratio/Labconcept/Labconcept Premium/Labconcept Nano

＊ 小型機は実機での訪問デモ測定を行ってい
　ます。ご要望のお客様はご連絡願います。

＊ 本製品の詳細は「トリモス製品」専用カタログでご確認
　下さい。

＊ 本社ショールームで実機による測定をご体感いただけ
　ます。お気軽にお申し込み下さい。

＊ 実機の測定動画は下記でご覧になれます。
https://www.issoku.jp/products-top/trimos-top

この製品の、ここがスゴイ
全世界でのマーケットシェア№１を誇るトリモス社の測長機は、全測定域をフルスケールでカバーする絶対測定が可能です。（TVHを除く）様々な
ワークに対応できる豊富なアクセサリーを用意し、測定域は最長12ｍまでのタイプまでラインアップしています。ハイエンド機種の「ラブコンセ
プト ナノ」は、XYZ軸をＣＮＣ制御し、世界最高精度「0.07＋Ｌ(mm)/2,000)μｍ」を実現しています。

スイス・トリモス社製

V3／V4／V5／V6／V7／V9

V3 V4

V7 V9

V5 V6

高性能縦型万能測長機

スイス・トリモス社製　各種測長機
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一体型ねじプラグゲージ

通り

止り

一体型ねじリングゲージ

測定の困りごと解決事例集

001解決No.

ねじゲージを
何回も回すのが
大変！

電動ドライバーのチャックにビット付ゲージをワンタッチで取
り付け、ゲージを回したり、持ち替えたりする工数を削減しま
した。工具感覚で必要なゲージを素早く取り出しセットできる
ので、作業効率大幅アップ、検査時間短縮につながります。

ビット付ねじゲージ＋　
電動ドライバーで解決！

ビット付
ねじゲージ

ビット付ねじゲージ
一部在庫品あり

002解決No.

通り・止りで
ねじゲージを持ち替える
手間を省きたい！

プラグゲージは通り側ねじゲージのうしろに止り側ねじ
ゲージを設けた一体型。同じ向きで一度に検査できま
す。リングについても下記写真のように通り止り一体型
も製作可能です。

一体型ねじゲージで解決！

片口ねじプラグゲージ
一部在庫品あり

003解決No.

深いところの
めねじを簡単に
検査したい！

ネック部を長くする事で通常よりも深いねじ穴や奥まった箇
所のねじ穴を簡単に検査できます。お客様の仕様に合わせ
て製作可能です。
※限界プラグゲージも製作可能です。

※写真はアルミハンドルタイプです。ゲージとハン
ドルの一体型も製作できます。

※1,2,3等級ねじ、ISO等級ねじ、ユニファイねじの
在庫品があります。仕様に合わせて受注生産が可
能です。

、るいてれさ載記に）格規国米（ISNA、はとITS※
を）トーサンイじね：訳和（tresnI daerhT wercS

示す記号です。

ロングネック（首長）タイプ
ねじプラグゲージで解決！

ロングネックねじプラグ
一部在庫品あり

004解決No.

ねじインサートを
挿入した後の
検査NGを減らしたい！

ねじインサートはアルミ材、非鉄金属、樹脂などのタップ穴の
補強材として使われていますが、ねじインサート挿入前の
タップ穴の管理が非常に重要になります。ねじインサート用
STIねじプラグゲージの使用を推奨しています。

ねじインサート用STI
ねじプラグゲージで解決！

ねじインサート用STI
一部在庫品あり

ロングネックタイプ

【製作事例】　M10X1.25-6H GPNP
標準品

電動ド
ライバ

ーで

解決
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TRIMOS

Vシリーズ

TRIMOS

スイス・トリモス社製

THV／ホライゾンキャリブレーション／ラブコンセプト／ラブコンセプトプレミアム／ラブコンセプトナノ
高性能横型測長機

この製品の、ここがスゴイ

精度（1.2＋L/1,000）μm
L＝mm（Lは移動量）

①圧倒的な速さ、高精度で、高さ、段差、溝幅、溝の中心位置、内径、外
径、穴の中心位置、穴ピッチ、溝ピッチ、平面度、角度、直角度、真直
度、深さ、二次元測定が可能
②タッチプロ－ブ内蔵で人による測定誤差なし
③視認性に優れた新開発ブラックマスクディスプレイ（BMD）を採用
④全機種で直角度を保証
⑤モ－タ駆動と手動を1台に内蔵。ワンタッチで切替可能
　（V5,V6,V7,V9）
⑥液晶タッチパネルディスプレイで2次元測定が簡単便利に
　（V7,V9）

THV/Horizon Calibratio/Labconcept/Labconcept Premium/Labconcept Nano

＊ 小型機は実機での訪問デモ測定を行ってい
　ます。ご要望のお客様はご連絡願います。

＊ 本製品の詳細は「トリモス製品」専用カタログでご確認
　下さい。

＊ 本社ショールームで実機による測定をご体感いただけ
　ます。お気軽にお申し込み下さい。

＊ 実機の測定動画は下記でご覧になれます。
https://www.issoku.jp/products-top/trimos-top

この製品の、ここがスゴイ
全世界でのマーケットシェア№１を誇るトリモス社の測長機は、全測定域をフルスケールでカバーする絶対測定が可能です。（TVHを除く）様々な
ワークに対応できる豊富なアクセサリーを用意し、測定域は最長12ｍまでのタイプまでラインアップしています。ハイエンド機種の「ラブコンセ
プト ナノ」は、XYZ軸をＣＮＣ制御し、世界最高精度「0.07＋Ｌ(mm)/2,000)μｍ」を実現しています。

スイス・トリモス社製

V3／V4／V5／V6／V7／V9

V3 V4

V7 V9

V5 V6

高性能縦型万能測長機

スイス・トリモス社製　各種測長機
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測定の困りごと解決事例集

005解決No.

転造めねじの
品質を製造現場で
保ちたい！

転造後のねじ山の盛り上げがめねじの品質に大きく影響しま
す。特にめねじ内径寸法に問題が現れ、タップ工程で気付け
ば被害を最小にできます。通り側ねじプラグゲージで有効径
を、重要な内径は通り止り一体型栓ゲージで検査します。

転造めねじ用
省力検査ゲージで解決！

従来のプラグゲージ、リングゲージに異物を逃がすチップ
溝を付けました。ゴミや異物がチップ溝に集まります。洗浄
で取り切れなかった汚れがあってもワークやゲージを傷つ
けません。

チップ溝付
ねじゲージで解決！

006解決No.

007解決No.

ねじゲージに
金属粉が凝着する
のを防ぎたい！

DLCコーティングとはDiamond-Like Carbonの略で、
コーティングを施す事によりアルミニウムなどの非鉄金属
に対するすべり性が向上し、金属粉の凝着を防ぐ事ができ
ます。

※切削用タップで加工しためねじにも使用可能です。
※最終検査は止り側ねじプラグゲージも併せてご使用ください。

※コーティング成分にはカーボン（炭素）が含まれ
ているため、カーボンを含んだ鉄や鋳物のワーク
には効果が望めません。非鉄金属（アルミ、銅、樹
脂）に有効です。

DLCコーティング付ねじで解決！

DLCコーティン付ねじゲージ
一部在庫品あり

008解決No.

空気マイクロ
メータのエアーが
もったいない！

親指1本、手元でエアーのON/OFFを切り替える「ハンドバ
ルブ」と、測定しない時は自動でエアー消費量を抑える
「ヘッドカバー」で、環境に優しい測定作業が実現します。

エアー消費低減が簡単にできる
エコジェットで解決！

通り側ねじプラグゲージ

チップ溝付
ねじプラグゲージ

ハンドバルブ 測定ヘッドカバー

チップ溝付
ねじリングゲージ

通り止り一体型栓ゲージ

通り側

空気マイクロメータ用
ハンドバルブ

空気マイクロメータ用
測定ヘッドカバー

チップ溝

止り側
チップ溝

洗浄やエアブローでも
取りきれない
汚れが気になる！

UN、UNR、UNC、UNRC、UNF、
UNRF、UNEF、UNREF、UNS、UNRS

UNC、UNF、12UN、UNM

UNJF、UNJEF、UNJ、UNJS

ACME
Stub-ACME

M**S
M（STUB）

M

TM
TW
TV

R,Rc,Rp
PT,PS

M3.4×0.5
V1,V2,V3

V1,V2

60°

60°

30°
29°
60°

航空用ユニファイねじ

（次回見直し時に廃止年限を明確化）

カメラの三脚取付部のねじ

1,2,3等級 メートル並目ねじ（廃止）

1,2,3等級 メートル細目ねじ（廃止）

30度台形ねじ（廃止）
29度台形ねじ（廃止）
自動車用タイヤバルブステムねじ（廃止）

写真レンズ附属品取付部のねじ

耐密用管用テーパねじ

（差し込み形）
航空用管用テーパねじ

高圧ガス容器バルブ取付部ねじ
溶解アセチレン用弁ねじ
液化石油ガス容器用弁ねじ

JIS B 0205-1～4 ： 2001
JIS B 0209-1～5 ： 2001
JIS B 0206-1973
JIS B 0210-1973
JIS B 0208-1973
JIS B 0212-1973
ANSI/ASME B1 1-2003
（R2018）
MIL-S-7742 D ： 1991
MIL-S-7742 D追補1 ： 1192
SAE AS 88790-2012
JIS B 0202 ： 1999

JIS C 8305 ： 2019附属書A
JIS C 8305 ： 2019附属書A
ASME B1.20.1 ： 2013
ASME B1.20.3 ： 1976
JIS B 0216-1～3 ： 2013

ASME B1.5 ： 1997（R2014）
ASME B1.8 ： 1988（R2018）
ASME B1.9 ： 1973（R2017）
JIS B 0225 ： 2018
JIS D 9420 ： 2018
JIS D 9422 ： 1992（追補2008）
JIS B 0226 ： 1963
JIS B 7103 ： 1975
JIS B 7111 ： 2019
JIS B 8031 ： 2006
JIS B 1173 ： 2010（追補1 ： 2015）
JIS D 4207 ： 1994
JIS C 7709-0～2 ： 2018～2020
JIS B 2061 ： 2016
JIS B 0205-1982附属書
JIS B 0209-1982附属書
JIS B 0207-1982
JIS B 0211-1982附属書
JIS B 0216-1980附属書
JIS B 0222-1980
JIS D 4208 ： 1982

JIS B 0203 ： 1999

ASME B1.20.1 ： 2013（R2018）
ASME B1.20.3 ： 1976（R2018）
SAE AS71051 B版2008
JIS B 7104 ： 1992
JIS B 8241 ： 1989
JIS B 8244 ： 2004
JIS B 8245 ： 2004

JIS B 0217-1～2 ： 2013
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測定の困りごと解決事例集

005解決No.

転造めねじの
品質を製造現場で
保ちたい！

転造後のねじ山の盛り上げがめねじの品質に大きく影響しま
す。特にめねじ内径寸法に問題が現れ、タップ工程で気付け
ば被害を最小にできます。通り側ねじプラグゲージで有効径
を、重要な内径は通り止り一体型栓ゲージで検査します。

転造めねじ用
省力検査ゲージで解決！

従来のプラグゲージ、リングゲージに異物を逃がすチップ
溝を付けました。ゴミや異物がチップ溝に集まります。洗浄
で取り切れなかった汚れがあってもワークやゲージを傷つ
けません。

チップ溝付
ねじゲージで解決！

006解決No.

007解決No.

ねじゲージに
金属粉が凝着する
のを防ぎたい！

DLCコーティングとはDiamond-Like Carbonの略で、
コーティングを施す事によりアルミニウムなどの非鉄金属
に対するすべり性が向上し、金属粉の凝着を防ぐ事ができ
ます。

※切削用タップで加工しためねじにも使用可能です。
※最終検査は止り側ねじプラグゲージも併せてご使用ください。

※コーティング成分にはカーボン（炭素）が含まれ
ているため、カーボンを含んだ鉄や鋳物のワーク
には効果が望めません。非鉄金属（アルミ、銅、樹
脂）に有効です。

DLCコーティング付ねじで解決！

DLCコーティン付ねじゲージ
一部在庫品あり

008解決No.

空気マイクロ
メータのエアーが
もったいない！

親指1本、手元でエアーのON/OFFを切り替える「ハンドバ
ルブ」と、測定しない時は自動でエアー消費量を抑える
「ヘッドカバー」で、環境に優しい測定作業が実現します。

エアー消費低減が簡単にできる
エコジェットで解決！

通り側ねじプラグゲージ

チップ溝付
ねじプラグゲージ

ハンドバルブ 測定ヘッドカバー

チップ溝付
ねじリングゲージ

通り止り一体型栓ゲージ

通り側

空気マイクロメータ用
ハンドバルブ

空気マイクロメータ用
測定ヘッドカバー

チップ溝

止り側
チップ溝

洗浄やエアブローでも
取りきれない
汚れが気になる！

UN、UNR、UNC、UNRC、UNF、
UNRF、UNEF、UNREF、UNS、UNRS

UNC、UNF、12UN、UNM

UNJF、UNJEF、UNJ、UNJS

ACME
Stub-ACME

M**S
M（STUB）

M

TM
TW
TV

R,Rc,Rp
PT,PS

M3.4×0.5
V1,V2,V3

V1,V2

60°

60°

30°
29°
60°

航空用ユニファイねじ

（次回見直し時に廃止年限を明確化）

カメラの三脚取付部のねじ

1,2,3等級 メートル並目ねじ（廃止）

1,2,3等級 メートル細目ねじ（廃止）

30度台形ねじ（廃止）
29度台形ねじ（廃止）
自動車用タイヤバルブステムねじ（廃止）

写真レンズ附属品取付部のねじ

耐密用管用テーパねじ

（差し込み形）
航空用管用テーパねじ

高圧ガス容器バルブ取付部ねじ
溶解アセチレン用弁ねじ
液化石油ガス容器用弁ねじ

JIS B 0205-1～4 ： 2001
JIS B 0209-1～5 ： 2001
JIS B 0206-1973
JIS B 0210-1973
JIS B 0208-1973
JIS B 0212-1973
ANSI/ASME B1 1-2003
（R2018）
MIL-S-7742 D ： 1991
MIL-S-7742 D追補1 ： 1192
SAE AS 88790-2012
JIS B 0202 ： 1999

JIS C 8305 ： 2019附属書A
JIS C 8305 ： 2019附属書A
ASME B1.20.1 ： 2013
ASME B1.20.3 ： 1976
JIS B 0216-1～3 ： 2013

ASME B1.5 ： 1997（R2014）
ASME B1.8 ： 1988（R2018）
ASME B1.9 ： 1973（R2017）
JIS B 0225 ： 2018
JIS D 9420 ： 2018
JIS D 9422 ： 1992（追補2008）
JIS B 0226 ： 1963
JIS B 7103 ： 1975
JIS B 7111 ： 2019
JIS B 8031 ： 2006
JIS B 1173 ： 2010（追補1 ： 2015）
JIS D 4207 ： 1994
JIS C 7709-0～2 ： 2018～2020
JIS B 2061 ： 2016
JIS B 0205-1982附属書
JIS B 0209-1982附属書
JIS B 0207-1982
JIS B 0211-1982附属書
JIS B 0216-1980附属書
JIS B 0222-1980
JIS D 4208 ： 1982

JIS B 0203 ： 1999

ASME B1.20.1 ： 2013（R2018）
ASME B1.20.3 ： 1976（R2018）
SAE AS71051 B版2008
JIS B 7104 ： 1992
JIS B 8241 ： 1989
JIS B 8244 ： 2004
JIS B 8245 ： 2004

JIS B 0217-1～2 ： 2013
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測定の困りごと解決事例集

005解決No.

転造めねじの
品質を製造現場で
保ちたい！

転造後のねじ山の盛り上げがめねじの品質に大きく影響しま
す。特にめねじ内径寸法に問題が現れ、タップ工程で気付け
ば被害を最小にできます。通り側ねじプラグゲージで有効径
を、重要な内径は通り止り一体型栓ゲージで検査します。

転造めねじ用
省力検査ゲージで解決！

従来のプラグゲージ、リングゲージに異物を逃がすチップ
溝を付けました。ゴミや異物がチップ溝に集まります。洗浄
で取り切れなかった汚れがあってもワークやゲージを傷つ
けません。

チップ溝付
ねじゲージで解決！

006解決No.

007解決No.

ねじゲージに
金属粉が凝着する
のを防ぎたい！

DLCコーティングとはDiamond-Like Carbonの略で、
コーティングを施す事によりアルミニウムなどの非鉄金属
に対するすべり性が向上し、金属粉の凝着を防ぐ事ができ
ます。

※切削用タップで加工しためねじにも使用可能です。
※最終検査は止り側ねじプラグゲージも併せてご使用ください。

※コーティング成分にはカーボン（炭素）が含まれ
ているため、カーボンを含んだ鉄や鋳物のワーク
には効果が望めません。非鉄金属（アルミ、銅、樹
脂）に有効です。

DLCコーティング付ねじで解決！

DLCコーティン付ねじゲージ
一部在庫品あり

008解決No.

空気マイクロ
メータのエアーが
もったいない！

親指1本、手元でエアーのON/OFFを切り替える「ハンドバ
ルブ」と、測定しない時は自動でエアー消費量を抑える
「ヘッドカバー」で、環境に優しい測定作業が実現します。

エアー消費低減が簡単にできる
エコジェットで解決！

通り側ねじプラグゲージ

チップ溝付
ねじプラグゲージ

ハンドバルブ 測定ヘッドカバー

チップ溝付
ねじリングゲージ

通り止り一体型栓ゲージ

通り側

空気マイクロメータ用
ハンドバルブ

空気マイクロメータ用
測定ヘッドカバー

チップ溝

止り側
チップ溝

洗浄やエアブローでも
取りきれない
汚れが気になる！

UN、UNR、UNC、UNRC、UNF、
UNRF、UNEF、UNREF、UNS、UNRS

UNC、UNF、12UN、UNM

UNJF、UNJEF、UNJ、UNJS

ACME
Stub-ACME

M**S
M（STUB）

M

TM
TW
TV

R,Rc,Rp
PT,PS

M3.4×0.5
V1,V2,V3

V1,V2

60°

60°

30°
29°
60°

航空用ユニファイねじ

（次回見直し時に廃止年限を明確化）

カメラの三脚取付部のねじ

1,2,3等級 メートル並目ねじ（廃止）

1,2,3等級 メートル細目ねじ（廃止）

30度台形ねじ（廃止）
29度台形ねじ（廃止）
自動車用タイヤバルブステムねじ（廃止）

写真レンズ附属品取付部のねじ

耐密用管用テーパねじ

（差し込み形）
航空用管用テーパねじ

高圧ガス容器バルブ取付部ねじ
溶解アセチレン用弁ねじ
液化石油ガス容器用弁ねじ

JIS B 0205-1～4 ： 2001
JIS B 0209-1～5 ： 2001
JIS B 0206-1973
JIS B 0210-1973
JIS B 0208-1973
JIS B 0212-1973
ANSI/ASME B1 1-2003
（R2018）
MIL-S-7742 D ： 1991
MIL-S-7742 D追補1 ： 1192
SAE AS 88790-2012
JIS B 0202 ： 1999

JIS C 8305 ： 2019附属書A
JIS C 8305 ： 2019附属書A
ASME B1.20.1 ： 2013
ASME B1.20.3 ： 1976
JIS B 0216-1～3 ： 2013

ASME B1.5 ： 1997（R2014）
ASME B1.8 ： 1988（R2018）
ASME B1.9 ： 1973（R2017）
JIS B 0225 ： 2018
JIS D 9420 ： 2018
JIS D 9422 ： 1992（追補2008）
JIS B 0226 ： 1963
JIS B 7103 ： 1975
JIS B 7111 ： 2019
JIS B 8031 ： 2006
JIS B 1173 ： 2010（追補1 ： 2015）
JIS D 4207 ： 1994
JIS C 7709-0～2 ： 2018～2020
JIS B 2061 ： 2016
JIS B 0205-1982附属書
JIS B 0209-1982附属書
JIS B 0207-1982
JIS B 0211-1982附属書
JIS B 0216-1980附属書
JIS B 0222-1980
JIS D 4208 ： 1982

JIS B 0203 ： 1999

ASME B1.20.1 ： 2013（R2018）
ASME B1.20.3 ： 1976（R2018）
SAE AS71051 B版2008
JIS B 7104 ： 1992
JIS B 8241 ： 1989
JIS B 8244 ： 2004
JIS B 8245 ： 2004

JIS B 0217-1～2 ： 2013

118

測定の困りごと解決事例集

005解決No.

転造めねじの
品質を製造現場で
保ちたい！

転造後のねじ山の盛り上げがめねじの品質に大きく影響しま
す。特にめねじ内径寸法に問題が現れ、タップ工程で気付け
ば被害を最小にできます。通り側ねじプラグゲージで有効径
を、重要な内径は通り止り一体型栓ゲージで検査します。

転造めねじ用
省力検査ゲージで解決！

従来のプラグゲージ、リングゲージに異物を逃がすチップ
溝を付けました。ゴミや異物がチップ溝に集まります。洗浄
で取り切れなかった汚れがあってもワークやゲージを傷つ
けません。

チップ溝付
ねじゲージで解決！

006解決No.

007解決No.

ねじゲージに
金属粉が凝着する
のを防ぎたい！

DLCコーティングとはDiamond-Like Carbonの略で、
コーティングを施す事によりアルミニウムなどの非鉄金属
に対するすべり性が向上し、金属粉の凝着を防ぐ事ができ
ます。

※切削用タップで加工しためねじにも使用可能です。
※最終検査は止り側ねじプラグゲージも併せてご使用ください。

※コーティング成分にはカーボン（炭素）が含まれ
ているため、カーボンを含んだ鉄や鋳物のワーク
には効果が望めません。非鉄金属（アルミ、銅、樹
脂）に有効です。

DLCコーティング付ねじで解決！

DLCコーティン付ねじゲージ
一部在庫品あり

008解決No.

空気マイクロ
メータのエアーが
もったいない！

親指1本、手元でエアーのON/OFFを切り替える「ハンドバ
ルブ」と、測定しない時は自動でエアー消費量を抑える
「ヘッドカバー」で、環境に優しい測定作業が実現します。

エアー消費低減が簡単にできる
エコジェットで解決！

通り側ねじプラグゲージ

チップ溝付
ねじプラグゲージ

ハンドバルブ 測定ヘッドカバー

チップ溝付
ねじリングゲージ

通り止り一体型栓ゲージ

通り側

空気マイクロメータ用
ハンドバルブ

空気マイクロメータ用
測定ヘッドカバー

チップ溝

止り側
チップ溝

洗浄やエアブローでも
取りきれない
汚れが気になる！

UN、UNR、UNC、UNRC、UNF、
UNRF、UNEF、UNREF、UNS、UNRS

UNC、UNF、12UN、UNM

UNJF、UNJEF、UNJ、UNJS

ACME
Stub-ACME

M**S
M（STUB）

M

TM
TW
TV

R,Rc,Rp
PT,PS

M3.4×0.5
V1,V2,V3

V1,V2

60°

60°

30°
29°
60°

航空用ユニファイねじ

（次回見直し時に廃止年限を明確化）

カメラの三脚取付部のねじ

1,2,3等級 メートル並目ねじ（廃止）

1,2,3等級 メートル細目ねじ（廃止）

30度台形ねじ（廃止）
29度台形ねじ（廃止）
自動車用タイヤバルブステムねじ（廃止）

写真レンズ附属品取付部のねじ

耐密用管用テーパねじ

（差し込み形）
航空用管用テーパねじ

高圧ガス容器バルブ取付部ねじ
溶解アセチレン用弁ねじ
液化石油ガス容器用弁ねじ

JIS B 0205-1～4 ： 2001
JIS B 0209-1～5 ： 2001
JIS B 0206-1973
JIS B 0210-1973
JIS B 0208-1973
JIS B 0212-1973
ANSI/ASME B1 1-2003
（R2018）
MIL-S-7742 D ： 1991
MIL-S-7742 D追補1 ： 1192
SAE AS 88790-2012
JIS B 0202 ： 1999

JIS C 8305 ： 2019附属書A
JIS C 8305 ： 2019附属書A
ASME B1.20.1 ： 2013
ASME B1.20.3 ： 1976
JIS B 0216-1～3 ： 2013

ASME B1.5 ： 1997（R2014）
ASME B1.8 ： 1988（R2018）
ASME B1.9 ： 1973（R2017）
JIS B 0225 ： 2018
JIS D 9420 ： 2018
JIS D 9422 ： 1992（追補2008）
JIS B 0226 ： 1963
JIS B 7103 ： 1975
JIS B 7111 ： 2019
JIS B 8031 ： 2006
JIS B 1173 ： 2010（追補1 ： 2015）
JIS D 4207 ： 1994
JIS C 7709-0～2 ： 2018～2020
JIS B 2061 ： 2016
JIS B 0205-1982附属書
JIS B 0209-1982附属書
JIS B 0207-1982
JIS B 0211-1982附属書
JIS B 0216-1980附属書
JIS B 0222-1980
JIS D 4208 ： 1982

JIS B 0203 ： 1999

ASME B1.20.1 ： 2013（R2018）
ASME B1.20.3 ： 1976（R2018）
SAE AS71051 B版2008
JIS B 7104 ： 1992
JIS B 8241 ： 1989
JIS B 8244 ： 2004
JIS B 8245 ： 2004

JIS B 0217-1～2 ： 2013
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DAI-ICHI SOKUHAN WORKS CO.

製品に関するご質問、測定に関するご相談、デモ機の貸出やゲージの検査・校正依頼、など、
お気軽にお問合せください。弊社ホームペ－ジ「製品お問合せ」からもお送りいただけます。
https://www.issoku.jp
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